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En hjemmelaget telegrafstation. 
Dl!l er meget Ich.rre end de.. fleste lror a L J:13e sig el par lelcgrafappara ler. Drr bC'hovC's ikke saa svært mange ~aker l i! det. og hvad fingernem
het angaar - som jo iiaturligvis er en nødvendig sak - saa behøver den ikke al være større ved detle hjemmesJoidarbci\]e end ved ·saa mange an
clre sumhinne, dei· · 110rer hjemme inden for Leknikens !Jrogede omra'.lde. Har ruan forst Ja gel sig el par lelegrafappa ra.ler, vil man fi·nde mangfoldige lil
fceJdcr, hvot man- !Jaadc selv kan ha megc;i glæde av sil lille lelC'grafnnlæg og tillike more andre, og enten man nu inslallerer sit hjemmelagede lelc
gi·afverk imlcnro t· sine rgne fire vægger dier ute i den fri natur, i haven eJ!er paa marl;en, eller man slaar sig s:imm .'n med sine naboer, saa vil 
telcgrafopparatcls muntre tik-tak og åed1il'feringen nv telegramremsene visselig i !Jcgyndelsen Jilt mystiske, mC'n cflerhaanden mer og mer fortrolige 

pl!likler og streker ulgjore en kilde li! gJ ærJe og visdoll! for alle inlercsserlc p:irlcr. - Se arliklen side 22. · 
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Nye haandarbeider. 
Liten rund brikke svarende lil sp isestucsællct i 

n :·. 24. 
Brikken ;syes med to farver bJaal broucrg'arn samt . 

hvit Jing:.mf· 1iaa linstor, 

Sl"rrcJse ca. 3 0 cm. diameter:'. 
Pris: . l paalegnet b1,ikke med garn kr. 1.90. Blonde 

pris pr. meler kr. o,:so" 

B. 140. Ruml [)orddnk av. hvit linon. · med kuhirt 
silkebroderi i gule op: !!;rønne farver. Mønsteret 
er meg<;l pent og farvesammensfetningen meget sma~
fuld; blomstenes øverste del broucres i pfatsøm med 
gul silke, del øvrige med kqnlursling 9g inde • m~llem 
disse. anbringes 1~u1&e, l1jerne sting'. I midten en 
krans a,· gron nc knaphulssting og irii:lc i lange, spredte 
pJalsømsting av en enkC'lt ' traad; de gronne blader 
har ei: lyk platsømkant og kontu1~stingaarer som fyldes 
ut med spredte, gule sting; i midlen el hul av 
gule knaphulsling. Alle blader og stilker broderes 
grønne i pJatsø11.1 . og kontursting. Kanten br ettes 
om i en smal fald som be~ys med lange, skraa, 
sprC'dle kastesting som maa være meget aapnc. Bord-' 
duken C'r 65 cm. · i diameter . · 

Malcriale : Paategnet linon, silke, pris kr. 8.40 gjen
nem "Nordisk Mønsler-Tidende"s broderiavdeling, Stor-
~ ·' !:'n 1'.l. Krisliauia · 

B. 140. Rund bordcltik av. hvit linon med kulørt 
silkebroderi i gule og grønne farve1· . Størretse 

65 cm: i diameter. Pris kr. 8.40. 
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En hylde til shagpipcr. 

Smaa .J.o\'s;1garbeidcr, . . .~. 

/I . 

.L3. 
/"loLJ t=L. 

~. C .rt. · 

• 1.:., 

1!1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 11111 1111111111111111 111 111111111111111111 111111111111111111111111 ;1111111111111111111111111111111111111111111ii1111111i1111111H111i1111i1i111l11m1n1111i11111111111111n11i11111'11111· 

Dobbeltgjængeren. 

Den beriømte tyske digter Hoffmann som næ
sten udelukkende skrev meget fantastiske for
lælli nger med overnaturlige emner var selv me
get overtroisk. Især nærte han en stor frygt 
for al se sin egen dobbellgjænger. Han trodfle 
nemlig fuldl og fast at han selv undertiden op
traadlc som saadan. 

Ham gode ven, skuespilleren Devrient, kom 
engang til nogen av sine bekjendte, og fruen for
talte ham, hvo r ulykkelig hun og · hendes dall er 
var, fordi Hoffmann paa sin merkelige maate 
gjorde sterkt, næsten paatrængende kur til hende, 
og de ikke vovet at avvise ham altfor skarpt, 
da de kjendte hans heft ige; ' lide1i'skabelige natur. 
Devrient lo og svarte al del skttldc han snart 
faa ordnet. 

Næste dag maskerte han . sig," sakl. hai1 lignet 
Hoffnrnnn fu!d!;læudig, og fok 'en dragt paa ... 

aldeles maken til. denn~s, hvorpaa !Jan gik bort 
lii den l.mgc pike, som han visste nelop ventet 
besøk av Hoffmann. Tjeneren· som lukket op 

trodde det .var digteren, og baade husets frue 
og dalleren trodd·e det s~mme, indli.l han op- . 
lyste dem om sammenhængen og satte dem ind 

i den rolle de skulde spiile s:iasnarl den Yir
kelige Hoffmann korn. . . 

Det varte heller ikke længe fø:r digteren kom 
og straks hegyndte påa · siil sed•:anlige mnale 
at gjc0re '.kur til den ui1ge pike. Devrien t var 
gaat ind i et tilstøtende værelse, hvortil dø
ren slod ~apen, halvt skjt11l av portierer. Men 
nu gik han bort og stilte sig i dø.i·aapn ingen 
med korslagte armer og slirret like paa Hoff_ 
mann. Denne fo r op, skalv og spurte den unge 
pike: 

"Hvem :._. hvem er det?" 
,:Jeg forstaai· Dem Yirkclig ikke, hr. Hoffmann. 
~ '' ' 

Hrnd mener De,?" 
, :Ser De. da ikke - aa., nei - jeg fors[aar· ·- -" 
B)>Me~ 'ved synet ~v dob):>ellgjængcrcp. som ·11an 

trodde ·at se ·gr.ep han hallen sin .og styrlcl IJorl. 
Sid~n .plaget 11an aldrig den ,).rnge · pike eller 

~ ' ~ . . . . .... ' ' ' ' ' . 
, hr.ndits fmnilie" . men trodde til sin , doclsdag at 
ha~ 's~,L sin 'do .bbell~j~~ng~r. 

~ r,:. • I.! • " 
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.l!..,ra landsknektenes tid. - Efter maleri av E. G t' I I i. Phologr. Un ion, ~lfui c ht'n. 

J.nnd5knek lenes Lid var i mangt og megel en haardhændl tid, hvor de sterke kræfle1· ofte fi k uløilel løp. :lien al denne Lid ogsaa kunde n-cre de bLiclerc 
føJel~ers -tid , da kranen maatte vike for mildhetens o:vermagl, derom avgir hl. a. OYenstaaende billede e l slilfærdig Jitel vidnesbyrd. Her har kunstneren 
vist, hvorledes den kYindelige ynde holder paa at vinde en leik.i ø pl sei~ r OYCr de to landsknekte, nu·ns den gamle munk ved bordenden med e l lunt 

"Leola Dales skjæbne. 
Av 

Charles Garvice. 
Auoorisert oversæltelse. 

(Fortsa l.) 

(Sammendrag av foregaaende kapiUer.) 

Da Leola Dale som en fattig og forældreløs ung pike 
der ernærte sig vecf musikunderYisning bodde hos den 
Jikcsaa faltige Mrs. Tibbett i London, forand redes hen
des kaar pludselig. Sir Godfrey til Lorme abbedi, 
som var en slegtning av hende, døde, og da han had
de indsat hende til universalaning blev Leola med 
el slag en rik dame med et herlig slol til bolig og 
ulslrakle eiendommer. Hun var en vakker, jevn og 
rell ænkende ung pike med et beskedent . væsen, og 
overrasket egnens honoratiores og andre ved den vær
dighet og naturlige anstand hvormed hw1 førle sig 
~om eicrinden t il Lorme abbedi. lllrs. Tibbelt med 
hele hurneflokken gjorde hun lykkelig ved at gi de111 
e l hjrm paa Home farm som laa til abbedicl. Blandt 
delles nærmeste naboer var FeJ ix D,·cc som hadde væ
ret Si1· Godfreys gode ven og som" var høiJig skuffet 
over at ikke han blev indsat til an·ing. Felix, hvis 
søster het Lady Vaux, var en beregnende natur og 
for clog om m ulig at komme i besiddelse av den store 
eiendom la han an paa Leota som imidlertid forhlev 
'ijberørt overfor hans tilnærmelser. Hw1 nærel der-

blik følger "kampen'-s vekslende raser. 

imot varme følelser for en Mr. Cyr il Kingsley, som 
·efter at ha fartet viden om i verden pJudselig duk
ket op og a v Leola selv ansalles som bestyrer 11v 
Home farm. Han var en genlletnan t il fingerspidsene 
og overholdt nitid avs tanden melkm eierinden lil Lorme 
abbedi og hendes underonlnedr. men nærel allid den 
største omhu ror hende og gjernieml'ørle rorskjellige 
forbedringer paa eiendommen. llan blev i det hele 
hendes høire haand og vakle drned uvilje ikke bare 
hos FeJix Dyce men ogsaa hos forvalteren Sline paa 
Lorme abbedi, som var en drikfæld ig, upaalidelig per
son . Av ''isse grunder var SJine ganske i hændene paa 
Fefo. som tildels ved hans hjælp synles at ha planlagt 
et el ler andet kup til opnaaelsen av sine ønsker. Til 
LeoJas omgangskreds hørle foruten en ung pike, Ci
cely Slanhope. ogsaa kunstmaleren Lor d Bcaumont, 
som Cicely elske l men som paa sin side kom Lit al 
nære kjærlighet for Leola. Lorden var en likefrem, 
ærlig personlighet, og han stod i el varmt venskaps
forhold t i l Kingsley som engang hadde reddet hans 
liv. Paa godset var blandl andet og>aa et eiendomme
lig gammelt mølleanlæg som Kingsley gjerne vilde 
sælle istand . En dag da han, LeoJa og Beaumont be
sigliget detlc blev Stine set uJ1yggclig snikende om
kring der. Erter delte besøk betrodde Beaumont Kings
ley at han elsket Leola, mens Kingsley paa sin side 
dog 1 kke røpet, al det samme var ti(fældet med ham. 
Om kvelden samme dag opdaget Kingsley at en frem
med mandsperson sprang ut fra et bibJioleksvindu 
parr t;lollel og delle ga " ham meget at tænke paa 
li~esom han ved sikkerhetsforanstaltninger søkte a( 
hrnc!rc en gjentagl'lse. Intet var dog stjaalet i biblio
t~ket. Da_ge~1 efter skuide Kingsley atter gi Leola 
ndeunclerv1s11111g og staldkaren hadde da efter Felix 

Dyce's anmodning ført frem til hende en upaalidclig 
hes t. h\'Orimol Kingsley hadde ad\'art. Dycc hadde 
samtidig anrnodet o m en ridelur samtncn med LcoJa. 

"Jeg vil ikke ride paa den, hvis De tror, 
den ikke er sikker, Mr. Kingsley," sa hun. 

Cyril vendte sig om mot hende, og det 
Yrede, strenge ultryk i hans ansigt forsvandl. 

"Jeg tror ikke det er nogen fare," sa han, 
han kunde ha tilføiet: ;,Fordi jeg er hos 
Dem!" for det tænkte han. "Desulen maa 
vi .i0> vise Mr. Dyce at vi ikke er rædde." 

"Jeg tror ikke, jeg kan overbevise Mr. 
Dyce om mit mod paa denne ridetur," sa 
Leola, "for jeg vil gjerne ride til Brookley 
fm· at se til en av Mrs. Wetherels. pensio
nærer." 

Cyril kunde ikke undertrykke et tilfreds 
smil. 

"Jeg skal sende bud til Mr. Dyce med bc
sked om del," sa hun og sendte slaldkaren 
avsted. 

De ventet til han foom tilbake og saa imens 
paa hoppen som saa ut til at være over
maadc fredelig og rolig. - Cyril hjalp Leola 
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op i sadleq. Hendes beslutning om ikke at 
.'11øte Filip Dyce hadde glædet ham meget. 
Del: vilde bli haardt nok for ham, hvis hun 
1;nel sig med Lord Beaumont, men Cyril 
hadde: en følelse som om han sk11lde bli 
gaL hvis hun valgte Filip Dyce. 

De gallopperte gjennem parken og dreiet 
ind paa veien til landsbye·n Brookley. So
len skinle klart og gyldent, og mens hoppen 
gallopperte let avsted med hende, følte 
Leola blodet bruse varmt og stoi·mende gjen
nem sine aarer. Bare en ting kunde dæmpe 
hendes glæde og det var tanken paa Lord 
Beaumonts kjærlighetse'rklæring; " ml:!n hun 
forsøkte at jage fra sig denne tanke ·og bare 
hengi sig til øieblikkets glæde. . ' 

Nu o.g da kastet hun et blik paa sin led
sager og undret sig over, hvad som gjorde 
ham saa alvorlig og aandsfraværende. Hun 
kjendte ham saa godt at hun la merke til 
enhver liten forandring i hans sindsstem- ' 
ning. I aftenens stilhet tænkte Leola, her
skerinden paa abbediet, ofte paa den ma-nd 
som paa en saa merkelig' maate var blit 
endel av hendes liv. Hvad var det for et 
mysterium som omgav ham? Idag følte hun 
al hun gjerne vilde gi halvdelen av sin cien~ 
dom for al lære hans liv~ historie at kjen
de. Aldrig hadde han løftet det slør som 
saa helt skjulle ·hans fortid. Et par gan
ger hadde hun frygtsomt prøvd paa at faa 
ham til at tale, men han hadde ikke ve
ket et skritt fra sin tilbakeholdenhet, og 
Leo!a begyndte at tro al en eller anden stor 
sorg eller skuffelse gjorde tanken paa for
tiden pinlig for ham. 

Hun, herskerinden paa Lorme, saa hver 
dag denne ukjendte mand, Cyril Kingsley, 
og længtet hver gang ubevisst efter ham. 
1 ngen noksaa langtrukken forretningssak fo
rekom hende kjedelig eller trætten.de, naar 
hun skulde drøfte den med ham. Alt hvad 
han sa hadde betydning for hende, og ofle, 
naar hun sat alene, gjentok hun i sit stille 
sinll mangt 1og meget av det, han hadde sagt. 
Hvacl kom det av? Leola .kunde ikke sva
re, for hun hadde aldrig forelagt sig selv 
dette spørsmaal. Alt hvacl hun visste var 
:::it naar Cyril Kingsley befandt sig ved siden 
av hende var hun gladere og mer lykkelig 
end ellers, og av alle de herrer, hun hadde 
møtt hende forekom hende som den mest 
mnndige, den ædleste og den bedste. 

Ogsaa denne morgen red hun glad og lyk
kelig ved siden av ham og undret sig over, 
hvorfor han ikke talte til hende som sedvan
Eg. Idag red han taus og aandsfraværende 
ved siden av hende. Enten saa hans øine 
drømmende ut over hendes hode, eller tie 
va;· fæstel paa hoppen, hun red paa. 

De kom til Brookley, og Leola steg av for 
.at se til en syk og sengeliggende, gammel 
kone, som :Mrs. vVelherel med sit kjærli-. 
ge hjerte hadde opdaget og lat sig av. Cy
ril s leg ogsaa av og gik incl i et nabohus 
for at faa et glas vand. Han var kjendt 
overalt paa eiendommens jord og grund og 
var allid velkommen baade i hytte og gaard, 
og den gamle konen som trak vand op av 
brønden var lutter smi1 og venlighet. 

"Mr. Kingsley, De ser ikke saa frisk ut 
som De -pleier?" sa hun. "De har mistet 
:alle Deres roser paa kindene." 

"Hoser er bare for unge piker," sa Cyril. 
Den gamle konen lo. 
"Aa, Mr. Cyril, De minder mig om det, 

Sir Godfrey pleide al si til mig. Da han var 
ung, var han en freidig, likefrem nng · mand 
som allid sa sin mening li"ke ut. Han pleide 
at komme ridende hit likesom De nu, Mr. 
Kingsley, og naar jeg - i al ærbødighet 
-;:: plukket en blomst til ham, sa han : 'De 
skjørmeste roser i haven, Bessy, blomstrer 
b:rn.~ paa dine kinder !' Den gamle kone 
Sli kl; et, "Jeg var dengang likesaa rød og 
hnl som Polly l\farsden er det nu, Mr. 
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Cyril. Hvorledes har Polly det'?" spurte hun 
pludselig smilende. 

"Saavidt jeg vet," svarte Cyril forbauset 
over dette spørsmaal, "befinder hun sig i 
bedste velgaaende." 

"Aa, sa den gamle konen og nikket, "hun 
burde være en lykkelig og stolt pike, Mr. 
Kingsley." 

Cyril skulde netop til at spørre hvorfor, 
men Leola kom ut fra huset, og han skyndte 
sig bort for at hjælpe hende op i sad
len, og da han holdt · hendes lille fqt i sin 
haand, glemte han helt den gamle konens 
ore!. ·Senere husket han dem og forstod 
deres ·betydning. 

Cyril vedblev at være taus og alvorlig, og 
paa kvindevis blev Leola lilt furten. .Hun 
visste ikke at han kjendte noget til Lord 
Beaumonts frieri, eller at han hadde væ
ret ·ute i regnet hele natten og ikke følte sig 
ganske frisk. Hun visste bare at han ikke 
talte ,til hende og ikke synles al være glad 
over at være i hendes nærhet, og det koket
teri som er gjemt hos enhver kvinde, kom 
mt frem i hende. 

"Mr. Kingsley, jeg er ræd for at jeg læg
ger fo-r meget beslag paa Deres tid," sa hun 
litt nedslaal, da de red i retning av myren 
som laa bak Brookley. 

"Det er Deres tid, Miss Dale, og De kan 
raa de over den," s.a Cyril. 

Leola satte op en litt surmulende mine. 
"Saa vær ikke kjed for det," sa hun. 
Blodet for op i Cyrils kinder. 
"l\iiss Dale, tror De jeg er kjed over det?" 

sa han. "Mit liv -" var han like ved at 
si, men stanset - "min tid er Deres og De 
kan gjøre med den hvad De vil." 

"Jeg var ræd for, De tænkte paa Deres 
farm," sa Leola fremdeles litt surmulende. 

"Nei ," sa Cyril, "saavidt jeg vet staar all 
vel til der." 

,,I-Ivad er det da som gjør Dem saa al
vorlig idag?" spurle hun og vendte sit an
sigt mot ham. 

Han saa paa hende og trængtce .hele sin 
selvbeherskelse for at tilbakeholde de glø
dende ord som laa ham paa tungen . 

"Er jeg saa alvorlig?" spurte han smi
lende. 

"Ja, De er," sa Leola, "og jeg er ræd for at 
De ttenker paa at jeg kaster bort Deres 
tid." 

Han lHemte læbcne fast sammen. 
,J{anske," sa Leola og saa troskyldig paa 

ham, "har De faat daairlige efterretninger 
fra Deres venner i utlandet?" 

"Jeg har ingen . venner i utlandet," sa han 
med et lilet smil. 

"Ikke det?" sa Leola. "Saa har De ial
faid mange venner her," tilføide hun. 

"Ja," sa Cyril, "jeg har faat mange ven
ner her." 

"H YOr jeg kommer, holder man lovtaler 
over Dem," sa Leol a, endog den gamle ko
nen .ieg kom fra talte om Dem som om De 
-var bendes søn." 

"Fordi jeg har git hende et halvt pund te," 
sa Cyril leende. 

"De har da ikke git Lord Beumont et 
halvt pund te." 

"Eri De misfornøiet med mit venskap 
med Lord Beaumont ?" spurte Cyril. "Isaa
fald -" 

"I-I vad saa ?·' spurte hun surmulende. 
"Saa vilde jeg -" han stanset. 
Leola trak ærgerlig i tømmen. 
Hoppen for sammen og la ørene tilbake. 
"Pas Dem!" utbrøt Cyril. 
"Aa," sa Leola, "det er ingen grund til at 

Yære saa forsigtig. Den er from som et 
lam. Jeg vil ta en liten galop med den. Jeg 
er sikker paa at jeg fuldt ut kan stole paa 
den. Nu skal jeg vise Dem det!" 

Før Cyril kunde stanse hende, for, hun 
avsted i galop. 
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Cyril samlet tøilene i sine hænder og rople 
erter hende; men Leola var furten over han:; 
taushet og alvor og vilde ikke høre paa ham. 
Saa satte han etler hende i galop. 

Saaledes red de, hun foran, og han fulgte 
efter hende i nogen avstand. En stund gik 
det gO.dl. Men saa fløi det plndselig op 
en flok kraaker foran hoppen; den blev 
ræd og forsterket sit løp. Cyril ~aa den 
springe tilsid~ og derpaa fare avsted i vild, 
rasende galop. 

Med el utrop som var. alt andet end en 
velsignelse over. Filip Dyces hode drev Cy
ril sin hest frem. Lyden av hans hests ho
ver syntes at skræmme hoppen som øket 
farlen. Bøiende sig frem over sadlen rop
te Cyril : 

"Hold' den godt fast!" 
Leola som høirte hans stemme vendte ho

det om. I del klare formiddagslys kunde 
Cyril ty..delig- se _hendes ansigt og han blev 
dødelig . ræd ved at se det. Leolas ansigt 
var kridhvitt o·g forslenet, og ban v'issle at 
hoppen ·hadde faat bislet mellem tændene. 
Endnu vildere drev han sin hest frem og 
i samme øieblik dreide hoppen litt tilvenslre. 
Det var bare en liten avvikelse fra retnin
gen, men den · betydde meget; for istedet 
for at følge veien til pa1:ken, galopperte den 
ut mo·L klen aapne landevei, og mellem den og 
veien laa en s~or, aapen grøft som den kun
de se og undgaa. hvis den vilde, men hvis 
hoppen .kke v;:dr, maaUe een og d .' i.S ryl
terske ufeilbarlig gaa paa hodet i groflen. 

Det var som om Cyrils hjerte stod sli!le, 
mens hans hest fo·r avsted med ham. Da 
grep · han pludselig med et fast tak i løi
lene og dreide hesten sin hlhøire. Det vai· 
haabløst at prøve at indhente hoppen, for 
lyden av den forfølgende hesls hover bidrog 
bare til .at den løp endnu hurtigere. Dee 
var bare en ulvei tilbake. Kanske han kun
de naa kan Len av !grøften før hoppen og paa 
den maate avskjære den og dens ryllerske 
fra den visse død og ødelæggelse. l\lens han 
drev sin hest frem til et rasende lop, . S<1a 
han paa hoppen. Den var tydelig blil lopsk, 
og med hensyn til at styre den kunde Le
ola likesaa godt ha været en dukke som 
et menneske. Cyril bet læ.ndene fast sam
men og drev sin hest vildere Qg vilclere 
frem. Den syntes at fo.rstaa hvad elet gjaldt 
og for avsted som en pil. Men hvor rasen
de hans best end for avsted, syntes hop
pen fremdeles at ha forsprang. Det siv som 
som omkranset bredden av den vandfyldle 
grøft blev allerede synlig; hoppen nærmet 
sig den med rivende hurtighet, dens hode 
var bøiet lavt µiot jorden og dens ondskaps
fuldc sind var i vildt oprør. 

Leola sat fremdeles fast i sadlen, niens 
hendes hvite ansigt var vendt bedende mot 
ham. Hun gav ikke en lyd fra sig, men 
de sammenknepne læber og vidt aapnc, ræd
seisslagne øine viste at hun kjendte og for
stod den fare hun svævet i. Cyril · hadde 
redet mangt et veddeløp paa liv og dod over 
i vesten, men aldrig et som delle. 

"Gud gi, jeg sat paa ryggen av det ure
gjerlige dyr!" stønnet han engang; men det 
var de eneste ord og den eneste klage sonr 
kom over hans læber. 

Bøiet over hesten for han frem i vild, san
seløs fart. Grøften kom nærmere og mcr
mere ! Et minut vilcle avgjøre alt! Pludselig 
syntes hoppen at se og forslaa faren. Den 
løftet hod 2t, saa det hvite sku1n fra dens 
mule sprutel til alle kanter, men kunde ikke 
stanse. Leola saa den gapende grøft foran 
sig - da følte hun pludselig et voldsomt 
støt, det var som om hoppen blev kastet 
tilside, og hun saa Cyril Kingsleys ansigt 
bøie sig over hende. 

"Hed mig! Red mig!" mumlet hun svakt. 
Saa fal<ll hun ... ikke ned paa bunden av 
grøften, men i 'nans armer. 
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Dl'r hadde ikke været et sekund at spilde. 
I tlcl øieblik han red sin hest imot hop
pen, hadde dens mule været utenfor grøfte
kanlcu, men nu hadde han Leola frelst i sine 
armer, og hpppen laa sparkende i græsset. 
Il an hadde hende i sine armer, hendes op
losle haar fåldt utover hans bryst, hendes 
ansigl laa like ind til ham og de bleke læ
ber berorle knappene paa hans jakke. 

Jlun var reddet! 
El oieblik var den sterke mand berøi;et 

falningcn. Han knuget hende fast ind til 
sig og trykket hendes kolde ansigt mot sine 
brændencle kinder. Hun var bevisstløs elet 
forslc oieblik, men kort efler følle han hen
des aancle henover sit kind, farven 
vendte Ubake pna hendes læb?r 0 1g de slap
pr. armeL· knuget sig til ham. Han holdt 
hende fremdeles fast knuget mot sit bryst 
og hans hjerle banket stormende mot hen
des. 

Langsomt vendte be
visslhelen tilbake, men 
den bragte med sig et 
barns svakhet. Hun 
mqrnel øinene, 
skjullc med en 
ansiglet mot 
bryst. 

men 
gysen 
hans 

D~ overvældel hans 
fole Iser ham. Han bøi
dc sig O\'er hende. 
sl røk forsigtig haaret 
bort fra hendes panåe 
og kysset hende. 

"i\Iin elskede, min 
elskede!" mumlet han 
med brutt slemme. 

lslcdetfor at trækkc 
sig tilbake fl·a ham 
gjemlc hun sit ansigt 
dypere ved hans bryst 
og klynget sig til ham. 
IIun la armene fastere 
om hans hals og knu
gel sig ind til ham. 

"Cyril!" mumlet hun. 
"Aa, Cyril, red mig!·· 

,.Min elskede!" mum
let han. "Du er red
det - du er i sikker-
het!" Han bøide sig 
igjen over hende og kysset hende. 

Som om hans ord og kjærtegn vakle 
hende helt tillive, løftet hun hodet og 
saa op paa ham, og ved at se det blik var 
det som om den sterke mands hjerte smel
tet. Saa begyndte hun at røre sig i hans 
armer, og mens han fremdeles laa paa knæ, 
hja_ip han hende med at reise sig. Hun la 

: 'haanden paa panden oig saa sig omkring, 
blek som marmor. Saa saa hun paa ham 
og <ler gik et uttryk av uendelig ømhet over 
henc}es ansigt, men hun sa ikke et ord. 

"Er I)e bedre nu, Miss Dale?" spurte han. 
Ved al høre dette "Miss Dale" f·or hun 

litt rnmmen og Yendte s.ig fra ham. 
"Ja," sa hun og talte med vanskelighet, 

,.jeg har det meget bra. Er hesten død?" 
Den var ikke død, men bare litt forslaat 

og meget ræu som alle uregjerlige skab
ninger der har fundet sin overmand. 

"Spild ikke en tanke paa den, den feiler 
ikke noget," sa Cyril. "Tænk paa Dem selv. 
Er De ganske sikker paa at De ikke er 
.kommet tilskade?" 

Hun skjøv sig litt nærmere bort til ham. 
"Det var el fortvilet middel, men jeg vis

ste ingen anden ut vei end at kaste den løbske 
hest \il jorden. Kom De virkelig ikke til-
skade?~ ' 

Leola vendte sit ansigt oni mpt ham; 'hun 
lrnddc vendt sig fra ham, da han tiltalte 
nende ii1ed ~l\Jiss Dale". 

"Jeg er slet ikke kommet tilskade," sa 
hun med nedslaatle øine. Saa slog hun 
pludselig øinene op og saa paa ham med 
et blik som fik hens hjerte til al banke 
slormende. "HV'orledes kunde jeg det? De 
grep mig jo - i Deres armert·' 

XXII. 

,,Hvorledes kunde jeg det? De grep mig 
jo - i Deres armer." 

Disse ord som blev uttalt saa blødt og) var 
ledsaget av et grænseløst taknemlig og ømt 
blik som kunde ha smeltet en slen. Cyril 
gjorde en bevægelse bortimot hende og 
vildc tale, men saa stanset han som om 
han med en volds'om anstrengelse behersket 
sig og sa med lav, tvungen stemme: 

Paa dl't dype yancl. 

Del er en liten scene fra et av de engelske bade
steder ved Kanalen. Allerede før krigen var da
mene ved disse badesteder i stort flertal over 
mændene, som bare kom herut fra Jørdag til man
lre. "Tre piker i en hoie · ror en mand i et 
laug" var det en populær sang i England som 
het i tie tider. Under krigen. da alle m::end 
vai· ved fronten, paa verkstedene elle r paa orlogs
skibcnc, var det næsten sjelden at se en mand 
herulc. Damene var saa at si alene. ~Ien rn1g
dommen moret sig allikevel. Se bare paa tle seks 
unge piker som er svømmet ut li! en av sik
kerhelsbøiene paa det dype vand! En av dem 
har forsøkt at sætte sig op i bøien som en dron
ning paa sin trone, mens de fem andre haker 
sig fast i bøien som hendes glade hofdamer, og 
det hai- øiensyn!ig været meget vanskelig for fo
tografen, som har sillet i en baat !::et ved, at faa 

j 
dem til al være forholdsvis rolige bare en tiende
del av el sekund, mens hans kamera sa: Klik- . 

!<lik! Lykkelige, sorgløse ungdom! - Efter 
fotografi. 

"Jeg er meget glad over at min plan 
lyktes." 

Saa gik han bort til hoppen og lok sacllen 
av den. 

"Du har baaret en sadel for sidste gang!" 
mumlet han, idet han hurtig tok sadlen av 
sin egen hest og la Leolas sadel paa istedet. 

"ll vorfor gjør De det?" spurte Leola uten 
at se op. -

"Fordi jeg vil skyle den inden en halv 
time," sa han mørkt. 

"Nei," sa Leola halvt bedende, "gjør det 
ikke." Hun saa paa hoppen. "Jeg vil nødig 
al. den skal skytes. · Jeg vil gjerne beholde 
den." 

"Beholde den!" gjentok han. 
"Ja, vær ikke sint," sa Leola ydmyg. "Hvis 

De vil la være al skyte den, skal jeg lon 
aldrig at ride den mer." 

"Miss Dale, den tilhører jo Dem," sa han 
næsten barskt. 

Leola blev rød, men straks efler blek. 
"De forstaar det ikke -" mumlet hun 

saa lavt at han ikke hørte del. 
Cyril førte l)esten_ sin bort til hende. 
"De er f.o.r svak til at kunne gaa," sa 

han. "De maa ride hjem paa denne; jeg 
skal gaa ved siden av. - Er De ræd ?" 

For Leola hadde nølet. 
"Nei," ' sa hun endelig med nedslagne øine. 
Saa hjalp han hende op i sadlen. 
"I-had vil De gjøre med hoppen'!" spu r-

tc hun . 
,.Overlate den til ' sig selv og la den fin.\le 

hjem saa go<ll, clp1 
kan," svar le hi1 n. 
"Hvis den tar feil <lV 

wien og gaar lil 
.. Granly"," ti lfoicle han 
i en irritert tone, ,,sna 
skal ikke jeg sørge 
OYer del. " 

Leola sa ikke noget 
og saa bef!yndle de at 
gaa; Cyril gik Yed si
den aY hesten og 
holdt den i bidsleL 
Leola saa rcl frem; 
bare nu og cia saa 
hun ned paa den høie, 
statelige m:rncl som 
15ik saa nær hende at 
hun kunde bøie sig 
ned og rorc veet ham, 
naar hun vikle, og 
hun la merke til at 
han Yar megel blek, 
ah·orlig og lankcfuld. 
Del var en trykkende 
taushet. under hv:lken 
Leolas hjerne arb:.>irlet 
rastløst. 

Hadde hun drøq1t, 
eller hadde han virke
lig kalcll bende sin 
elskede - og kysset 

hende? Del varme blod for op i hendes 
kinder ved denne tanke. Hun synles at 
hun endnu kunde føle hans lidenskabel ige 
kjærtegn - og at der maalle Yære en bræn
dendc· rød flek der, lwor hans læber haclde 
hvilt. 

Hadde hun virkelig kaldt ham "Cyril"? 
Hvorfor var han da saa taus? Hvorfor 

var han pludselig, cia hun kom til fuld be
vissthet, blit saa kold og hadde kaldt hen
<le "Miss Dale"? 

Hvad Cyril angik, da viste han illtel tegn 
paa den storm s1om nylig hadde rast i ham. 
Han gik taus ved siden av heslen og saa 
ikke op paa hende. 

Der blev ikke talt et ord mellem dem, 
før de kom til græssletten og stanset ved 
terrassen, hvor Cyril hjalp hende av hesten . 
Leola la haanden paa hans sknld~1·, 
litt tungere end ellers, og haanden skalv. 

"De er træt," sa han, idet han hurtig 
san. op og talte med dæmpet stemme. ,.De 
maa gaa incl og hvile Dem." 

,.Og De?" spw·te hun med et skjæ!Ycnde 
smil. "Hvorlede~ kan jeg takke Dem? Jeg 
vet hYad De h.ar gjort for mig idag." 

Før hun ,.fik · sagt mer viste Filip Dyce 
sig paa terrassen 9g kom hurlig ncdoYer 
trappen. . . 
. )\fiss ~ale,." utbrØt han i 9en største 
ængstelse. ,,Er- der hændt nogel ?" 

"Jeg har - det var et ulykkeslilfælde," 
sa hun laYl 
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Filip Dyce saa · fra hende paa Cyril med vell kommet i en gjælcl til ham som, jeg 
et uiorskammet, .nedlalende blik. . aldrig kan betale. Tro mig, Miss Dale, jeg 

"Et _ _ulykkestilfælde?"_ sa han. ;,Kingsley, 1angL~ei- lbilteri paa at jeg talle saa haarclt · 
hYad skal det sd' li! ham. l_\.ings)ey er en bra mand lro<i~ 

Cyril vild_e. hå 'gaat ulen al si nog~L; men- _ hans vansJ~elige sind." . : ... --
den uforskammede loue · hvori Filip Dyce "Yanskelige sir~cl!" sa Leola med _dyp· 
t0lte, fik hans vrede til ·at slrnmme O.ver. rødme. · . 

"Del. kari j,eg si Dem ·med faa ord, Mr. "De sira ji0 al han avslog at ta min haand,'-' 
Dyce," sa "han med el glimt av vrede og sa Filip. · 
Joragl i sine mØrke· øine. "Den makeløse "Ei'Lcrat De hadde fornærmet ham," sa 
hesten som De var ~aa venlig at"gi l\Iiss Daie Leola koldt. 
og mol hvilken jeg advarte hende løp l@psk ,,Miss Dale," utbrøt han med udmerket 
med hende og hadde nær dncpt hende." 

Filip Dyce blev ganske hvit av vrede og 
skræk, men behersket sig beundrings
Yærdig. 

)\1in kjære Miss Dale," sa han 
i en tilsynelatende smertelig 
o;:; angerfnld tone. 

Saa Yendle han sig 
fornglelig m1ot Cyril. 

,. Løp løpsk! Jeg kan 
ikke tro del! H vlor var 
l"<\ a De? De hadde .io 
nnsnirel for Miss Dale. 
De kunde sikkert ha 
stanse I. hesten! Deres 
C:'geu har gjorl hoppen 
ræd. Jeg f·orstaar del 
slet 1kke ! En noksaa 
SYak berøring kunde faa 
cleu lil (al lyslre!" 

"Km1skc man kunde 
h·r stanset den hvis 
man hadde sillct paa 
(lrns ryg, og hvis en be
roring hadde kunnet sty
re den, saa gid De had
de sillel ~ paa den," sa 
Cyril ha~rnlig. 

Filip ])_Yce bel sig i irc
ben. og strakte sin haand 
ul Jor al føre Lcola op
over trappen. men hun 
holdt µaa al samle sam
men sin ricledragl og saa 
liLsynelalcnde ikke al 
han viiclc hjælpe hendr. 

.,Kingsley, De er Yist 
i kkc -nogen særlig dyg-
1 ig ryller." 
· Cyril Kin'.gsley vikle 
svare, men nu vendte 
Leol<1 Dale sig om med 
lynende øine og sa : 

"Mt-. Kingsley reddet 
mit liv med fare for sit 
eget." 
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i·ilip bøicle hodet med en sorgfuld, be
dende bevægelse. og venqte s_ig_ bod:- Leol~'. 
gik op paa sU værelse, .Iaaste døren og sank 
n~d paa en sofg. L.ike ~il Cl{tle øieblik hadde 
hun holdt sig beun_(!ri;igsV-~rdig oppe, men 
nu sank hun sammen. Hun sat med fuldede 
hænqer og lot · sig heJt rive med av alle 
de bes)~nderlige, fo·r hende saa fremmede 
fø.lelser som strømmet ind over hende. 

Hvad· var det som hadde hændt hende? 
Tanken paa at hendes hest hadde løpt løpsk 
med hende og at hun hadde staat a1isigt li! 
ansigt med døden - det var ikke det ellet" 

lanken paa det rasende, frygtelige ridl 
som fik hende til at skjæh-e nu. 

Hvor underlig det end hadde 
været, saa . \'(lf' det ikke del 

som op~.) lclte hende nu. 
Nei, del Yar bevisslhelcn 
om at del dække. som 
hadde skjult hendes in
ders~e org helligste følel 
lser, nu var revet tilside. 

For ikke mange Limer 
siden hadde hun lylleL 
til og stanset Lord B'eau
monls kjærlighelserklæ
ring. Den hadde for en 
stund gj•ort hende ni v·or
lig ·og nedslaat, men hun 
hadde kunnet sk_p·e Lan
ken paa den tilside og 
den hadde ikke ,·akt 
disse følelser som over
vælde! hende nu. :\leH 
nu var sløret løftet -
dækkel revet lilside. 
Hun var ikke den sam
me Leol 'l Dale som før 
-- hnh var nu en ~anske 
:rnden kl inde. Det kun
de allsammen sammcn
trænges i lo ord: Hun 

· elsket! 

.Nn Yissle hun hYor
for lye.len av uenne 
mancls slemme vakle el 
SMt grad ekko i hendes 
h.ierle: nu vissle . hun 
hYorfor denne rnan{ls 
nærvær allicl hragll' 
hende lykke - l1vor
for berøringen :-n- hans 
haimcl fyldte hende mell 
en blanding av smede og 
fryd . Nu . vissle hun 
l!Yorfor · hun i nallcns 

. slilhet gjenkaldte . sig 
hans .ord og blik og 
clYælle: ved dem : mrd 
drømmende lykke. 

,Jsaafald stam· vi alle i 
g.iihl Li! Dem, Mr. 
Kingsley," sa Filip Dy
ce i en ganske anden 
tone og stnikle haanden 
11 l; men Cyril ve11clte 
sig om uten at røre ved 
den. Idet han løftet paa 
hatten for Leola, gik 
han bort med hestens 
!0ile1· om sin arm, net
op s':)m r·d krekten, der 

En skotsk kvinde. faar ved kongelig brev sin mand-fri av fængii'let . 

Hun elsket, og den 
mand hun elsket, vai· 
Cyril Kingsley, bcsly
reren av Home farm, 
en mancl som verden 
belragtel som hendes 
u·nde~ordnede. For hen-

hadde været langt borte da hændelsen ske
de, kom lrækkende med den ulyksalige 
hoppe. -~ 

Filip Dyce lot sin haand falde og fulgte 
Leola bortover. 
,,Miss Dale, jeg skal aldrig tilgi mig selv," 
sa han i en angerfuld to!le. "Jeg forsikrer 
Dem, jeg har prøvet og øvet he~;len paa 
det omhyggeligste. Jeg vikle heller være 
død end ha ulsat Dem for nogen fare . Vil 
De Lrn mig?" 

"Jeg er sikker paa det," sa Leola. ":Men 
i\Ir. Kingsley hadde ret -" hun blev blus
sende rød - "den løp løpsk, og han reddet 
mit liv." 

,. Det tror jeg," sa Filip, "og jeg er eler-

Eflcr maleri av Mi I I ai s. - Se tekslen paa side 7. 

paatat sorg og smerte," tror De, jeg kunde 
være istand til at fornærme den mand -
h ''em del saa end er - som har reddet 
!Deres liv?" 
· Leola bøide hodet. 

"Ja -"sa hun sagte likesom til sig selv -
"han reddet mit liv." 

De var nu . kommet til foten av trappen 
og Leola vilcle gaa op paa sit værelse. Fi
lip Dyce saa bedende paa hende. 

"Leoh1 - l\Iiss Dale, har De Lilgit mig?" 
mumlel han og saa paa hende. 

Paavirket av den fortryllelse som· utgik 
fra ham og som lnm ikke kunde motstaa, 
saa hun op paa ham. 

"Der er i nlet at tilgi, l\fr. Dyce," sa hun. 

de Yar han typen paa 
den ædleste og bedsle mandighet. Hun 
tænkle ikke nu paa hans kraftige, statelige 
skikkelse og vakre ansigt. Hun vilde lw 
elsket ham, om han hadde været kropling 
og slyg. 

"Jeg elsker ham!" mumlet hun, idet I.Jun 
reiste sig og saa sig i speilet. "Jeg clskeL· 
barn. - "Aa, min Gud, hvis han ikke ri
sku· mig!" Lilføide hun med en dæmpel, 
forLYilet slønnen. 

I-Inn brgyndte at ordne d~t opløslC', )1],,I(\ 

morke haar og bcrorle elet med en ;ii: ~ ;; 
fremmed, ny omhu og omhd. 

,.Elsker han mig?" murnll't. linn .. ,_!'ulti
le ll<m mif, sin elskede~ - k5·ssd kr!; l'i i " .. 

Eller har jeg clroml del? Aa, Cyril - , rn 1 '-
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rbk~de ! Elsk mig en li len smule, for jeg 
ehker dig over all i verden!" 

Cyril Kingsley, den mand hun eisK1;;l, 
lwclde imens naadd farmen, og ogsaa han 
s0kle ensomhet paa sit eget værelse. Det 
som Leola førsl nu hadde opdaget, hadde 
);l.'ngc været en kjendsgjerning for· ham. -
Like fra elet første øieblik, da han møtte 
lwnde i parken dagen efter hendes ankomst 
til abbediet, hadde han visst at han elsket 
hrncll'. 

Han elsket likesom Leola av hele sit 
hjerte og hele sin sjæl. Men han var en 
m:rnrl og i besiddelse av større selvbeher
skelse og herredømme over sine følelser. 
Bare i det ene altovervældende øieblik had
de han glemt sig selv, og han tænkle at hun 
ikke hadde hørt ham. Nu, da han gik frem 

·og tilbake paa sit værelse, kjæmpet han en 
lward kamp med -sig selv. En kamp mel
lem kjærlighet - lidenskapelig kjærlighet 
- paa den ene side og æren paa den an
den. 

H ons tanker dvælte ved Lord Beaumont, 
den ædelmodige, nobelt tænkende mand som 
k;dcle valgt Cyril til sin ven. 

.. Jhal1 har ,ieg gjort? Hvad er det, jeg 
·Yil gjøre?" sa han til sig selv. "Vil jeg 
forraade min ven'? Himlen vet at jeg el
sker hende av hele mit hjerte og hele min 
sjæl - men det gjør han ogsaa ! Han -
som har skjænket mig sin tillid og sit ven
skap - den mand som passer bedst til 
hende, men jeg - " han stanset, putlet hæn
denc i lommene og gik frem og tilbake med 
rynkede oiebryn. 

"Gud ske lov - " mumlet lian - "hun 
hørte mig ikke - hun vet ikke at jeg -
kysset hende. - Det var ikke riglig av mig 
- -" vcdblev han bebreidende. "Jeg har ingen 
ret til det. Det var en vanhelligelse av 
hendes rene, ædle, barnslige hjerle. ~Men 
lworledes kunde jeg, der elsker hende som 
,iq gjør, føle hende klynge sig til mig, føle 
hendes søte ansigt presse sig mot mil -
og ikke kysse ~1ende? Den morgen, da hun 
fortalte mig at hun var eier av abbediet -
m::ialte jeg allerede ha elsket hende! 
Da burde jeg ha reist tilbake til Australien 
- bort fra hendes nærhet - og latt tin
·gcne gaa som de kunde. Jeg burde reise 
nu - hvis jeg ha.r respekt (or venskapels 
hellige fordringer!" 

Denne tanke syntes at overvælde ham med 
en slik kraft at han grep reisevæsken og 
begyndte at pakke nogen saker ned i den, . 
men saa stanset han pludselig. 

"Nei' Jeg kan ikke reise og overlate hen
de til denne slyngel Filip Dyces rænkespil 
og intriger! Sæt at han vandt hende fra 
Heaumont! Jeg vilde heller se hende dod 
end som Filip Dyces lrnstru ! Desuten - " 
mumlet han og kastet væsken fra sig -
dcsuten er det j·o· den mystiske begivenhet 
igaaraftes ! Det er noget Yecl den som gjør 
mig brtænkelig. Nei, jeg vil bli og vaake 
over hende I" 

Efterat være kommet til denne beslutning 
gik han nt i det fri. 

Man sier at kjærligheten er en del av 
en mands liv, men en kvindes hele eksi
stens. Leola deroppe paa abbediet hadde 
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Roser! 
Hvacl andet end roser røde! 
roser som dufter og herlig gløde, 
som drysser blader mol rustgult sand, 
roser som dør i livsvarm og heklisk 

Roser! 
Roser, gule som avindstanker, 
skjønne, dyprøde rosenranker 
slynger sig om Torneroses· slot, 

brand! 

Juli er roser og rosers drømme. blot! 

Roser! 
De hvite, milde og blide 
ræk dem til .alle som lide, 
at sl ille smerter forvist de kau. 
I-I Yi te roser fra inindenes land! 

Roser! 
Giv roser friske og røde, 
skjænk dem til levende og til døde! 
Bred dem som teppe paa halvglemt 

grav. 
sno dem om slimandens jernslaatte 

stav ! 

Roser! 
Saa længe dere gløde og skinne, 
saa længe vi kan dere blomstrende 

fin de, 
har hjertet høisommerdrømmens lyst, 
julidrømmen om lykke ved rosenkyst. 

E. K. W. 

ikke nogrl arbeide at ulforr, in let som kunde 
adspre hendes tanker, men CyrJ Kingsley 
hadde sil arbeide til at hjælpe sig. 

IT aandverkerne boldt paa med ele nye byg
ninger som Cyril hadde git legninger til, og 
som regel stanset han og fulgle med inter
esse arbeidet. ]\[en denne dag saa han bare 
mekanisk paa det og gik videre. Pludselig 
tørnet han ved en omdreining av veien sam
meh med en som halvt lænte sig mot muren, 
hald krøp langsmed den. Det var Stine. 
Cyril la haanden pa$l mandens skulder for at 
hinch'e ham i at falde. 

"N ~-ta, Sli ne," sa Cyril alvorlig og bestemt, 
"11\'ad gjør De her?" 

,.Jeg har likesaa megen ret til at være her 
som De - De - parveny!" fræsle Sline og 
viste tænder, men undgik omhyggelig at 
møte Cyrils øine. "Jeg er inspektør her 
til den første." 

"Desværre !" sa CJril foragtclig. "Jo før 
den dato oprinder, desto bedre for eien 
dommen som er under Deres opsyn ! Men 
naar De er inspektør, tilkommer det Dem 
ikke at luske rundt i krokene. De har jo 

• allerede drukket idag. Skam Dem, mand !" 
"Naa, saa jeg har drukket?" sa manden. 

"Men hvem har drevet ,mig lil det? Svar 
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mig paa det! De som har fordrevet mig fra 
min placls og ødelagt mig! l\[en lro bare 
ikke al jeg rolig vil fincle mig i del; de1· 

' kommer c;:n opgjørsdag mellem os, l\Ir. 
Kingsley. og jeg skal betale Dem all tilbake 1" 

Cyri! følle en slags medlidenhet med elet 
avfældigc nak av en mancl. 

"Sline," sa han, "det gjør mig ondt for 
Dem. l\len ingen anden end De sel" bærer 
skylden for Deres drikkeri . Jeg saa Dem 
hrnisel. dagen efler al jeg Yar kommet til 
farmen, og det er kjendt at De længe har 
været forfalden til drik. l\Icn elet er ikke 
forsent at holde op med det! Ta Dem 
sammen og vend flasken ryggen!" 

(Fo·rls:"l'ltcs.) 

Fri paa kongens ~ud. 
(Se billedet paa side 6. ) 

l mer end syv hundre :iar. fra uornrnnn ernes i11cl
lrænge11 i England under \'il11 e:m Erobreren lil op i 
del · 10. aarh undres begynclelsc "ar eler stadig krig 
og m·o mellenr England og Skolland. Det endte merl 
al de lo riker foren edes og al huset Hannovei· 1 
England ogsaa inddrog Stuarlenes skotske krone. :i1e11 
Stuarlene kunde aldrig glemmme at en gang nu· de 
Skollunds herrer. ulallige ganger forsokle de al reise 
oprørels fane. men hver gang blev de slaal ned. 
Det sidsle av disse oprør J'aucll sled i 17-15, da den 
skotske lronprætrnclent Karl Edvard med ende l hj ælp 
fra Frankrike fik ansliflet en 5,1111111cnsverge1se mot 
rlct engelske herredomrne i Skollanr.l. Det menige folk 
stod temmelig likegyldig overfor ham. Det Yar lr:"l' L av 
b!ods11tgyclelser og disse evige kriger om hevn og 
magl. Men den krigerskP adel i Iloilandene, de s lollc 
hoiskoller. slullel sig e rler nogen 11olen med begeisl
ring · t il Karl Edrnrcl. · De første kamper ya1· hclcligc 
for prælendenten , men i slaget ved Cullo rlcn li Il> 
blev han fuldstændig slaat. Han selv maallr rlyglr, 
forklædt som kvincle, og et fryglel ig blodbad raudt 
sted paa slngmarken, hvor hoiskoltene lwcr kt'n gav 
rlle1· fik pardon og l ilsidst rlækket heden m erl sine 
lik. Endel a,· skoltene blev !'angel, og eieres skjrdH;e 
va r i regelen a,·gjort. For væbnel oprør 11101 el et 
engelske kongehus blev de ulen skaanscl hcnrcll('t. 

Her er vi saa ved vort billedes liislorie. Den unge, 
s:rnrede skotte har fulgl sin .,elan", sin slamme i 
k1:igen. Han er 1.J[it saarcl og ranget. og han ,·enter 
sig nu intet andet end døden. Hvem skulde vel hj ælpe 
ham? Hvad skulde vel den eneste, han hai· liliJnke, 
hans huslru. ku nne ulrette? Hun er jo bare en sva k 
kvinde. ~ren denne svake kvinde som har raat vile 
sin h11sbonds skjæl.Jne, har ikke n olet et sekuur.l. Med 
sil barn paa armen har lnm opsøkt fiendens m:1'11d, 
lions berluger og generaler, hans statho ldere og kanslere. 
ll un fik op alle dører, hun kom inc!, lnor hun 
Yi[de, og hw1 viste dem alle barnet sil og krævet 
n::tadc og frihet for manden. Forgjævcs, forgj:cvcs ! 
sa mr.n. Hun kjcnclte ikke det ord . Hun visslc at 
hun maalte ha sin husbond, og hun slanscl ikke 
p:1a sin \'ei . Der er intet som er forgjæves ror <'n 
cl~ kenrle kvinde. Den dag kom ogsaa, da hun holdt 
elet kongelige naadebrev for manden i haanden , og 
da hun med sine hænder banket paa fange laarncls 
port. "Erter kongelig ~lajestæts ordre." sa hun, rakle 
rangcvogtcren brevet og tok mot sin frigitte rnanrl som 
l:.i sil !l·ætte og forlville hode mot hendes skulder, 
mens hunden slikket hans haand lil velkomst. Fange
vog le1·en saa paa b1·evet, og han saa paa kYinden, 
og han tænkte vel at storre magt eud en kvinde som 
elsker og er trofast, har intet menneske paa Jorden. 

Datter i huset. 
Av 

Anders J. Erikshohn. 

Frøken Astrid k6m inde fra sit værelse 
- el lilel, trist rnm med graa vægger, en 
seng og en komode. I haanden hadde hun 
et brev som hun netop hadde lukket. 

Hendes øine var ikke saa klare som de 
pleide. 'Det saa. nærmest ut som om hun 
hadde graat. Det brev, ja - det brevet var 
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til hendes hjem og i de t var kilden lil hen
des sorg nævnt. 

Imorgen var det pinsedag og tillike hen
des fødselsdag - og lrnn kunde ikke faa 
reise hj'em ! Det vil si - det slod ikke i 
breYet al hun i k k e fik lov. Det slod at 
·det Yar saa fryglelig besværlig at reise i 
pinsedagene, saa fru Mikkelsen harlde fore
slaa t hende at vente en uke - fru Mikkel
sen Yar fo,røvrig saa makeløs mot hende. 
- - Alf: hvad hun kunde fincl e paa for at 
far og hendes søstrer ikke skulde bli leie . 
for del. 

Frøken Astrid stod et øieblik i gangen og 
ly llel Hun hør le fru Mikkelsen rumslere 
med frokostkoppene inde i dagligstuen. Naa, 
h un kunde vel smulte ned paa hjørnet med 
l;reYel, uten at det behøvde at bli større 
opstllndelse for det. 

Da frøken Astrid befandt sig nede paa 
gnten, trak hun pusten clypl. Det var en 
kttelse at komme ut i solskinnet. Man blev 
likefrem gladere og friere - det tegnet til 
e l deilig pinseveir! 

Nelop s'om hun la brevel i kassen, hørle 
11 un en slemme si: "Goddag, frøken!" 

Hun vendte sig hurtig om og der kom et 
gj enkjenclende smil i hendes lyse øine, da 
hun saa 'en ung herre i en elegant, graa jak
kci.lres Yecl siden av sig. 

,,Nei , er det Dem, hr . . Steen! Det var 
da morso1nl -" 

Ved nytaarslicl hadde frøken Astrid væ
rt'l hjemme · i hovedstaden et par dager. Paa 
reisen tilbake lil A . . . hadde hun stiftet 
iwkjendlskap med hr. Steen som var an
i-.;1l paa el større handelskontor i hoved- . 
s taclen , men hjemmehørende i A .. . 

,)eg hadde ikke ventet at lræffe Dem her, 
f1·0ken !"' sa Steen. .,Jeg lrodcle De var reist 
hj em prw pinsebesøk." 

.,Nei , del ·t !ir del desværre ikke noget av," 
sa iroken Astrid. "i\fan kan ikke undvære 
min Yærdifulde person her i A ... !" 

Slecn smilte og frøken Astrid tænkle: 
,.Hvor snil han ser ut, naar han smiler!" 
.,Del forstaar jeg godt, frøken," sa han. 

"Og skjønt De vel synes, jeg er en slem 
egoist , maa jeg si, tlel glædei: mig at De ikke 
reiser - . - saa er det en mulighet for at 
faa se Dem i pin.sen." 

Il an rakle hende sin haand, og hans graa
blaa oine hadde et ultryk som ikke var 
uten indf!ydelse paa frøken Ash·ids lelbc
vægelige, sytlenaarige hjerte. 

Den mulighet for at lræffe ham var visl 
ikke slor, tænkte hun med et suk. Hen
(.ks hustyran vikle nok vi le at holde hen
t.le fasl 1 

AllikeYel - møtet med Steen hadde kvik
ket Ilende op. Hvor elskværdig han hadde 
været mol hende paa reisen! Det skulde 
bli mo rsomt, hvis ele kunde gaa en tur sam
me1i. 

Frøken Astrid sprang nynnende opover 
trappen. Da hun lukket op døren, stod fru 
l\Jikkelsen i gangen, iført sin lange, sorte 
silkebrokades kaape og hatten med den hvi
te fjcr. 

Hun rnønslret den . unge pike med sil sed-
vanl igc skarpe blik. 

"Har De været paa gaten?" spurle hun. 
Blodet.~for op i frøken Astrids kinder. 
"Ja, naturligvis!" sa hun. 
"Naturligvis? Hvad skal det si?" 
"Jeg trodde fruen kunde se at jeg ikke 

kommer opover kjøkkentrappen! " 
;,Det var ikke pent sagl,"' lænkte frøken 

Astrid. Men fru Mikkelsen hadde en sær
lig evne til ,at kalde det mindre gode frem 
hos sine medmennesker. 

Fru Mikkelsen rynli:et sine bryn. 
"Kjære Astrid, det er et uheldig sprog, De 

bar h1gt Dem til," sa hun. "Og saa gaar 
De paa galen uten tilladelse ?" 

"Jeg gik ned med et brev, frue." 
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Taarenc glimtet pluclselig frem i den unge Frøken Aslr"<l b'.ev rød. 
pikes oine. " Nei , hr. Bang, det kan jeg ikke ta imot." 

Hun gik forbi fruen ul i kj økkenet, men ,,Jovisl. kan De det' Kj øp en eller anden. 
fru l\likkelsen fulgte efter hende. liten ting for den - del vil glætle mig." 

"Kjære Astrid, jeg vil bare :;i Dem med llan trykket secllen i haanden paa hende. 
det samme, at l\Iikkelscn eg jeg gaar ut like " Det er bare li tl Yederlag, fordi jeg slaar 
efter frokosten imorgen." i gjælcl :Li! Dem!' sa h<lll og smille. 

"Skal De ul?" ., I gjælcl til mig? ' 
Frøken Astrids lyse øine blev store av "Ja, De har skaffet mig adskillige mor-

forund1·ing. somme timer, naar jeg har sillel alene op-
Fru l\likkelsen smille ironisk. pc i min lille stue om altenen."' 
"Ja,- De har vd ikke nogct imot del, kjæ- De1· ko m el halvt forskrækket, halvl mun-

re Dem '! Mikkelsen og jeg har planlagt tPrL glimt i el e store, lyse øine : 
en liten utflugl - del ser jo ul til at bli .,Aa , hr. Bang! De har ela vel ikke hort 
rigtig fint pinseveir. Om aflenen er vi in vi- a l. jeg har clansel ?"' 
tert til pastor Storms - det er prægtige "Jo, saamen har jeg, kjære frøken 1 De 
mennesker som det allid er en glæde a t kan tro jeg har glædet mig over el slikt 
være sammen med! - Naa, men saa blir utslag av frisk og munter ungdom' Tænk. 
De jo fri f:or alt søl, kjære Astrid." om num end nu vru· syllen aa r og kunde 

"Kj;:erc Astrid' sa ingenli!lg. !\len vreden d1~11se '." 
brænclle i hende. Mikkclseus skul ele bort "J.1 -. men h1·. P ang, del var vi~ t ikke 
- og saa neglet fruen hend e allikevel at pent av mig - ·' 
reise hjem! " Ikke - hvorfor?" 

" l\fen jeg vil gjerne vite Dem i gode hæ n- "Nei - det var om "1. flenen, naar fru :\lik-
der," Yedl.Jlev fru i\fikkelsen. "Der holdes kelsen var gaat ut - og naar hun hadde 
en liten pinsefest for unge piker i verne- skjændt paa mig." 
hjemmel - jeg vil be Dem gaa d!l." ,.Yel. Men da trængle De jo nelop til 

"Til vernehjemmet?" at bli i godt humør.<} 
"Ja, borte i S.gaten - De vet nok hvor "Ja, det gjorde jeg. Jeg danset for ikke 

det er. Der vil De træffe sammen med al bli allfor melankolsk." 
unge piket· fra gode· hjem, hvilket De vir- ,.Del forstaar jeg godt. Del er visl ikke 
kelig ·kan ha nytte av. Men det er bedst li\'lig her hos fru Mikkelsen')" 
De spiser hjemme førsl. De finder nok no- "Nei. Og hjemme var vi allid saa mnn-
gen le,Tninger, De kan vanne op !" lre. Vi er jo mange søsken -·' 

Fru Mikkelsen kastet hodet tilbake, saa ,.Et· dere?" 
tlen hvile fjeren kom i nervos bevægelse. "Ja. - to brødre og fem søslrer. Bare en 
Saa aapnet hun entredøren, men stanset paa av mine søstrer er gift." 
tersklen. "Men hvorledes fandt De paa at reise lil 

"Jeg vil si Dem, kjære Astrid, at jeg se- frn Mikkelsen?" 
nere vil underrette mig om, hvorvidt De De to lyse øine saa ned. 
har væ~·el i ver?ehjemmet." "Jo, j,eg skulde ta mig til nogel. To av 

Saa g1k fru Mikkelsen. mine søstrer er i forretning, og ·min so~ler 
Frøken Aslrid slod med bøiet hode. Da Hedvig styrer huset for far. Saa var elet 

hun saa op, hang der taarer i ele langei øien- Yi heste i en avis at der i A ... søkles rr~ 
vipper. ter en ung pike - hun skulcle bli belrngll'l 

I vern.ehjemmet for at holde pinse! Hvad som datter i huset, slod der, og elet Yar 
vikle hendes far og søslrer si til del ·~ I pin- i et godt og - kristelig hjem - " 
s·en hadde de allicl hal det saa muntert - "Dalter i huse l! " lænkLe fulclm:1'•1ti -
og næslen alt.id været i skogen. gen "Jo lak! Ifon kjcndle fm l\Iikkl'l~t'!l 

Del kom nogen nec.lover trappen fra lre- - .og hau hadde ogsaa set lill li! , hvorledes hnn 
die clage. Del var vist den gamle fuld- btihandlel de unge piker hun oplok i sit 
mægtigen. Han vcu· saa hyggelig mot hen- hjem - uten løn, men med en utslrakl ul
de og han maatte ikke se at hun lrndde nytlelse av deres arbeidsevne. 
graall "Naa? ' spurte han. 

Entredøren slod aapen efler fru Iviikkel- .,Ja; saa synles far, jeg burde skrive hit -
sen, og frøken Astrid gik bort for at lukke han trodde, det vilde være en plads nelop 
den. for mig, fordi jeg allid har været lill Yild. ·' 

Men i det samme stanset fuldmægtigen ute . Der kom el pluclsclig skjælmeri i de lyse 
paa trappeavsatsen. ørne. 

"Go-dclag, kjære frøken!" hilste han. "Det har jeg sandelig aldrig trodd om 
"Goddag, hr. Ba.ng!" D cm!" sa fulclmægtigen lunt. ,;-Na a, men 
"Jeg trodde de var borte over alle fjel- isledelfor at reise hjem 1il den gode ·hoYed-

der, kjære frøken - det vil si: paa vei ind stad skal De allsaa sille her i pinsen og 
lii vor kjære hovedstad." Yære datter i huset?" 

".J :i - men jeg fik ikke lov til at reise av nN ei, hr. Bang. Hr. og fru Mikkelsen ska I 
fru l\Iikkelsen, hr. Bang!'" bort." 
· "Fru l\Iikkelsen vilde vel ikke undvære "Ilvacl skal de?" 
Dem i pinsen?"' "De skal paa en utflugt - og bakeflet· 

"Nei ." skal de til pastor Storms." 
Tonen lød saa inderlig bedrøvet. "Nei , nu har jeg aldrig - ! Ja, der e1· 
,,Naa. Yær ikke lei for det, kjære Dem," mer mellem himmel og jord - osv. Men 

sa fuUmæJ ligen opmunlrende. skal De saa sitte alene her og kukkelurc?"' 
"De bat· da ellers et slorarlel humør -" Frøken Astrid Lrak munden litt op til den. 
"Ja, men del kjedelige er al de venter mig ene side. 

hjemm(' - og derfor faar jeg ikke engang "Nei - fru i\Iikkelsen vil sende mig Li! 
brev eller h ilsen - og saa er del li! og med - ·· vernehjemmet!" 
min fødselsdag imorgen! " brast del ut av "Til vernehjemmet! Nei, hvor den 
frøken Astrid, som egenllig ikke hadde tænkt værdige dame dog er utspekulert - jeg lror 
ai Yærc saa meddelsom. fru Mikkelsen er meget samvittighelsfulcl! 

,,Se, se, ja, jeg har tænkt mig, De var et Kjære frøken, det maa De ikke indlate Dem 
slikt vaarbarn!" Fuldmæglig Bang smilte pna." 
muntert og tok frem sin porlemonnæ. "Faar "Jeg blir vist nodt til det, hr. Bang." 
jeg lov li! at gi Dem en liten fødselsdags- "Nei, De gjør ikke! Jeg er indbudt av 
gave - hvacl ?" nogei:~ slegtninger, hvor man altiJ er glad 

Han fandt frem en flun.kende ny, fem- 0Ye1· at se ungdom -- og jeg vil tillate mig 
kroneseddel. ,at ta Dem med." 
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Frnken As!ricl kom med indvenclinger. 
Jhm syntes del var upassende, var ræd man 
vildc tinde hende paalrængende. 

Fuldmæglig Bang slog ut med haanden . 
. "For noget sludder! Her er ingen grund 

til bclænkeligheter - medmineire De an
ser mig for en ung spradebasse som De 
ikke riglig stoler paa? ' 

"Nei!" 
"Naa, altsaa ikke! La os høre, hv~d De 

tror jeg er -" 
.Skjælmeriel blinket paany op i ele lyse 

oinc. da ele møtte fuldmægligens blik. 
,.En fin, ga - en fin. ældre herre!" 
.)]c kan gocll si en gammel herre!" sa 

fllldmæglig Bang og lo. " l\Ien saa er det 
en avlale. Jeg henler Dem klokken halv 
sy'" i morgen eflermi el dag." 

Fuldrnægtigen hilste og gik nedover trap
Fpe11 . 

,.Om man hadde hal en slik lilen solskins
fugl i huset!" trenkle han - og han krnlle 
el lilct suk som pressel sig frem . 

hrldmæglig Bang hadde fyldt de seksti. 
Ifr,n levde av en cmbcdspen.sion og .en !ilen 
kapital, han hadde lu·,·et. Han hadde al
lid hal el aapent blik fo1- Jivels behagelige 
sider, værel en livlig og skatlel selskapsmand 
og i selskapsli,·el søkl erstatning for sav
net av familielivels hygge. 

SaYnet? Ja, noget egentlig savn kunde der 
ikke lales om. Men i de sidsle maaneder, da 
hr. Bang ofte hadde faal en liten passi<U- med 
frokcn .\.dlrid, hadde han grepet sig i at 
hans lanker Yar gaal i en for ham aldeles 
uva;J! retning. Om han hadde hat en slik 
daller ' D11 vilcle tilværelsen ha formet sig 
g<rnsk\' anderledes for ham. 

Fuldmæglig Bang stod et øieblik nede paa 
gaten og overveide. Saa bestemte han sig 
til ;1l gaa til pastor Storms i Strandgaten. 

Froken Astri(i hadde under samlnlcn med 
fuldmægligen helt glemt alle sine bed1-øYelige 
lanker. Hun Yar blil i godt humør og had
de lysl paa en eller anden kaat strek. 

Pluclselig begyndte hun at danse reel. 
Hun lraadle haarclt i gulvet. Undres hvad 

de l:i::-nkle nedenunder? - Men hun bare 
lo og Yeclblev. 

i\Ic1· og mer overgiven blev hun - Herre
gq_d. man Yar jo bare syllen aar! Nu skul
de bare fuldmæglig Bang ha Yæret her -
han Yilde YisL være blit forbausel 'I" 

Da lod teler pluclselig en slemme som Astrid 
ikke 1:ok l·feil :w. 
-"Du -slorc ~himmel, lwad er dette ror et 

speld;1kel !" 
T;1k skjæhr!C ! Der sl od fru Mikkelsen, 

str.1m og væ·rdig i silk<.>kaupen og med fje
ren k11eisentlc som paa en cirkushcst. _ 

Frokcn Aslrids støvlchælcr blev straks ro
lige. 

"Aldrig har jeg sel noget lignende!" sa 
fru i\likkelsen . "Aldrig hørt paa make til 
YCrd~lighet! De husker nok ikke at pinse
klokkene snart begyli.der at ringe?·' 

"Jo - fruen har jo sørget for min høi
tid !" 

. " \"il De tie! De er ovcnikjøpct uforskam
met! Gaa Lil Deres arl>eicle !" 

Fm M11.;:kel:?en seilte ind i clagligsluen og 
srnclcltc døren haardl i cfler sig. 

Frnken Astrid stod lill og samlcl sig, laa
rene glinsle i hendes øine. Nei, nei, hun 
undte ikke fru Mikkelsen den triumf al hun 
sknlclc faa se hende graate. Istedet begynd
te lnin at nynne en sang - det var: noget 
i retning av "Hansemand er død i krigen, 
i kriuen -" a . . 

Pi11scmorgen - efler en hurtig frokost -
slod fr11 Mikkelsen og hendes gemal fær
dig til al "foreta en ulflugl" som fruen · sa. 
lh d01·en hadde lukket sig efter dem, ' fik 
frøken Astrid gjorl huset istand i en farl 
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og en halv time efter hadde hun lat paa 
sig sin sommerkjole og gik ut ror at spa-
sere. · · 

Veiret Yar straalende, og frøken Astrid 
Yar i g1odl humør trods ensomhelen. 

Det skulcle være morsomt hvis hun kunde 
møte unge Sleen! Hun visste at hans for
ældre bodde i en Yilla i byens utkant og 
at hans far som direktør for en stor fabrik 
yai· en kjendl mand i byen. 

Frøken Astrid fik ikke sit ønske opfyldt. 
:Mel! istedet lraf hun en ung dame hun kjend
le, en yngre og meget sympatisk lærerinde, 
og ~ammen med hende tilbragte hun et par 
hyggelige timer. 

Præcis klo~ken halv syv, netop som hun 
holdl paa al sætte florhatten paa sil lyse 

_ haar. ringle det. 
,.Del liker jeg!" sa fulclmæglig Bang da 

hun lukket op. At Yære præcis klær en 
ung dame! Et pl us mer til alle Deres an
dre udmerkede egenskaper.'' 

!) 

·Da de slod nede paa "gaten, sa han: 
"Vil del være nogen sorg for Dem a.L for-: 

lale fru Mikkelsen?" 
"Aa nei - del kan jeg ikke paaslaa -" 
"Naar De har skrevet hjem til Deres far, 

hvad. har De saa fortalt ham?" 
"At jeg hadde det udmerket og var glad 

oYer at være her - ellers vilde · de yære 
bli t lei over del.'' 

Fuldmægtig Bang smille. Del var el lilet, 
fromt bedrageri, men han !ikle hende for 
det. 

Ti minuller efler hadde de, uten al froken 
Astrid hadde lagt merke til det, naadcl den 
eiendom hvor · pastor Storm bodde. De gik 
op::iver trappen og fuldmægl igen ring:e ]>J a. 

En smilende, ung pike lukket op. :\len 
cia de kom ind i gangen, blev frøken .\slrid 
foriærcleL. 

·,.Der hænger jo fru Mikkelsens silke kaa
pe ?'' utbrøt hun. 

"Ja, men De e:· da Yel ikke ned for den!" 
sa fuldmægligen smilende. 

IhorJcdcs man i g-amlc dag-er lot en g-jcst forstaa at hans besøk Yar mindre velkomml'ut . · 

I gamle tider. 

Den spøkefuJde tegner som en gang imcllem sen
der ul i verden et Jilet "kullurbillede fra livet i 
gamle dager", skildrer her, lworlcrtes det p::ia den 
ticl , cia man ikke brukte mange omslæncligheler, kunde 
gaa en gjesl som var saa uheldig ikke al finde naade 
for sit verlsfoJk eller som muligens hadde paadrat 
sig et daarJig rygle paa grund av næsvishet eller 

misbruk av gjcs lfrihelen s Jover. Del er ingen milde 
midler man brukte mot slike- syndere mol La kl og 
god tone. Ulen videre kommenlarer blev han kaslel 
paa hodet ul i borggraYen, og har man forsl faal 
ham anbragt der, gaar elet ovrige som en dans. ~lan 
Jar lL<'t regne necL over den ulykkel ige mand med 
a!leslags snrt ige kvikheter i forbindelse med solide ka
sl'evaaben. som krukker, bøker m. m. m. 111. Drl 
var med andre ord en alvorlig sak al bli "Yisl th
ren '- p:rn den lid, vol nl merke, hvis man sk:1 l d o 111111c 
erter den fantasirike tegners her gjengitte billede. 
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"Er vi hos pastor Storm?" sa frøken Astrid 
som heller ikke hadde set paa dørens navne
pla I.e. 

"Det er \'i. Fru Stonn er min kusine og 
hun er underrettet i foneien. Vær nu tap
per og frygt ikke lovens gap!" 

En dør fra de indre værelser blev aapnet, 
og fru Storm stod· hos dem. 

"Kjære Emilie," sa fuldmægtigen, "faar 
jeg præscntere dig fo.r min unge veninde, 
frøken Astrid Hein, som jeg har talt til 
dig om." 

"De er hjertelig velkommen!" sa fl·u 
Slorm. 

Hun la sin arm om den unge pikes skul
der og førte hende ind til selskapet. 

Aldrig glemte frøken Astrid det blik, hvo·r 
med fru Mikkelsen maalte hende, da hun 
kom i ncl i stuen. 

Fru ·Mikkelsen reiste sig halvt op og sat
te, sin lorgnet tilrette for at overbevise sig 
om at hun ikke tok feil. 

"Hvorlede:> kommer De h;t?' spurte hun. 
Fuldmæglig Bang tok straks ordet. 
"Undskylcl, fru l\fikkelsen," sa han, "den; 

unge dame har mottat indbydelse likesom 
De og jeg." 

"Det visste jeg ikke," stammet fru Mik
kelsen spagfærdig. 

Frøken Astrid hadde ikke straks lagt 
merke til en ung herre som hadde bukket 
fil hende, men nu kom han smilende bort 
Li! hende. 

Det var urrge Steen. . 
"Det var da mo·rsomt al se Dem her, frø·

ken !" sa han. 
Fuldmægtig Bang fik et skøieragtig glimt 

i øieL . 
"H vad, I-lolger, kjender du frøken Hein?" 

utbrøt han. 
Del viste sig - hvilket frøken Astrid ikke 

hadde . ant - at fuldm~gtig Bang var unge 
Sleeos onkel. 

Faa minutter efter gik man tilbords. Der 
Yar flere unge tilstede, og baade presten 
og hans frue var li\'lige mennesker, saa frø
ken Astrid moret sig udmerket. 

Saasnart de hadde spist, gik de unge ut 
i haYen. 

Haven var som en liten park, med blomst
rende syrener og guldregn, flere gamle lin
(le trær og en lukket nøllealle som man slet 
ikke kunde bli træt av at spasere i. 

Det synles ialfald frøken Aslrid som sam
men med unge Steen hadde tat nøttealleen 
i be;siddelse. 

Da hun sent om aftenen gik hjem, var 
hun straalendc glad. Denne dag hadde væ
rcl som et evenlyr. Det var den deiligste 
pinse, hun hadde oplevd. 

Hun hadde lovet unge Steen - som hun 
i sine tanker allerede kaldte Ho-lger - at 
llan skulde raa hente hende næste formiddag 
til en spasertur. Nu gjaldt om at . faa lov 
av fru Mikkel~en, men til hendes store over
raskelse gjorde fru Mikkelsen ingen inci
vendingcr. 

Veiret var likesaa pent anden pinsedag 
som første. Det "blev en · -baade hyggelig og 
inclboldsrik tur for frøken Astrid, for da 
de el par timer senere vendte tilbake fra 
turen, ha9.dc hun fo1·lovet sig med unge 
Sleeu. ·· 

\'cd fru i\Iikkelscns gatedør stod fuldmæg-
tig Bang og ventet paa dem. :· ·~ ," .. 

"Frøken, jeg har en meddelelse til ·Dem," 
sa han . "Jeg har avtalt med fru Mikkelsen 
at hun gir Dem p_inseferie s,tqtk,s - • og fri 
resten av maancderi, saa D~ kartreise ·hjem 
o:,~ besøke Deres slegtninger. Fra .den førsle 
kan De komme i huset hos min 1Zl.1sine, fru 
Storm, som: vil bli ·· glatl øv'~' 8-"til ta · imot 
!)em, og jeg tro1· De vil være tjent med 
liyllel." 

Frøken Astrids lyse øine st1·antte. 
";\ei - og alt elet har De gjort for mig, . . . ~ ... ~ . 
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et særdeles ulpr,c•gel 
"rekord-horn". Det 
ytterste · av de to 
hoi·n, ·som 'i likhet · 
med alle rhinocerns
horn · bai·e er hud
horn ulen molsva. 
rende ben§kekt, er 
ikke mindre •;end ·1 
meler og 10' .ccnli
meler !angl ellet· 
omtrent likcscu langt 
so_m l re ga n .g er 
hoiden av el ·11c'lnme1· 

· av dette hlad: l)el 
hviu~- ri;-escho ;:n, som 
forøv1'ig bare L'r en 
lilf'il - smule hscrc i Et hvitt r.æshurn med et usedvanlig- ..-elut,·iklet }J()i"Jl p:ui sni.ltan. I 11:1Lu1·

Iiistonsk museum i l'iew York fineles' ovenslaaende uls oppede hv,ile . mi:s
horn, som er indehaver av rekorden hvad længden av næsepryd rngaar. 
Det ytterste av hornene maaJer nem tig 1 ro. og 10 cm. og er saaledrs. om-· 

fon·e11 end det' sorte, 
er ikke saa Jilcl s:ø·r

.r<? enrl delte og kan 
bli 5 meter langt og 

opnaa en skulderlrn.ide av · 2 mclc1·. ,\.v na-

tre.ut likesaa langt som tre ganger høiden :1v et nummer av delte blad . 

Et dyr søm holder paa at dø ut. 
Efterhaanden som menneskene trænger frem 

1 egner, hvoi· kulturen ikke har faat indpa~ føir, 
uLøver desværre dens indflydelse saa sterkl ind-
grep paa disse trakters 
dyrearter likefrem 
trues av undergang 
og fuldslændig ut
ryddelse. 

Et av de dyr som 
t:ydelig staar paa pro
skriptions 1islen er det 

h v i t e n æ s e h o r n. 
Dette dyr hø1rer 
hjemme i Afrika, ' og 
for et hundre aar si
den var 'det alminde
lig utbredt i denne 
verdensdels sydlige 
deler. Men litt efler 
litt begymlle de hvite 
næshorns slegler at 

glisne paa grund av 
at de var gjenstand 
for ivrig efterstræ- . 
beise, og nu har man 
besluttet at utstede 
fredlysning for dem, 
hvilket tydeligvis var 
paa h øi tid, for nu 
er det en ren sjel

denhet at se et hvilt 
næsehorn i dens 

naturliv at en mængde 

turen er del hvite næseh.orn fredsommelig og 
godmodig, og faar det lov li! al lcYe il'red, 
finder det ikke av sig selv paa at lJryle fre. 
den og gaa angrepsvis tilverks mot mc111u:sket• 
eller dyr. Men hvis !let blir opeggel, kan det 
være en ;yderst farlig mot!)lander - - mrn rlet 

hjembygd - nord 
for s.mbesifloden fo 
rekommer dette dyr 
overhodet ikke mer. 

~æ,;lior:wnes eiendommelige næseutvnkst er ikke som mange lror et cgcnt
Jif.( liorn med molsvarendde solid ben1tlvekst paa hodets skeJel, men en dan
nelse i overhuden, saaledes som man ser det paa billedet, som viser ver
den> slørsle samling av hodeskaller oghorn, stammende fra elet hvile næs-

horn. Samlingen findes i natnrhislorisk musenm i New Yo,rk. 
Det store naturhi

storiske museum i New York eieL· en av de 
mest rikholdige samlinger .av utstoppede hvite 
næsehorn, hodeskaller, horn o. s. v. og fra denne 

· samling hitr.ot·er vedslaaende l.Jilleder, av hvil- _ 
ke del ene vise.r en rad hodeskaller og horn, 
mens den andre gjengir et hvitt næsehorn med 

hr. Bang.! Aa, _hvo·1:. glad jeg er! Jeg har 
næsten lyst tir :__<< 

"Til hv'ad, frøken?" 
"Til - til - at kysse Dem - !" 
"De· har min tilladelse !" sa· :hildmægti

gen. 
·"Men m i n tilladelse kræves ogsaa, on

kel!" bemerket Holgcr tørt. 
Saa kom forlovelsen for dagen. Og fuld

mægtig Bang, som hadde lært at sælte pris 
paa- frøken Astrids glade og livsfriske sind, 
kunde bare ønske sin unge slegtning hjer
telig tiliy kke. 

Optofonen. 
Et ·apparat som gjør ·ur t . mulig at .maa ka11 læse 

en bok ved hjælp av hørselen. 

Del et: en s:.1a kJe1fdt sak at man ser med 
sine: Ø.ine Otf· }1ører med sine oi·c1-, ut det vilde 

anfalder ikke med sine svære hori1 . .'slik som 
mm1 skuldr tro, men bare med sine skarpe 
hj1øirnetænder, akkurat som alle andre av denne 
slcgt, baade 'det sorte næsehorn, ' del cnhorl1c
de næsehorn, Java-næsehornet og Sumatra ·næse
hornel. 

lyde fantastisk og ikke helt h:olig ·hyis nogen . 
paaslod at de f. eks. kunde frese en bok ellet: . 
et blad med .ørene. Ikke desto · mindre e1: der 
dem som ikke bare paastaar at de · kåf'i" gjø:·e 
dcltr, men de kan ogsaa i . virkeligheten 
gjøre det -

Opfinderen av det · apparat som saaledes for: 
maar at bryte synsbilledenes taushet og gjøre 
dem talende hetrr Fourier d'Abbe. De Ye clfoiedc 
billeder viser, hvorledes apparatet ser ut. 

Boken eller bladet, man vil · !æse ved hjælp 
av si:he ører, læg~es paa en. plate (G) som sille1· 
paa et stativ, som ved en haahdsveiv (I-I) kan 
flytles · sidclængs fra hoire 1.il venstre, bokstav 
for boI«sLav, mc11s man ved at trykke paa en 
tangc1i( ... (L) kan flyrte frem til en ny linje i 
boken. ' 

Na~1'. ":qia11 . ~kål "L'Cse" Lar man de lo sm:i:1 
' tele,f9~er for ørene og sæller C,1. liten clcklro
mo, \~Fi- ,i)3ang ved : at • trykke. p:rfl· ' kontal~ten .A.. 
Depp~, •. mol,o!'· ',d.r1ve1' en --men · met:ilsk1ve (D) 
nq'q~ ,. 1 slu ven er . dGr ho.t~et .f~~11 , 1;ader1 kon.
cet'llriske huller. S~ivcn ,l.:Jely~cs ncdrnfn1 av. en 

• T ',' I · ' ·l .• • ;• ,, .• , ·• , 
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elektrisk IamiJe, og ovenfor ski1·en fit1des en 
spal le, saa al man , naar skiven d reies rundt, 
ser ~kivens fem rader· huller som frm l~' srndc 

\'ccl hjælp ;11· en opt:1[o.1 - l'l app.11· .1t ' '"" l' i11J,·s 
n:C'rnH·n• hc~krevrl i hussla~endl' tekst - er d mc11-
11rsk1• isla11d ti l al la·se en bok, el b lad eller li.!
JH'1Hk ulen ul bruk e oi ncuc, idel bo ken~ lek~l p:l.1 
l'll gl•ni.il maate n msælles ti l loner som tien læs .•11cle 

opfa ltcr gj cn nc- 111 0re11e. 

punkter i spailen. Disse lysende punkler vL,cr 
!<ig p<i•' den side av boken, som nelop 1·cndt' r 
ned mol spalten, og ved hjælp av linser kastes 
d !Jil!C'dc av spallen m ed de fem lysende punkter 
hor-I pHa lo selenceller. 

Selen har den merkelige egemkap al del;: 
it-dn ingse1·nr for rlck lricilcl rnkser og aYla1· 
med den hrlysning dc·l r 1· g,jcnslancl for. lnd-

Optofo11~·n hcs laar av en pJ a lc l;, i hvil:<eu der er 
t·n ~p:lll t·. utfor hvilken den l inje i boken, man 
vil l.1·sc. anbringes. Ved haanusveiven H flyttes frem 
fra bokstav til bokslav, mens man Yed at !rykke 
pa:1 l:ingcn ten L faar frem en ny linj e i boken. \'cu 
tr.vl: paa kontakten K sæltes en !ilen elektromotor 
som d1·iver skh•en D runrlt igang, og naar de to 
tl'!efoner las for o rene vil den lrescnue kunne ho r c, 
hrnd der staar i boken som han Jiar anbrag t paa 

optof<>ncn. 

sk_yler m<lll derefter el stykke selen i en e lek
trisk sl r om, y,i.J selencellen tillale mer slrnrn al 
passere, naar den er slerkl belyst, end naar 
den e r svakere belyst. 

Nt~ vil ·det let fo rslaas, at elet lys som ram
mer de to selenceller i oplofonen efter at del 
d b lil kaslel tilb a ke fra bokens IJlad, maa 
for:mclrcs fra boksl<ll" li! 1Joksla 1·. Antar m an , 

/; ::,. xs 
i:/ e::=, 

I 

al billede t :iv 
spa'. Leu i .ø:ebT• 
kct slaai· Yecl F, 

~G I s :~a ! ecles ~om le~
nmgcn vise r-, vil 
del ly s som se
len< e ·1cn1c m ot-
l::w, mangle J.1·s
p unklene mm1-
mrr 1 og 3. Slnar 
billeclel ~w spal
ten dcrimol f. 
eks. ved el 1J i 
boken , Yil ;-e :en
cel !e rn c bl i b e
lysl :iv pu.nkle
ne nummer 1. 2, 

l__~~~~~~~~~~ 

3 og 4, mens 
pkl. 5 vil mangle. 

Denne forskjel
lige belysning omsælles nu til loner Yed hjælp 
av den roterende skive (D) paa fø·lgende maale: 
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Belraglcr man et cnkell av de .fem lyspunkter , 
f . . eks. puokl nummer 1, vil m:m forslaa al 
delll' l>·sptmkl fremkommer ved , :il <le !tuller 

m~ o~ 
. 'r 

!i 

i skiven D, som sYarer lil 
p u nk I ~l, el efter el pas
serer spalten i pin.len G, 
mens der vil 1':-ere morkc 
paa lyspunklels p·lads, 
n<lar el mellcmrum pas
serer. N aar _ski Yen dreie~ 
nrndl, Yil punkt 1 komme 

t® 
frrm og forsvinde Jik esaa mange ganger som 
der passerer huller og mdlemrum forbi ~pal
len. E1· der f. eks. 87 huller· i ~l'n lil punkt 1 
SYnrendc cirkel , og g}ør skiven .') omdrt'iningcr 
i sekundet. . vil del for ,o iet se ut· som om punklel 

Morses 
telegrafalfabet. 

· r\.y alil' eksislere11cle lelcgral\yslemer har 
del sum Samuel l\Iorse konslrucrlc, vunclel 
d 'Il størs!e utbredelse over verden. -
-~l orst Yar oprinclel ig k1mslmaler og fodl 
i slalen ~Iassachusetls i :\merika i aarel 
1/ nl. l aa rel 1829 bleY han paa en reise 
lil Europa ·gjort bek_iendt med ele nye elek
lromagnetiskc opfindelser som skyldtes H. 
C:. Ørslcds opdagelser •)g som salle dati 
den i saa slor forundring. Sa~rlig tænkle 
i\f.orsc megel 01·cr clen elektriske Lelrgrafi. 
:\Ian Yar dengang naadd li! mecl ele da op
fundnc app<u-aler at kunne frembringe en 
prik eller en slrek paa motlagcrapparalels 
papirslrimmel. l\Ien nogel alfabet hadclc 
man endnu ikke. Paa tilbakereisen speku
lerte l\lorse frem og tilbake oYer saken , 
og del lyktes ham paa en enkel og genial 
maale al løse problemet, idel han fandl pna 
YCd hjælp av de to n~-c vnle grundclemen
te1· at sælle sammen del hel e alfabet smnl 
lnllegn og i nle r punkleringslegn. Del er <lC'llC' 

11 

lyste uavbrult. l\Ien anbringe r man en selen
celle s::ialedcs, a L lyspunkte t fa~der 1lerp<1a, og 
forbiEdcr man den m ed el elek..Lrisk balleri og 
en te lefon, vil · man i telefonen hø,re en lonc 
med 87 x 5 svingninger i sekundet, del vil si 
lonen cnslrekcl a paa pianoet. 

J\ aar man ifon-eien Yed i ndo1·elsc !rar lærl 
al to lke de paa denne rnaale fremkomne fo1·
skjelligc loner· riglig, saa man vrt, llvilke bok
slaver der s1·arcr !il de og de loner, vil man 
~ som næ1·nl - være island til del der ellers 
skulde synes al ligge utenfor del mul iges græn
ser, nemlig :il læsr en bok, · el blad eller lig
nrnck ved hjælp m· sine ø·rer og helt ulen bruk 
<li' s ine oi nci·. 

:,1Jfabel som benylles i saa al si al le~c
gralering. Gjennem tusener og aller luse
lll'r aY kilometer av kobberlraacl jager ~Ior-

~·Ls prikker og s~reker over lam! og 
u11dl·1· ll;w lwer lime paa dognel. .\.Ile· ' 

l d n ; s tore b ~g:v . n be:er som m t r c s 
i avise :e; sp<1llcr. b .J rsene,; fcbr.l

skc talkolonner, lakoniske budska
per om liY eller dod, om glæde 

eller sorg, har passerl de en-
delose telcgrattrnaders dodc 
mela! - oYersal paa delle 
sprog aY streker og prik
ker. - Som beYis ror at 
del igrundcn ikke er saa 
vanskelig al la.'rc de enkelte 
tegn al kjcnde llils:,\'llcs et 

lllel ,.Lelegram"' som hcserne kansk e Yil ha 
l'ornc;iielse aY al dechiffrere. 

- ··. -· ··-· ---· ·--· 
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-··· ·- ·- ·· - .. -- ---
(Se (J\"l' f"S .dll'[Sl' ll sid~ 21.) 

Paa side 22 vil man findc an\'isning paa 
forfærcligelse av et litet, morsomt telegrar
app<u-at som \'il sælle ungdommen islanc.l 
tii i praksis at telegrafere under forhold, 
der megel nær kommer op til den virke
lige tel egrafering, slik som denne finder slcd 
oYerall, :-. vor l\Iorses telegraf sys lem endn u 
holde '.' i hænl. s 
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John Ericsson og hans 
vidundere. 

Søndag den 9de mars 1862 stod der paa Hamp
ton Road ved Chesapeakebuglen i Nordamerika 
en sjøkamp som i vore dager vilde være blil 
k::ildt en ubelydelig fcgtning, men som da kom 
Lil al avgjøre en krig. Et skib, tier laa næslen i 
v:mdskorpen, som ingen m_aster hadde, men d er
imot et svingbar t taarn, som ing~n folk hadde paa 
dækket og som bare syntes at være en fly
tende maskine, skj·ørt det fryglede og · frygteligr, 
hittil aldrig overvundne panserski b "Merl"imac" 
næsten isænk og drev tlet 

- ' paa flugl. Begivenheten 
vakte en urnaadelig opsigt 
OYe r hele ver den, den gav 
anledning til en fu ldstæn
dig revolution i bygnin
gen av krigsskiber, og den 
briigte et naYn paa a 1- • 

les heber, ikke minf}st 

r-::::... ,. 
' ~ " .0.. s :::i 
(~ -- "-
"':~' 

i Am.erika. Det var ~~ 
navnet John 
Ericsson. 

Denne 
mand var 
ikke ung 
længer. Han 
Yar da næ- ~, 
sten 60 aar - 1 '.'.::>_~~'~r 
og hadde al
lerede Jænge "' 
\'ærel i Ame
rik<J og baa. /l. 

ele her og i 
England 

gjort sig 
kjendl som 
en genial men 
oflc uhel-

Joho Ericsson 
mødte ved kon

kurransen med 
det av ham bygge

de lokomotiv ,.No
YC'!Ly ", som var nær 

ved al la J'orsle pris. 

dig og hyppig miskjendt opfinder:. Nu skjæn
kel resu llatet av kampen paa Hampton Roarls 
hem endelig berømmelsen og den fuldkomne <lll

cr!;je.ndelse. Saa rikt paa arbeide, opfindelser 
og begivenhelel' er imidlertid 'denne merkelige 
mands liv, pt vi her bare kan fortælle om del 
i flyglige rids. 

John Ericsson var svenske. Hau kom lil ver
den i Varmland i 1803. Forældl'ene val' berg
verksfolk, og John, der allerede som barn og 
ganske ung mand viste en overraskende meka
nisk dyglighel, blev officer og blev sendt paa 
opm:ialing i Nordsverige. Man fortæller fra den
ne periode om hans flid, at han gjorde to, lre 
m~mds arbeide, og for at regjeringen ikke h erav 
sku lde Lr o, al hans kammeraler sløste med ar
beidet, maatle man sælle forskjellige signaturer 
paa de ,karl, han Ulal'beidet. Han hadde ~n 
mængde mekaniske arbeider fore, og l>landt an
beidet han meget med en saakaldt Juflmaskine 
eller ildmaskine, i hvilken princippet var elet, at 
man anvendte opYarmet luft istedelfor vanddamp 
li! at bevæge stemplerne. Ingen trodde dog paa 
en saadan opfindelses nyltc, og da Ericsson 
mrnlc bedre at kunne komme frem i En!lland, 

reiste han ditover i 1826. 
Her kom han i forbin
delse med maskinfabri-

,, 
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pe,1 første av Ericsrnn byggede pro 
pcJdnmper ,,Robert F. Stockton", 
som de engelske sakkyndige rystet 

paa hodet av. 

kanlen Bra i th-
w aitc.sammen 
med Jwm op
rrtlel han fir
maet "Brnilh-

wailc and 
Ericsson '·, og 
f1·ii delles 
verksleder ul
gik nu deu ene 
meJ: moderne 
mnskine og op
findelse el'Ler 
den anden: 
den forsle 
d~mpspr·oi Lr, 

en overf'ale -
koncl ensalor, 

en gmmrnskine 
osv. Men det 
store slag blev 

dog slaal, da man bygget det første lokom otiv: 
N o v e I t y. Den fø~·sle bane linje i 
verden vm· da bygge t. Den gik fra Manchester 
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til Liverpool og der var utskrevet en konkur
ranse om del beds le lokomotiv. Del _var den 
6le oktober 1820, fem lokomoliver dellok i kon
kurnmsen, og det l>lev som man vel George 
Slephensons maskine "Rakellen" som gik av med 
seieren. i\fen der var mange sakkyndige som 
menle al Ericssons " Novelly" hadde mange for
lri11 og at del bare var ved en feil fra Ericssons 
side, at nNovelly'' stanset for maalet og der
ved brn·e fik anden pris. Efler delle uheld forl 
salle han lned andre arbeider, og særlig be
skjæfliget han sig med problemet . om, hvorle
des man bedst kunde drive el skib frem i van
del. Man anvendte da _paa damperne skovlhjulet. 
Ericsson Yilde erslutle hjulet med skruen. Del 
var ikke nogen ide som var opstaat hos ham 
selv. Andre hadde fø1r ham syslet med tanken. 
l\'len h au forbedret alle de gamle planer, han 
konstruerlc de virkelig praktiske skibspropeller, 
og mecl uhyre ofrer fik han og Braill1waile byg
gel den f.oi-ste skruedamper, "Rober-t F. Slock
lon", som gjorde flere vellykkede p1-.øveturer paa 
Themsen. Men da del engelske admiralitets her
rer sku lde <wgi sil sk}ø:n, erklærte de al opfin
delseu ingensomhelst praktisk betydning kunde 
faa . Saa gik "Brailhwaite and Ericsson" fallil, 
og Ericsson kom endog en tid i gjældsf<engsel. 
Da han slap ut, reiste han li! Amerika. Der 
var kanske bedre chauc:er derover for hans ge
niale og lvidtskuende aand. Det yar i 1839. 
Ericsson var da 36 aar, og han skulde nu kom
me til at leve femti aar under stjernebanneret. 

Ogsaa derbor te mo'lles han til en be<>yndelse 
av motgang, men eflerat han hadde bygget elet 
f,ørstc skib med skruedrifl: Pr in c e lon vandt 
han dog anerkjendelse, i 1843 var det: i De 
forenede 'Stater allerede bygget 50 skruedampere, 
og nu mø'lte han med sit dobbellskrueskib, sam
tidig med at han gjorde en række mindre bp
findelser, hvis palenler bragte ham rikelige pen
gemidler. l\Ien sta-
dig vendte .han til
bøke li! sin ynd
lingside : luflma
skinen. Naar han, 
den ellers saa ge-
niale mand, 

kunde la saa (~ 

dypt feil i /~ 
sine bereg
ninger paa 
delte punk!', 
skyldtes det 
vel dels al 
man dengang 
endnu ikke 

k.i end te var
me h'erens lo
ver lilbunds 

som nu, dels 
1

1~111 
at erkjende!- Ei·icsson 
sen om at· en viste de 
kraft ikke k~m amcrikan- Jnm""li= 

opslaa av in- ske . 
. marrne-

lel ikke end11uofficcrC'1· planene til sit masle\øse 
var trængl krigsski!J "Monitor" og man gav ham 
igjcnnem. ordrer til at bygge det. 
Ericssons mH-

skine var enslags perpetum mobile, en evighels
miisldne. hvor der med kulforbruk til 300 hesters 
kraft ul~ikledes 1000 heslekræfler. Saa stor var 
lilliden blil til hans navn, at han fik penger til 
at bygge damperen ,,Ericsson", som skulcle dri
ves frem med en saadan "luftmaskine". Da ski
bel var færdig, saa h an til sin sorg nt alle hans 
beregninger var forkjede. Den ventede hespa - · 
reise i ku lforbruket Yiste sig aldeles ikke. Han 
maalle sælle en ny maskine a.v gammel mode! 
i "Ericsson''. men allerede paa den anden fart 
gik skibet under med mand og mus. De erfa
ringer, Ericsson hadde gjort uncle;· sil skibsbyg
geri disse aar, blev dog ikke værclil.øse for ham. 
De slnilde lvertimol f10'I'e ham lil hans livs store 
lri11mf. 

Den store borgerkrig om slavespøirsmaalel var 
brult ut i Amerika. Sydstatene hadde skilt sig 
fra Nordstatene, og li! en begyndelse haåde sy
den overtaket. Den hadde den bedsle hær, ele 
bedste førere, de bedste vaaben, og den hadde 
saa al si hele flaa ten. ialfald den del av den 
som var noget værd. Bygningen av panserskiber 
var da netop begyndl : Frankrike og England 
h<J..ddr faat de første, og Sydstaten e h adde bl . :i . 

bygget den pansrede "Merrimac". DPtlc sk i b an
rr.llet fry gtelige ødelæggelser blandt Nordstate-
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nes iræskibec Nordstatenes kysler var b :okerl 
av det. Intet skib vovet sig ut. I denne nød 
kom Ericsson Nordstalene til hjælp og visle 
de ledende mænd legningene til en hell ny type 
paa et panserballcri. Det var den saakaldle 
"Monitor". Skibel, hvis man kunde kalde del 
et skib, hadde dæk og sider pansret, <let raket 
bare 60 centimeter opover vandet, for al det 
kunde fremby saa lilel maal som mulig fo r 
fiendens skud, og paa midten av dækkcl 
anbragt et pansertaarn 
kaliber. Da der ing;;n 
kunde skytset fra det 
alle relninger. Da de 

"Monilor" ødeJæggcr paa Jiamplon 
Road ved Clle_apeakeb :·g:en i Ame. 
rika den !J. mars 18G2 sydsla lenes 
frygletle og frygte:ige kryd~er .,\ler-

rin1ac '·. 

ar 
det sin 
sælning om
bord, og den 
6. mars slak 
det i sjcen. 
Den 8. mars 
naaddc 'det 
Ul Hampton 
Roads. Det 
vai· paa høie-
s le lid. Smn

me dag bm formiddagen hadde Sydslalcnes "l\Ier
rimae '· fuldstændig odelagt og S<enket Norclsla
tenes tre slørrste træskiber, derilJlandl " Con
gress '' og "Cumberland" ut for Forl Monroe og 
hadde jaget de andre bort. l\Ien nu kom hevne
ren i form ·av "Monitor". Den 9. mhrs moUes 
"l\fonilor" med "Merimac", og del kom li! ell 3 
limer lang kamp som danner en epoke i sjøkrigs
historien. Forgjæves sø'kte "Merinu1c" al skyte 
sin lille motstander ned, og forgjæves sorkle den 
at vædre "Monitor" ved at !01pe sin skarpe, paus
rede forstavn imot den. Kulene gjorde bare 
liten skade, og vædderen lop over "l\[on!lor"s 
lave dæk. De svære kuler fra "l\Ionitor"s p:m
serlaarn anrettet derimot en frygtelig odelæg
ge.lse paa "Mcrimac", og efter tre timers l-::-imp 
m:::attc "l\Ierrimac" i synkefærdig tilstand flyglc. 
Efter denne seier besliite Nordstatene · en lang 
r.ækkr "Mo'nitor"er hos Ericsson, . andre l:111d 
fulgte eksemplet, og Ericsson var ofoblikket<; heH. 
Med rette ~r det blil sagt al "~ronitor"s kamp 
med "Merrimac" paa en maale avgjorde kam 
pen mellem Nordstatene og SydslaJcne, for den 
gav Nordstatene det for en seier nødvendige 
herrediommo paa ha ,·et. 

Ericsson fik cndnu lcveaai· nok lil at faa: 
fuldfø r l en række andre 'al'beider. Han kon 
struerte el repetergevær og en tor pedo, h1lll 
byggel havncforsvarsanlæg og han forbedret for
skjellige skibstyper. Men elet bley dog . han-; 
lokomotiv, hans skibspropellrr og hans ,,Moni
lor" som til alle tider vil overleve ham og sikre 
ham berammelse. Til sin død syslet hau mrd 
"solmaskinen" som ved hjælp av konkave 
speil skulde opsamle solvarmen, ti.er saa sl<Lilctc 
anvendes ved varmluftmaskinen. Næslen 86 a r1r 
gammel dørde denne geniale mand, og hans lik 
b lev paa en amerikansk orlogsmand fø1rl Lil Sv·~
rige. Det var hans ·fæd reland. !Jan hadde aldrig 
gleml elet, og i dels jol'd vilcie lrnn hvile. 

Tankesprog. 

En kvinde likesllafuldt som en mand kan tn: 
s igte paa sit maal og forstaa, at det just e1· 
pa'a det faste sigte det kommer an. 

Ingen fornuftig kvinde vil fo r etrække avhængig
heten av en ikke elsket mand for den se]\r_ 
slændighet hendes eget arheide skaffer hende, 
og den sande føilelse vil stiQ"e i værdi. 
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lle11 franske ministet• Loucl1em· 
sum har faat i opdrag at vurdere 
den skade de tyske hære har an 
rcllet i Nordfrankrike. Derefter vil 
bli bestemt hvormange milliarder 
,Tyskland skal betale · i erstatning. 

S 
idsle halvdel av juni maaned 

l.Jlev en tid fuld av intens 
spænding. Den 16. fik den ly

ske delegalion i Versailles sig en
delig overrakt "de fire slore 's svnr 
paa de fremsatte molforslag med 
el hvasst memorandum orri ,al eld 
var de · alliertes sidsle ord og al 
den tyske delegalion -iriden 5 dagc1· 
maatle erklære sig rede til at un
derlegne traktaten i den ændrede 
form. Blev fristen overskredet 
vilde vaabenslilslanden automatisk 
ophø-re, de allierle og forbundne 
m:;gters hære vilde fra høfre Rhin
bred rykke ind g;ennem Tyskland 
og blokaden 1·ilde bli gjenoptal. 
J\;:mden i de alliertes svar Yar 
fremdeles seierherrenes. Begrundel
sen byggel paa at Tysklands sky ld · 
fur krigen ansaas !aslslaat og at 
den som har foranlediget- krigen 
m aa lide for dens følget·. Imidlerlicl 
bød dog den nye traklat paa visse 
lempninger saavel i territorial hen
srende som med hensyn til den 
konlanle erstatning. Angaaende E l
s~1ss-Lolhringen, Saardislriklel , 
Danzig- og Memel-omraadet gjor
des ingen indrnmmelser, li kesaalill 
med hensyn til ko loniene. Tysk
hlnds krav paa straks al bli op
iat i Nationeues forbund blev like
lt·clrs avvist og kravel paa kei se
ren,; .,'l1's! r ::iffelsc"' b !ev faslho :d !. 

~'. Tysklands haarde fred. ~ 

Tyskerne hadde til ·vet·sailles medført e:1 jernbanevogn hvori de had
de indreltet et trykkeri. Her lrykte man de motforslag og noter som 

den lyske delegalion send te de all ierle. 

"' 

' 

Da den østerrikske fredsdelegation kom til St. Get•main i Frankrike. 
Dr. Renner er nr. 1 fra venstre av de 3 herrer med floshat. Tilh_ ses 
en gruppe av italienske og tilv .. en gruppe franske og italienske office-

rcr. Fredsbelinge:sene vakle ogsaa i Østerrike s tor harme. 

.." ... - ~ «: .... :..~.:-:-• ...-.r -" :.-_· ... ". ::.;. ... 

-....... ~ 

Den franske general Gcral'tl som i 
·wiesbaden, hvor han kommande
rer, proklamerle Rhinrepublikkcn 
m ed sakf·ører Dordei:i som pr~csi 
denl. Den nye republik h ar dog 

vistnok ikke synderlig livskrafl_ 

Tillimpningene var i del hele 
tat tilsynelatende smaa, den 
korte belænkningsfrist foranle :li
get en momenlan prolest, og de 
jernhaarde vilkaar som eft ertryk
kelig fastslog Tysklands vældige 
nederlig blev straks av den offenl 
lige mening m øll med el Jikesua 
momentant "Nei! " som del opdn
delige fredsutkasl. Man indsaa dog 
snarl at det litel vilde nytt e Tysk
land at ·slaa i bordet, og diskus
sionen om hvo r vi d l Tyskland 
sku Ide undertegne blev til - el hid
sig ordskifte om lt v e m der sku I
de gjøre det. He.le Tyskland var 
i de dager et bylte for op1·ivende 
m eningsutvekslinger og en dirren 
de ne rY øsitet. Den ulenrikspolil i
ske si lualion virk el tilbake paa de 
indrepolitiske forhold og motrrv_o
lutionære kræfler søklc at fiske . i 
de 1~ørte vande. Hele verdens op
merksomhet var ·i de dager ·vendt 
mot Weimar, hvor nationalforsam..: 
lingrn, regjeringen, fredsdelegalio
nen og r~præsenlanler fo r enkelt
statenes · regjeringer. var saml el til 
febrilske overlægninger som ivrig 
kommentertes av en hær av presse
mænd. Stem11ingcn gik op og ned 
som bølgene paa et oprørl hav. Men 
det f.ør saa mægLige Tvsk land 
maalle dog tilslut bøie s ig. 

Den tyske forsvarsminister Noske mønstl'er den nye, frivillige hær i Berlin. 
TilYCnslrc ses Noske (ci1 il) og den nye hærs slifler, obersl Meyn, som med monoklen for oiet minder om en officer fra keisertiden. Paa 
!..11idlbi lledet sei· man Noske og l\Ieyn overvære nogen av hærens ,oyeJser i Berlin, og lilhøire en av de frivillige soldater. lsledenfor pikkel
luer bærer disse chakot prydel med en fjærduskog for berlinske soldalers vedk. lillike med byens vanben. Hæren anslaas nu til 6- 700,000 mand. 
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Viet til venstre haand. 
Av 

H. Courts-1\fahler. 

(Au Lorisert o versæ L tel se.) 
(fortsal.) 

(Sammcnclrag ai· foregaaentle kapiUer.) 
, Fy1-.L Bolho v. Raslrnberg hatleie giflct sig med 
"sosler i\Iarie". enke enr r en .doklor som till ikemed 
deres lille dal lrr Ya r omkommet u nder en .1.merika
rci~c. Søster ~!a rie hadde vundet ikke bare rustens 
111r11 ogsna hans Lille sons, prins Herher ls hjerie; crter
al lnu1 ho.del<' orrcl nogel av sit eget blod r01· a l redde 
gullrus liv og cnrr al hn plr iet ham paa del ømmeste. 
iDe Ire· rørte el megrl Lykkelig liv paa slollel Lehns
'1Lod. fyrs~ Bolhos g-ocle ven yar den regjrrcncle 
hertug FC'rdinand snm hadde giflrt sig til venslre 
haand med sangcrindcn Rrginn Hcyclcn med hvem 
han linride Lre ha m , Lothar, Lori og Si!Ya. Paa 
d"L i n:-c'rhelen nv Lc·hnsdod tiggende slol .. S ko~Iysl" 
'om Yar den li! greYincle Solms ophøiedc sangerindes 
•·ukesæ Lr . . hersket del <'Il inderlig fam ilielykkc-, ind Lil 
pnl ilisk<' hensyn lvang hrrlugen til al rorm:ele sig 
i;1r-<L prinsesse Bea lc a1· Irringen. Fnr begiwnhelene 
Y:11· nnndd lil del punkt hadde imicllerlid grevindo. 
I .vgi11:1 lal rn for slo r dos is sovedraaper, og hendes 
1! " 1 gjordr hrrlugen Lil C'n ulykkelig mand som hare 
f.111cll g l;-rcle i ele raa stunder han kunde li lbringe 
li •J:; sine barn paa Skoglyst. Fem len aar var Jorlopet 
~: iden Rcginas dud. Med ll<'rluginden hadde F('J-clinaml 
fot1l 11 rn I ronarving - en svakelig gut son1 nu var 
Lr<'llC'n :tar gammC'I. lll'rluge11s andre ]Jarn som fuld
sl::l'nclig hlcv ho lell borte rrn hoHel var derimot kjekke, 
~rev l.olhar Solms \":lr 29 :1ar og orficer. Da han, 
harndomsvcnnen pr ins llcrilerl Raslenbcrg og en f:rl-
1<» YC'n av cl<'m, friherr<' Hans Hen1wr v. I lenners
h<'rg. kom paa ju leuesok, hie" det nyt liv paa Skog-
1.1·st og l.rlrnsdol"I". ~[rns Lori Y:lr en alvorlig w1g 
pikl'. var Si1n1 en on•rgiven 1ildkat som 1ed den 
lid j usl gjorde sin i11cll r ;-rden i selskapslivet. 

.. :\a ·-· Lolhars og Herberls ven, søn av en 
av Solms nabo1!r. Det skal glæde mig at 
la:re linm at kjencle. La mig komme ind -
men g.iør ingen onbil,en<ligheter. La mig 

· ell· halv Limes · Lid 'ære menneske blandt 
f11en ncske1· - saa :naa jeg igjen Lilbake Lil 
l!I in n~sidnh !" 

Slille :iapnet f:) rst Bolho døren. De lo 
hctTcr gik ind. ulen al de Lilsledeværende 
i<l merkE- Lil elet, r01 alles øine var rellet 
paa elet unge par ~:,orl'l danset midt i salen. 

Der la sig el lykkelig smil om herlugens 
nn;nd, cia lrnn sirn ~ i n unge, yndige dalter 
hengi sig med slik giæcle til dansen. Han 
slreifcl ogsaa med ('[ velbehagelig blik den 
unge frihcn-es krnrtigc og allikevel eleganle 
skik kelse. 

Forsl da 'gm·ol.Len Y:ir Lilende, la man mer
ke lit hed ngens n:.ervær. Lothar sprang 
op fra Hyglcl og :,kyudle sig bort til faren 
som kjærlig «omfavnet ham. Saa kysset han 
sine dølrer, lot Hans Ilenner fores lille for 
s ig og rakle ham venlig haanden. 

"Hr. v. liennersberg, Deres far har jeg 
lærl at kjer.de fo1· fler e aar siden, og jeg 
har med glæde hørt al De er blit min søns 
og prins .J-fcrberts ·ven. Det er mig meget 
kjært at gjøre Deres bekjendtskap." 

Hans I-Tenner bukket. Han saa paa her
tuge~med sine ærlige, kloke øine. 

"Deres høihet gjør mig meget lykkelig." 
"Som jeg ser, har 'De opofret Dem for at 

hjælpe . min dat ler i hendes danseøvelser," 
sa her tugen i sarnlnlens løp."· 

"Deres høihet, det har været mig en ære 
og en fornøiel se." 

"Naa, Silva d! t maa sanclelig takke 'Ille 
vor·e gode venner, si'den de saa beredvillig 
ans.trenger sig for at gjøre dig· flink lil at 
danse," sa herlugen til sin yngste dalter. 

llun hænglc: sig Yecl farens arm. 
"Aa ja,- far, jeg 0r ogsaa saa laknemlig og 

glad! Igaai· 10vet Yi os ogsaa fliltig paa Skog
lyst. Hr. v. Jlennersberg danser glimrende. 
l\led h::i.m danser jeg allerbcdsl," tilføide hun 
aabenhjcrlig. 

Alle lo. 
Herlugen lok en kop Le ul av husfruens 

hænder og passiarle en halv Limes Lid i den 
bedsle slemning. ;\[en saa var hans tid ut
løpet, og hvot' D.VJ(ii"" han end vilcle, maalle 
han ta avske:d 

"Ousdag 1·!1er.111ddag kommer jeg Ul Sk0g
lyst," sa han til Lothar, "og haaber at jeg da 
kan bli litl længer <;ammen med dig: Vi har 
mt:gel al luk om.·' 

Fyrst Botho, Lutl!ar og prins Herberl fulg
te ham 1ut til slæden. Idet herlugen lænle sig 
tilhake, gik df.'t !ikesom en skjælven gjen
nem tam. Hans ansigl forlrak sig el øie- . 
blik like~un1 i legemlig smerle; han saa plucl
s<::lig blek ,og avræluig ut. 

l olhar saa bL~kymrel og spørgencle paa sin 
far. 

.,Far, du er ikke frisk," spurle han lavt. 
Hertugen gjorde en avvergende bevægelse. 
,,Del betyr ikke nuget. Man blir gammel, 

min søn. Naa, lev \el - ogsaa du Bolho og 
Herbert. Tak, Bolho, fordi mine barn har 
et saa kjærlig hjem hos dig. Paa gjensyn 
paa ballel; jeg kommer sikkert, om end bare 
en kort sluno." 

Enrlnu et vartnl llaandlryk. Tjeneren la 
teppel fast om sin herre, saa kjørle slæden 
bort. 

Herrene saa E~Her uen. 
.,Onkel Botho, 1>yJ1es du ikke far srr me

get cbarlig ut?" spirle Lolhar ængstelig, 
.da· :de gik lilbake Lil sloUet. 

Fyrst Botho nikket. 
"Jo. jeg hat· længe synles al din far ser 

Lræt ut. Lori har ogsaa Lalt Lil mig om del. 
Men rorhaabcidlig er elet bare forb:gaael1.de." 

F11lcl av n:ngslclsc vendte Lothar Lilhake 
til slollet sammen med fyrslen og prins Her-
bert. · 

I.:flerat faren hadde Lat avsked, var Lori 
igjen blit megel slille og alvorlig. Ogsaa hun 
hadde lagt merke Lil hans bkl~e , ul~eende, 
og pint av sa111me beJcymring som LQLhar gik 
lnm burl tii. vindu(;[ fur al se eller faren. 

Der slod hun enclnu da ele Lre. hen:er kom 
Lilbake. " 

Prins Herbert gik borl Lil hende. 
"Kointcsse Lori, fJe er saa stille og alvor 

li2?" 
Hun vend Le sig om mot ham; i henrles 

øine laa el ullryk av slille sorg. 
"Ikke anderledes end ellers, prins ,1:-Jer

bert. Jeg var bare før l ivligere, end det er 
min nalnr. l\lin s0slei·s glæde har smiltet 
n1ig." · 

Han saa med klen indcrl igsle deltagelse 
paa bende. 

"li vor sør gmodig De ser ut," sa han lavt. 
"N aar jeg ser min far blir jeg saa tung 

om hjertet, for jeg ,.el at han lider." 
"Komlesse Lori, De elsker Deres far høil." 
Hun slr0k sig Jlled ei. dypt aandedrag over 

pandPn. Hendes læber skalv som ved til
bakeholdt bulken. 

;,Ja, jeg elsker h11m saa hø it at det dr æ
p~r all andei. i mig." 

" Er der ik\e i Deres hjerte plads til en 

• 
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anden kjærligile:L '! De vel jeg er s lol l ,tv 
al Lunk kalde mig Deres ven. i\len skal 
jeg allid nøiE: mig med del '!" 

Bloclcl for rop i hendes 'kiude1·. i\len slraks 
eller iik igjen iiemies 0ine del alvorlig(:, a \·
visende ullryk. Ulen al svare ham gik illlu 
J.ra ham og hort til de andre. Hun saile 
sig ved siJ<:>n <tv det fyrslelige par som llad
(ic Lrukket Lolhar ind i en samtal<:'. Lilt 
etler siullel 1ogsaa prins Herbert sig li! dem. 
Han deilok lils~ nC'Jalende rolig i samlalen . 

Borle Yed kaminen, lilt avsides fra de an
dre, sal k1Jmlesse Silva og ved siden av 
hende Hans Hen ner '. llennersberg. 

S1lva hactC:e hent sig makelig Lilbake i 
en læneslol, nvis ryg raket høit op o,·er 
hC'ncles hrJdc. Hun sl0Llel de fine, snH1a 
føller mol kamiurislen. 

,,Kon1Lesse. nu er De visl blil Lræt ·1" sa 
llans Henne1:. 

Jlun rystet smilende p~w hodet. 
.,.\a nei, træl er jeg ikke. Men siden Yi 

nu ikke clanse1· mer, li<U' jeg flygtel borl i 
denne lænesiol. Jeg liker saa godl ul sille 
ved kaminen O{f, se iud i de knilrendc flam
mer. Da dn->rnmer man saa deilig.·· 

"Er De ogsaa glad i det?" 
Hendes øinc saa med et drømmende, rjernt 

blik i nd i ilden. 
:,Jn." 
"Jeg vikle gjC'rne vii.e - ll\'orlcdes disse 

drømmer ser ut,'' sa han lavt og lJC>ide ~ig 
henimol hende. 
· Hnn tok ikke sine øine fra rlummem: i ka
minen. 

..Aa. jc·g drømmer om all del deilige :-;ont 
livcl kunde bringe mi5. Jeg ulmalcr mig 
alt s:-1a r0senfan-el; deri adskiller jeg mi~ 
fra min søster -- hun ser all graal i gra~tl. 
Lori er sa:i fr\·glelig alvorlig og jeg ·\' il saa 
gjerne Y:ere l ~·kkelig." 

Hans oine hang henrykl ved hendes nng
u11gclon1mC'l ig('. tnek som i den Lløte, Llrom
mendc tilsland fik en ny tillokkelse for ham. 

"Er De cia ikke lykk.elig og glad?" spurle 
han lavl. 

H11n loflel blikket og saa paa ham. Dypt 
saa de Lo par øiner i hverandre som de paa 
hunden av hverandres sjæler vilcle søke ef-
Le1· skjulte skaller. · 

.,Om jeg er lykkelig? Underliden syul's 
jeg del. Men saa kcnuner der igjen oYer 
ITiig en sælsom stemning som jeg ikke for
slam· og ikke kan nllrykke i ord . Del er 
som en søken, en læu.gsel - efler lykke, og 
11aar jeg for~t ·rna::i s0ke - saa eier jeg ikk~~ 
lykken. Altsaa kan jeg allikevel · ikke yrere 
ly kh.e lig. '' . 

Smilende gik lrnn :nd paa den barnslige 
Jilosofi. End nu nærm~1:e bøidc han sig ovc.t· 
mol hende. Pe,t va.r som om e!1 mqgn.el isk 
lq:.afl trak ham ,[il h0nclc. 
~:En elle1· 

1 
unden klok mand . har sagl at 

hengsel alene er lykke," sa han. 
Hun re llel sig op av sin Lilbakesllnkne 

slilling og r~·stel paa hodet, saa de gyldne 
krøller fiøi omkring ilende og lyste ;:;om 
flylencle gulcl i skj:.erct fra kaminens rød-
lige- glør. . 

.,Ak nei, jeg kan i!d~e være enig med den
ne kloke 'mand. I .æugs.el er ikke opfyldelse. 
Jeg mene1~ lal dcil egle, relle lykke først 1 igger 
i opfyldelsen - ellcq er den ikke fuld kom
rncn. Læng~el er som en flagren mot vidun
derlandet. Man eier føn, t lykken, naar man 
har naadd delle vidunderland." 

En sluncl sat de be.gge tause og saa paa 
hverandre. · Men sDa vcndle hun sig om 
i barnslig, hjrclpeløs forvirring og smilte. 

"Nu filosoferer vi virh:elig over detle tema 
som to gmnlc vismå:nd ! Det er vist før<> te 
gang i ~it l iv, det har hændt mig. Del er 
egenllig en uling at filosofere over lykken . 
I; iJ.osofien er gn1a og lykken er rosenrød. 
De passer ikke sa mm.en." · 

Hun sprang op_ og. :.l:!-a sig omkring. Da 
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kom Lori b:od til dem og Sil va !Hengte sig 
ved hendes a1·n1:: • 

"Tænk dig, L'orf, ht: v. Heunersberg og· jeg 
har sittet og fi)osoferl!'' utbrøt hun leende. 

Prins Herbert kom au ogsaa bort lil dem. 
"Over hvad, Sil va?'' spurte han. 
"Over lykken." 

. "Den skal nian like&aa lilet filosofere over 
som over kjærligl1e!en." 

Silva lo. 
"Hvad slrnl man s:·ia ellers gjøre med lyk

ken?" ~purte lrnn spøkende. 
Prins Herbert saa over paa Lori. 
,,Gripe den - · og ii.;ke slippe den igjen'" 

sa ball besle,nt. 
,.Ja - hvis man >·~re kunde gripe . de11 1" 

Prins Herbert nikkei:. 
"Aa ia - .det er .ikke saa let at gripe den 

og holde den fas'.! Undertiden tror man at 
11\8.11 bare be hø' et· m gripe ti). i\1en saa 
griper nrnn i den tonune luft." 

Nu kc.m Lothar og elet fyrstelige par og
saa bort til dem. 

"Hval! er de: dere vil gripe?" spnrle Lo
tlt[1r. 

"Lykken. Vel: du hvorledes man ·kan fan
ge den, lanlc Marie'!" 

Marie strøk kjærlip- de blonllc krøller bort 
fra helldes paude. 

"Lykken lar si~ O\ er hodet ikke fange. Den 
konrn1c·r -· ·og rna er den der. Ganske vist 
hare til de menrH':~ker, for hvilke den er be-
slemt. Ganske stille kommer den flyvende, 
og for den lykkelige rigtig merker det, sil
ter d•::n allerede dypt i hjertet. :Men der vil 
delt pleies og vernes om som en koslbar 
sirnt - ellers svinder den bort i intet." 

Silvas øine saa ic1d i Hans He11ners. Saa 
~ k.i nlle: hun pluctselig rødmende sit :rnsigt 
mot. fyrslindens sk nlder. 

Prins Herbert sa;1 over paa komtesse Lori. 
Da wndl e hun sig om og gik bort til flyg
l el, ved hvilket · hnn salte sig og bladet i 
notene. Hun valgte "Vandreren" av Schn
hert og sang. Denne længslens sang lød 
soni. c 11 gri11ende klage fra de deilige læber. 
Som el .a,[111dcpllst heudøde de sidste loner 
i dypesle smerle: .,Der, hYor du ikke er, 
d T er l \·kke. '' 

Ingen 'Yovcl at ·bryte lausheten. Lori rei
ste sig fra flyglet 0g gik ig.ien bort lil vin
ti uel og saa med store, lLU1gsi1idige øine nt 
(WCr parken. Der hv!lle som en fortryllelse 
over alle. 

Da sprang Silva piutlselig op og ryslet 
cnergif.k paa hodet. 

"Nei,· · Lori, cll~n rnrgmodige sangen kan 
jeg ikke like! Pas paa, jeg kan en som er 
penere! De-i.1 er av ·Talisman': 

·solen gaar stadig sin vante gang, 
og fuglene kvidrer den gamle sang, 
og i mit hjerte en glæde bor 
over hele den skj·01me, præglige jord. 
Kan jeg gjøre for,- at jeg synes, at livet 
er den herligste gaYe, som er os givet?" 

Der lød en jubel gjennem den unge 
slemnie. 

"Br:1vo, min lille pike, det gjorde du godt!" 
sa fyrst BQtho. 

Men Lori 1ok søsteren i sine armer og 
k v&set hende" 

-"Gid di..J. al tid 111aa være saa glad over 
livet, min lil!e sø~itcr!" 5a hun lavt. 

Alle 'v::Crelsene pa~. sloltet Lehnsdorf var 
U:irl oplyst. All ·var færdig til gje::;tenes 
I'loltngelse. 

fyrslinden gik wd siden av sin mand 
gjennem festsn:ene og de tilstøtende ·værel
ser for endnu en · gari'g at kaste et irndersø
kende blik paa alt. 

J-Ili n hadde paa sig el vidunderlig toiletle 
av lysegraa silkechiffon, rikt brodert med 
~urte perler som fre1uilævedes nydelig paa 

9ti underkjole av hvit silke. I det guldbrune 
haar. hs.l.e et. kostbart diadem av perler 0g 
~'ta;i)fl~Ler. · · - . · . . , _ _ ; 

ryfslen saa lleundreude paa i;in vakre hu
slnl. _ 

"Hvor vakker du er, Marie! Tiden synes_ 
al staa stille for ciig!' 

Jl un trykket ømt hatis haand. : 
Deres samtale blev nu avbrnll av en iud

trxclend.~ !akei wm bad om ordrer. Da 
fyrsten h<tddc gil ham dem og tjeneren igjen 
var gaal ut spurte :Marie: 

"Tror du afteneu vil forløpe saaledes som 
lH'rlugen ønsker del?" 

· "Jeg haabet· ~lei;, ~L:lrie, " svarle fyrsten. 
\'or hovedomsorg m::ta gjælde Lori. Silvas 
telle sind hj<elper hende Qver meget. Men 
Lori vil knnske: SC' og høre mer, end hvad 
som slemmer med virkeligheten. For hen
des skyld er jeg saa særlig glad over at her
tugen vil knmm('. Forøvrig vil ikke Her-

- bert vike fra hendes side." 
Marie smilte. 
"Er det Idig ikke paaialdende at Herbert er 

saa stille og indadvcndt i disse dager?" 
Hnn nikkel. · 
,,Jo, Botho. Han ebker Lori og er tryk-

ket av bendes avvisende væsen. · 
"Tror du virkelig at hun trods alt el-

sko· h:lm ?" -
· "Ja, Botlio, det tror jeg sikkerf. Lori li
der selv aliermest muler sin tilbakeholden
h.et - alene fordi hun føler hvor dypt den 
smerter Herbert." 

Litt efler lill. indfandt de indbudne gjester 
sig. De fleste kom fra residensbyen og bare 
nogen faa fra de uærliggeude godser og det 
lwrlugeligc overførsteri. Hillil var det ikke 
blit holdt større baller paa Lehnsdorf, men 
de sedv<mlige selskaper som det fyrstelige 
par hadde git var meget yndet. ·For førsle 
gang hadde mav nu ogsaa indbuclt ungdom
men for at inclrøre Lori og Silva i selskaps
livet. Skjønt ballet blev holdt kort t'fler 
julefesten, var eler ikke kommet noget av
bud. 

Kæslen hele hofkre<lsen indfandl sig, end
og herlugin.clens to hordamer, den unge gre\"
ind~ Sknler og den vel trediveaarige grev
-incle Kausky som stod i særlig gunst hos 
herluginden. 

Ogsaa greYinde Kauskys søsler, euke
oberstinde v. Hchen, var blanclt gjestene. 
i\fan paaslod om hende at hun var hodet 
for al sladder i residensen og overbragle sin 
søster alle nyheter tor al hun kunde bringe 
clem Yidere til hendes høihet. 

Selskapet var '.tll':!rede næsten fulcllallig 
samlet, da de lrc s0skcu fra slottet Skoglyst 
.incltrat lcds~igel av baronesse Verder. 

Der bleY vekslet et forslaaende blik mel
lem det fyrstelig.:! par og prins Herbert, som 
:stod ved siden nv sin ven Hans Henner. De 
to ' 'issle jo al fo1· dem n.vhang meget, kan
skL; hele deres !'':<>lykke, av denne aftens 
forl0p. 

Nu førlt gre;r Lolh1u· Solms,' ogsaa iført 
sit regiments uniform, sine søstrer ind i sa
len, hvor de blev mollal med stor hjerte
lighet av w·rtsfolkct. 

Der gik en s::i.gte hvisken fra mund lil 
mund. 

Al anden samtale forstummet. l\Ian var 
meget overrasket og i manges ansigler mal
le der sig en pinlig forbauselse . 

Prins Herbert la med et fast lryk Loris 
let skjælYende hr..:.ind paa sin arm og førte 
ltrndc med løftet l:ocle gjennem salen. Og
saa Lori gik ~loU C•g rank ved siden av 
ham. - Hun Yt:.ir meget blek. Bare de røde 
læber og de vakre. mørke øine lysle ut av 
ået hvite ansigL Like bakefter prins Her
bert og Lori fLtigte Hans }fonner v. Hem1ers
berg med komtesse Silva, ogsaa arm i arm. 
. Søstrene hadde paa. sig hvite crepe-de-chine 
kjoler, · 
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Paa Lo.ris .hode bley de tykke, mØJ·ke . l:Iet
Ler holdt ~ammen. av. eu enkeLspændc, pry
de~ rn:ed perler -og .SL?laa smaragder:. Oel 
var det ene.ste srnyri.kc komtesse .Lori _bar. 

Silva slod ikke lilbake fo r sin v.akre. so
sler. Uendes ynde og u_ndomsfriskhet kom 
riglig til si11 rel i den l_y se balkjolen. 

Da de t_c par Jik gjcnnem salen, b!ey de 
folgt av mange . spolt~nde, endog misbilli
gende ·hlik . . .S.ilrn mt·rkel det i sin Lroskyl
dighc:t ikke. llans Hennei- indviklet hende 
ngsaa i en megel ivrig samtale ·for at · bort
lede hendes opmerksomhet. Desto mer følte 
komtesse Lori den krllik som slod skrevet 
i manges ~wsiglcr. · 

Prins H.erherl v. Hastenberg gjorde alt 
Ior al lljælpe Lori uYcr det pinlige i silna
tionen. D[t musikken begytlClle al spille i 
babaltn, bacl han : 1 

"La os danse, Lori, ::.eta vil De forsl rig
lig gjcn.-indc Deres ro." 

Viljeløs lol liun sig føre i dansen av ham. 
Hans f·h1nner fulgte hans eksempel med Sii
va, og sa:.iiecles undgik <let søstrenes oprnerk
s_omhel al hC'rlu·ginden:s lo hofdamei· 1'ed 
deres indlrn~den i salen slraks reiste .;ig. 

Den crngc grevindr.. Sicuter gjorde del ;san
ske Yist bare paa el næslen bydende Yiuk av: 
grevinde Kausky. 

"Vi forlater straks l'csleu ! Tilsynekom
slen •av de to komtessee Solms og deres bror. 
er en utforct:·io~;: til hendes høihel. Kon1; 
komtesse1 vi tar avsked med Jyrslinde H.a
slenbc:r g nu!" 

Grev Lothar Solms r.lod sammen med ba
ronesse Vcnlc1· og .fyrst Bolho i umiddel
bae nær hc:t av fyrst i nde i\Iarie, da greviu
de Kansky, gik lJorl: til hende for at la av
sked. Han hadde forslaat hvert ord .;om: 
hofdamen hadde sag!, og blodet steg ham 
op i a nsigtet a ,, skarn . ig vrede. 

Kold og :-;Lolt saa fyrslincle Marie ned paa 
den lille grevir.dc. Saa Yl'ndle hun sig om. 
Lil grevincle Sle11lci· som slod i den pinlig
ste forlegenhet YCd siden av hende og sa 
paa sin slillt', rolige maale : 

.,Lrcyinde K:rnsky synes desværrc al v;crc 
mcgei nerYos ug forsleml. De ønsker Yel 
ikkP. at la hende gaa alene, grcvinde·/" 

Deu unge · dame neide og hendes blik mot
les i den pinligste Jorlegenhel med den unge. 
gre\" Solms øine, som hadde el næslen lru
ende blik. 1 

I samme øieblik traadle fyrsl Raslenberg 
hort til :gruppen og bød høflig grevincle Kau
sh:y armen for al fØ.lge hende ul av salen. 
CreYinde Sicnler :lok med et meget ulyk
kelig ansigl aYskecl med fyrsinclc .i\Iarie. 

,,Den lille stakkar danser vist ikke pa~ 
roser i sin slilling," tænkte fyrslintlen, da 

·hun saa efter komtessen. 
I nærhelcu av døren, gjennem h\·ilken 

greYindc Kausky forsvandl med f~Tslen, 
stod hendes søster, fru oberst '"· Ilohen. 
Damene vekslet et hurtig blik. Søsleren for
slod det straks: hun skulcle bli for at av
lægge beretning om festens forløp. 

Da de lo hof"damer hadde forlatt salen, 
.gil; grev Lothar me<.l en al\'Orlig mine bort 
lil f~Tstinden. 

.,Tante Marie, kan du nn se al del var 
el YOYeslykke at paanøcle disse menneske1~ 
vort selskap?" 

Hun smille bai·e og Lok hans arm. 
.. Det ·kan jeg absolut ikke indse, mirr kjæ

re Lothar. AL de to hofdamer vilde bryle op, 
naai- dere visle dere, det visste jeg paa for
haand . l\Ien -hvis vi ikke hadde indl.mdt 
dem, saa vikle elet enlen være blit sagt at 
vi frygtet herlugindens unaade, eller de Lo 
damer vilde ·med rette ha følt sig krænket 
oYer at vi forbigik dem. Den unge grev
inde Slenter var meget ulykkelig over at 
hun saa ubarmhjertig blev ført bort av 
grevindc Kausky. Hun vilde saa gjerne væ
re blit. Forøvrig" min kjære Lothar, maa 
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<let ikke undre dig, om nogen endnu fler 
:tv herluginclens intime venner trækker sig 
tilbake. Det har vi gjort regning pait ifor
Yeien. Saa blir det meget hyggeligere og mor
sommere her. ·Du skal faa se al det øvrige 
sl'lskap snart blir beroliget, naar den førsle 
1urilause1se har lagt sig. Ogsaa i vore kred
·ser er del heldigvis t'lere karakterfaste men-
11eskcr. Nu skal jeg forestille dig for nogen 
l'lskværdige damer som sikkert ikke lar 
nuglen for dig, naar du ber om deres. bal
korl. " 

Gn.~Y Lothar nølte med at følge fyrs.tinden. 
"Du maa bringe delte offer alene for dine 

søstres skyld"' sa fyrslinden og forestille 
ham nu for flere familier, om hvilke hun 
<visste at de hørte til hertug Ferdinands hen
givne tilhængere. Snart efter danset den 
11ngc officer ul med overførster v. Mensovs 
\'Hkrc, livlige datter. 

Da fyrsl Rastenberg lill efter l~om ind i 
S[llcn igjen, gik Marie bort til ham og saa 
spørgende paa ham. -

I\led el smil fortalte han : 
"De e1· borle ! Lille grevinde Slenter hang 

metl hodet, og grevinde Kausky svulmet av 
~irt og gal de! Senest imorgen tidlig vil hen
( tes høihel ved sin frokostchokolade faa ser
Yerl den oprivende eflerrelnin'.g al vi har 
'o,·et al. indføre Regina Sohns barn i sel
skapslivet." 

"Det kunde man jo fonilse," sa fyrslin
<Jcn rolig. "Jeg er bare glad over at hver
ken Lori eller Silva har lag!:- merke til at 
hofdamene brøt op." 

.Mens flerlallet aY gjeslene samlcdes i bal-
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salen for at se hertugens og grevinde Solros 
barn danse, kom hertugen 11ølge med sin 
adjutant, hr. v. Reuling. 

Uans komme skukle ha en ganske tvang
løs karakter, men allikevel saa de indvieae 
i del en slags demonslralion til fordel for 
hans barn av del morganaliske egteskap. 

De gjester s·om hittil hadde svævel i lvll, 
bestemte sig nu til al bli. Hans høihels 
t ilsynckomsl hadde av·gjorl saken. Fulde 
av spænding ful ,) c tie lilsledeværendes 
blik hertugens høie, imponerende skikkel
se, da han, fulgt av fyrst Haslenberg, gil<J ind 
i balsalen for al hilse paa sine barn. 

Siden sin formæling med prinsesse Be
at~ hadd~ ikke hertugen vist sig offenllig 
sammen med 'sine barn, og av del hadde fler 
av hoffets medlemmer dragel sine slulni
n i nger. · Men herlugen.s tilsynekomst idag 
forandret :___ trods hans besøks uoffenllige 
karakter - fuldslændig situalionen. 

lJ adde officerene og hoffels embedsmænd ~ 
h ittil holdt sig fjernt fra de to komtesser, 
saa 1rængte de sig nu ostenlalivl omkring 
dem og bad om en dans. 

Ogsaa grev Lo.Uiar danset nu gladere end 
fø1" Men han var ikke godtroende n:ok til 
at ta alle de venlige ord som bleY henvendt 
lil ham for ah"or. Han visle al al denne 
venlighel først og fremst gjaldt hertugen . 
I\Ien han tok del 'med ydre ro og chmsel som 
fyrstinde Marie ønsket flillig med de unge 
damer. 

Da hertug Ferdinand gik borl 'lil sin søn', 
hadde de set hverandre fasl i øinene. De 
visste al de bcfandl sig i en vanskelig situa-
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tion og at bare ro og sindslikevegt kunde 
hjælpc ul av den. 

Loris øine tløi undertiden likesom i bræn
dendc angst over til faren og broren. Hun 
rnc likesom sin søster pludselig blil en fe
led. baldame og floi fra den ene arm til 
den anden. .:\len hun var 'tilmode som om 
hun danset paa en vulkan ; hun hadde bare 
det ene ønske al denne lorlur snrirl skulde 
faa en ende. 

Hertug Ferdinand hadde fc.-er<ledes blandt 
gjestene over en time; hans jevne, likefrem
me 'æsen og vindende ven.lighel jaget de 
sidsll' skygger bort. Da han saa hvilken 
Yirkning hans tilsynekomst hadde paa sel
skapel, gled eler et lilfrecls smil o\·e1· hans 
ansigl. Han haclclc opnaaclcl det han vilcle. 
Saa gjorde han el legn lil sin adjnlanl som 
nelop talle med prins Herbert. 

7'-Jogen minutler senere Jlorlot han slottet 
Lelmsdorf, efteral ha lal en hjertelig aY
sked med sine barn. 

Lori som med el sælsoml stivt og ubeYægc
lig ansigt hadde lall aftenens oplevelser gaa 
henoYer ·sig, benyllel den hevægelse som 
Yar opstaal ved hertugens bortgang, til a1 
gaa ind i vinlerhaven som Jaa stille og 
me11neskelom. JI un Yisslc Sih·a i gode hæn
der ho.s hr. v. Hen11ersberg. Lothar og prins 
Herbert hadde J'ulgl hertugen ut, fyrslindc 
Marie var optat av sine gjester, saa ingen 
Ja merke til hende. 

llun længlel efler en kort hvile. efter at 
puste frit ul cfler denne sclskabelige tvang 
som lnillt lrykkencle paa hendes sjæl. 
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1. "De l er kanskc U.c som vil kaluc 
ilcl al huske for en barnslig fornøielse. 
JJcl kan de g,ierne for mig! Jeg synes 
nu. del er en stor nydelse saaledes al 
s'''"''C mellem himmel og jord og føle 
sig som en !ilen rugl. Det er fryg
lrl ig morsomt! Deri mol er elet min
drr morsoml al ha elpar søstersønner. 

.'i. Med en Jarl som ingen f'ly\' emn
skin behovde al skamme sig over, fo r 
husken frem i Jul'len og lok li! min slorc 
rædsel kursen henimot I.Juret med den 
s tore glupende berberløvc i. Og ikke 
nok med det, men baade husken og jeg 
dalle ned paa lak el av buret og vi
dere i g j e n n e 111 laket n c d i burC' l I 

D. Til al lykke svigler mit gode hode 
mig sjelden i farlige oieblik. Jeg a·eg-
11ct hurtig at ved al løpe rundt om 
<let slore lræ i nærheten kunde jeg mu
ligens redde stillingen og paa en lur 
mnale fange Joven ved at gripe fat i 
hal l' n og ved at Jage en løkke paa 
halen faa Ljorel loven. 

Ut.di ag av ·en dyrepassers interessante dagbok . 

~. I hvert fald gjælde:- <lette, naar 
søstersonnene er av samme beskart'en
l1et som 111 i n e sostersonner. \ ';1'r1·c 
galgenfugler og skøicre ·findes sikkert 
ikke. Forteden da _jeg i al 11skyldighcl 
gav mig selv en huskelur, kunde ele 
to søte barn ikke undc mig den J'or-
1rnietse, men ulpønsPI rn lislig plan. 

li. ~[en l1eJ1er ikke hel' slanscl rar
tcn, - husken og ieg gi k igjenuem bu
rels bund og ned paa iorden. Heldigvis 
holdt jorden, sna jeg ikke kom videre, 
ellers er det ikke god l at vite hvor jeg 
hadde endt tilsidsl. I første oieblik bc
traglet jeg del som et held at jeg v:1r 
kommcl ul av IJurcl igjen. 

10. Som lænkt, saa gjort! Jeg fik og
saa ganske riglig fat i lovehaien, laget 
en slor løkke, allsammen mens løven 
og jeg me I hurligtogsfart for rundt 
tneer. Oa jeg var ved resten av den 
gren som h uskcn for hang i, fik jeg 
,·cd en behænclig bevægeJse haleløkken 
slaat ind over grenen. 

3. Jeg indrommcr so111 sagt at planen 
var lisLig, men jeg mener riglignok til
like at den var mindre elskværdig. De
res hoYedrcclskap lil planens utførelse 
var en sag. ~led den klatret de op i 
det træ som husken Yar anbragt i, og -
før · jeg fik set mig for, hadde en av 
dem saget grenen merl husk en O\'Cl'. 

7. ~[en <il' 1t 11e !1l'ira'!.(l11ing opgaY j c·g. 
da jeg saa al ogsaa berberløven hadde 
opdagel hul!el i bunclen og øieblikkclig 
benyllel denne kj<1'rkomne vei ut li! 
den gyldn e frihet. Jeg holder forl'ær
delig meget av bcrberlover'. men jeg skal 
ikke negle nl _j eg holder mest av de111 
naar de rr· fnrsvar!ig indrslr nt.:l. 

11. Dermed Yar clen viJde jagl Ulende. 
Loven var l iore l og kunde ikke komme 
videre, skjont den oiensyn!ig hadde tien 
mest brændende lyst li! det, og det var 
ikke milde oiekast den sendle mig, da 
jeg anpuslen sat paa jorden, og den op
daget hvorledes sakene stod. l\fen det 
fik den finde sig i - frelst var jeg I 

·I. :\l silualioncn dcrYetl ror mig blev 
111indrc hyggelig. Yil lcl Iorslnas, og 
billede I vil yder.i ; e. e u11dersl1 eke del le. 
En lrnske kan jo ikke saa godl svæve 
i Juflen av sig sel\·, allermimlsl naar der 
silter nogen i clen, og denne huske clan
nel ikke nogen undlagelse fra r rglrn, 
som man Yil ~e. 

~. ~legen li ll fik jeg ikke til at 
n"e rveic siluationen og tægge planer, ror 
[o\'en salle straks el'lc r mig i ful dl l'i r
sprang. Vel e1· jeg ikke 110gen sinke 
naar det gjæJder om al ta benene paa 
nakken, men at Jope fra en vild løve 

! ·? Det skat del vist mindsl en 
'. l rt' lllil' rl rnaralhontnper til 1 

12. Nu YCL ,icg ikke hvad andre me
ner. men jeg sl'lv syrtes det var en me
gcl mild hevn jeg lok over mine kjære 
søstersønner, da jt'.g lilt efter traf dem 
begge sillende i en huske og bare ved 
hjælp av en liten fjæl bremset deres 
fart Jilt, som man vil kunne se paa bil
ledet. Man skal aldrig være haardtl I" s 
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Lori fariclt snart et l'Olig sted i en kro)>. 
i vinterhaven. Der sat hun bak en paln+e-· 
gruppe. Med et dypt lellet aandeclrag lot 
hun sig falde ned i en av de store kurv
stoler og lukket øinene. Hvor velgjørende 
Ya;- 1 kke denne stilhet efter al tummel .og 
stø i! 

Slik sal hun en stund. Pludselig for hun 
op. Hun hørte stemmer bak sig. Fru v. 
lfohen og hendes veninde, en frn v. Mah
ler, var kommet ind i vinterhaven og nær
met sig passiarende. Lori haabet at de snart 
vilde gaa igjen, men det syntes de lo da
mer ikke al tænke paa. De satte sig i nær
heten uten at ha lagt merke til komtessen 
bak palmene. 

Lori. reiste sig ilor ubemerket at forlate 
ha Yen. Da hørte hun fru v. Hohen si : 

,,Hvacl sier. De, min kjære fru v. l\fah
Ien, til denne skjænclsel, som Rastenbergs 
har tilføiel hendes høihet hertuginclen? Er 
uet ikke i bund og grund taktløst at paa
lrænge os disse komtesser Solms og deres 
bror? Min søster, hendes høihets hofdame, 
og grevinde Slenter forlot ogsaa straks fe 
sten." 

Lori sal som forstenet. 
"Ja, min kjære fru Hohen, hvem hadde 

kunnet ane det? Hvis jeg hadde visst hvem 
man vilde træffe her hadde jeg nalurligvis 
sendt aYbud for mig og min dalter. Jeg 
~~·nes forøvrig det er merkelig at Hans høi
het saa aapenlyst udmerkcr grevincle Sohns 
barn." 

.,Jeg forstam· ikke fyrstincle Raslenberg. 
Selv om hendes mancl, fyrsten, er Laklløs 
nok til al incllate sig paa en saaclan sak -
mænclene er nu engang mer frittænkencle i 
visse punkter - saa burde fyrslinden ha 
moolsat sig 'elet. Det er vel altsammen ordnet 
ener hertugens ønske." 

"Jeg ber Dem, kjærcslc __:_ hvorledes skal 
man venle takl av fyr slincle Rastenberg? Man 
kjender jo hendes herkomst. Men - nu 
ga ai· man vist tilbords." 

De to damer reiste sig og gik langsomt 
u!' av vinterhaven. 

Lori hadde begravet ansiglet i sine hæn
der. Hun hadde en følelse av at hun maalle 
forgaa av skam og smerte. 

Hun reisle sig langsomt og saa sig sønder
knust og renl fortumlet omkring. Det fore
J,om hende umulig at vende tilbake til sel
sl:apel. Men hvor skulde hun skjule s ig? 

'Før hun fik fattet en beslutning, kom prins 
I I er bert hurtig incl i vinterhaven og saa sig 
so kende omkring. I>a han fik øie paa Lori, 
i:. kyndle han sig bort til hende. 

"Komtesse Lori , endelig finder jeg Dem! 
Jeg har søkt forgjæves efter Dem i alle væ
relsene. Men hva el er del? Hvor De ser 
daarlig ut!" ' 

leiet han bestyrtet saa hende ind i an.sigtet, 
vilde han ta hendes haancl. Men hun trak 
den avvergende tilbake. 

"Rør mig ikke, prins Herbert, " utbrøt hun 
mcT skjælvencle stemme. ' 

IIan saa uforstaaencle paa hende. 
"Lori - t'or Guds skyld - hvacl er der 

hændl ?" 
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I~Iun gjorde en træt bevægelse med haan
den . 

;;Del er jo likegyldig - det var damer som 
ikke kan Lrækkes til ansvar. Jeg sier Dem 
det bare for at De kan vite hvad folk mener 
om o~ og al det er heldigst at undgaa os." 

De{ laa en biller smerte i hendes ord. Mot 
-hendes vilje tok han hendes haand. 

·;Lori. gid De vilde gi mig ret til at be
skylle Dem og vogte Dem mol alt ondl og 
slygl? De \·et hvor grænseløsl jeg elsker 
Dem . Tillal mig endnu iaflen at forestille 
Dem som min forlovede." 

Il un saa med slore, stive øine paa ham. 
Saa gled der et hjerteskjærende, billert smil 
om hendes mund. 

1!J 

sig et lilel bord, ved hvilket de fire snile 
sig. 

Lor.l følte sig skjult og sikker vecl siden 
av prins Herbert, og han sørget for henclc 
mecl øm opmerksomhet, hvilket hun mot 
sedvane tok imot med blid taknemlighel. 

Da de. tre søsken forlot Lehnsclorf blancll 
de sic.Isle av gjeslene, besvarte Lori svakt 
det varme tryk, hvormed Herberl holdt hen
des haand i sin. 

Silva svarte sukkende, ela Hans 1Ienne1· 
v. He1'11t!rsberg spurte hende, om hendes 
rørsle bål nu ogsaa hadde svart til hen
des forventninger: 

"Aa ja, det var vidunderlig, men Limene 
\ "<U- allfor korte, altfor korte!" 

"Kei, prins Her~·ert ·- det vilde Yære en 
<laarlig tak for Deres kjærlighet, hYis jeg Næste farmiddag kom fru v. Hohen irnl 
vildc .ta imol ~eres ædelmodige .Lilbud. Nu i del herlugclige slols vestibyle. En av Ia
kan 1eg det nundre end nogensmde; selv keiene gik hende imøte. 
om mil hjerte længter efter al si ja - saa "Gir Hendes høihel hertuginclen audiens 
nrna del ikke ske - saa skal og maa elet idag'l" 
bare bli nei . . Jeg ber Dem, hjælp mig til ,,Ja, naadige frue ." 
l.1beme_rkel al forlat~ slollel :- det er un~,uiig ,.Hvem er tjenestgjørende hofdame'I" 
for mig al vende tilbake til selskapet. "Grevinde Kausky." 

~rins Herberts øine ly1~le op i ubelvin- ,,Godt. Meld mig hos grevinclen.'' 
gel1g beslutsombel'. Han v1ssle al hele hans Tjeneren bukket Off fulffte fru "· Hohen 
livslykke nu stod paa spil, lwis han ikke op i anden etao·e. 0 

"' 

fan elt. de rette_ ord, ikke den relle tone_ Lil Grevincle Ka~sky sal i en makelig læne- . 
at brmge Lori bort fra hendes beslntnmg. stol ved kamine1i i forvæ relset lil hendes·· 

H<in omsluttet Loris haaml med et næ- høihets o·emakker. Hun vannet fnsende sine 
sien smertelig lryk og eler la sig en dyp hænde1· 

0
ved en knitrende ild . · · 

rynke mellem hans øienbryn. Saa sa han - ,,Fru v . Ho hen.·' meldte lakeien. 
med Ja~l stemme og i en ove~·beviscncle lo ne : Grevinden rcisle sig hurlig og sl røk glal-

"Lon; skammer De Dem ikke O\'er Deres lende nedo.Yer sin silkekjole. Hun kastet 
~eighe~ '! ~et ~r Dem uværdig at La flngle': enclnu el blik i speilel som hang mellem: 
1 et· ~!ild øiebhk. Det De har l1ørl, n;iaa gli \'induene, saa gik hun mot sin søsler. 
forbi Deres ører som om De aklclng har .,Naa, er du endelig eler, Helene! .Jeg 
hørt del. Tnlcl menneske er beskyllel mot har Yentel meffel utaalmodiff paa dicr. O•r
J'eig bakvaskelse. Ved Deres nugt skam- saa Hendes hoil1et onsker al hore noo;t mc;
S~<jænder J?e J?er~s. m01:s mincle. Vær ikk·e · nien' om ballel igaar. Du blev ~·el paa 
sJ11t paa nug, lord1 .ieg sier Dem delte, Lor1. Lelrnsdod t il del sidste ·>:' · 
Jeg laler i delle øieblik lil Dem som De- Fru Y. IJohen Iii k ket. 

!·es, m,~s t lrof<:sle. mest ~e~ig_i~·n: ven, s~m "Del er bra! Jeg mangl('r ord for al u.t" 
ikke \1J laalc al De neclværch0 e1 D.em selv. ir.)rl·J·e· clel f ,·i·ste1·<5e· .. . . L·ll'll let ah, _ · 
D t · 1 · · J ft · I k · 1. I l , ' · .; t::i pai s , , øs 1 , 0 0 c n 
. e - "' .ieg 1 {ra - av m 1,11 c ype ·.1ær igle eles høihet er· nalurligYis ule m· sig selv. 

til De'.n bevare .Den;i for: . . .ff . . .Jeg_ har befaling lil slraks at melde <lig. Her-
. L~n I~ tclde set _rnd 1, ,hc1ii;, ·.ansi,,,t . : 11,;d lngmdcn ønsl<"er at høre hvorledes man har 
sl·o1 e, bi ænclencle ørne. Ne lop hans sli cnbe, 01)1·01.l o\·e foi· . 1· I s l , I · " . . . . , . , r .grev ne e o m s Jarn . 
næslen ~ebre1den~e oicl ian~met hende i Fm "· Hohen saa meo·et tilfreds ul' ror 
hendes rndersle s1æl og bevirket hvacl ele , "' .ff. . . ."' . . . ' _ 
kjærligste ord ikke vilcle ha bevirket. IIen- eld ~ 11110 1 el hendes forfængelig~iet <tl hun 
des træk' mistet sin stivhet ; det f·orpinlc ut- J1J~i:i:.1 o~l igl kun ele ~w læggc b~u-elnmg oYerl or. 
-L '] · 1· . dt t· 1 el . D . "l· ie' u,,,mc en. n , 01 svan ra ien es ø1ne. er !H' E 1 1 dt t 1 L 1 · l · · . . ~ ,. · 1· c e san a · ier Uffen se Y vis e sia 
en skjælven mennem hendes legem.e o~. med L 1 1 f'·' t. "' · d "" . . _" . .· . . . paa ~ insc or ·r spur c grevm en. et dvµt aanclediag sti ctkle hun sm sl, 1æl- I\J 1 · 1 l It 

1 
t I L ?" 

wnuc haand ul n~ot ham. · .. : ? ame, lai· c_ u a saa iør om te ·. 
J <T ·1 kk . D t , 1. . D . 1 1 .,Mm kammerpike talte · om . det, men hun ., e_ a e1 em - a~{ , e1 em av le c . l .

1 
k 

min ~jæl, Her bert. Deres ord har løsl en '" 1 s~7c 1 < ·e noget i:i-æ,nnere. . , ?" 
fo r tryllelse som længe har hvilt over min ., ,e~ hen~es h~ tl::t. ele~ . alle1e<le_.a .· . 
sjæl. De har ret - aa ja - De har fulcl- ,-,-~ei: ff Je,,, hai" iU, e \ illet fore,,,1 ipe dm 
kommen -ret i Deres strenffe ord . Jea bel elmn,,,, Helen. . . 
Yar feig og moclløs og gjorde "'mig elet ikk~ .,~el "~r bra. Saa meld nug cia hos her-
klart al jeg med denne feighel begik en urcl lugrn~en . _ . . . " 
mot mine forælch:er. Nu vil jeg lære at se ,.Sti .aks_. Ta plads et ø1ebli1'. . 
saken med andre øine _ saa.lecles som De Henugmde Beate hadde allerede gaat hv1-
har vi s t mig den. Tak, hjertelig lak.' ' ~el.os omkr~1g en "st:md paa elet blole leppe 

Han førle hendes haand lil sine læ!Jcr. 1 sit moll~,,,elses;c-e1else. . 
En dyp, slille JyJdrn fyldle hans sjæl. Den Da grev1~1dc_ Kausky kom mel, b.lev ~Hill 
blole n'lans i Lo·ris øine fo rekom ham som slaaende midl 1 væ relset og sa med sm skmg-
en salfo· forjætlelse . ren de slemme: · 

i\ied 
0

el fasl lrYk la han sin ha1iml paa ,.Vil Deres høihet naadigst tillate at min: 
Hun lo skjæ1-ende. hendes arm. • sosler, fru v. Hohen, a;vlæg~r berelning onr 
"Hvad er eler hændl? Aa, intet - slet "Kom nu, Lori! Tilla ler De al jeg fører ballet paa Lehnsdorf igaar?" 

inlet ! Jeg har bare maaU-ct høre hvad man Dem tilbords?" Ilerluginclen nikket. 
lænker om os i Deres kreds - hvorledes Skjæl\·ende la hun sin haand i hans. - "De YCl jo at jeg venter paa det. Pør 
man tilsmudser min mors minde - hvor- ,.Ja, Herbert, før De mig," bad hun !avl. straks Deres søsler hitind." 
ledes man dmnmer min far' - Uten al ville - Sloll og lykkelig ffik han Yed siden av hen- Ilofdamen neide o'g gik for at hente Sill 
det er jeg blit vidne til en samtale som hell de ind i spisesal<:>n~ søster. Men da fru v. Hohen viste sig paa 
har reve! sløret fra mine øine. Først nn "Lolhar og Silva maa ikke høre noget om krsklen, vilde hofclamen trække sig tilbake 
ser jeg med fl'lcl klnrhcl hvad det saakalcltc del jeg mol min vilje har hørl," sa hun hvi- igjen, da en haanclbevægelse av hertugin-
fornemmc selskap <111ser os for. Gaa, prins skende. den holdt hende tilbake. 
Herbert, sky min nærhet - den som hol- .. l\ei, Lori, det blir vor hemmelighet," sa ... Bli bare." 
<i<:>r sig til os blir ringeagtet likesom vi!" 1! :111 varmt. llofdamen blev bare altfor gjerne. Hun 

Prins J-Terberl var blit blek. Bare med Soupeen blev servert ved smaaborder. , ·,11· selv yclerst S!)ænclt paa at hore sin so-
moie t'l-emsløtte han : J-lans llenner v. I·Tennersberg vinkel til Lori slers beretning. , 

" Lori, hvem har gjorl delle mol Dem?" og lic1·berl. llan haclde allercd~ reservert Herluginde Beale lot sig falde ned paa 
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en stol og t illot allernaadigst søstrene ål 
tn pl acls. 

Saa avgav fru v. Hohen sin beretning, op
fyldt av en grænseløs vigtighet S'om om hele 
landets ve 1og vel avhang av det hun sa. 

llertuginden lyttet me_:\et spændt, og da 
fru "· H ohen med godt spillet vrede og in
dignation begyndte al fortælle om herlu
gcns ankomst og hans oplræclen overfor 
grevindc Solms' barn, presset hertugindens 
smale læber sig fast sammen og der kom 
el ondl glimt i hendes øine. 

Endelig var fru v. Hohen færdig med sin 
bcrelning. Hertuginden kom med et par 
sp0rsmaal og betyde.t derpaa de to søstre 
at de kunde lrække sig tilbake. 

N aadig rakle hun dem haanden til et kys. 
Da hun- var ·alene, retlet hun sig op i sin 

fuldc høide: Hendes haarde øine lynte og 
uer prægel sig en ubøielig vilje i hendes 
&karpl skaarne træk. 

Kort efter gik hun iml i sin 
r eise. Han tok som altid imol 
s tor høllighet. Uten indledning 
tngindcu med skarp stemme: 

mands væ
hende med 
spurle her-

"Ferdinand, er elet sanclt at du var paa 
I .elrnsdorf igaaraftes ?" 

Herl-ugen hadde fonilset dette spørsmaal. 
,,Del er ganske sanclt, Beale, jeg var paa 
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<leies mangler ta U . En dame av vor kreds 
vild·e aldrig ha gjort det!" 

,,Beate, du tar høilig feil. Fyrs linde Ra-
slenberg har, mer aristokratisk finfølelse end 
mangen adelig dame i vor omgivelse. Jeg 
vil be dig meget om ikke at neclsælle fyr
inden i mil nænær ! Jeg inclestaar for hen-
de med hele min person og ·betragter en
hver fornærmelse mot denne dame som rcl
tct mot mig sel\·. " 

Der la sig et spotlende smil om herlug
indens læber. 

"Del c1· m ig jo altfor godl bekjendt . )lvor 
frit du tænker i mange punkter. Borlset 
fra megel andel var det meget uklokl av 
dig al du paa denne næslen ulfo.rdrende 
maalc paany har minclet selskapet om dil 
morganatiske egteskap." 

Herlugen rellet sig høit op og hans an
sigt fik el haardt utlryk. Hans øi1i.e saa 
truende: ind i hans gemalindes ansigl og lwns 
slemme lød ska.rp og skjærende, da han 
svarle: · 

"Vogt dig, Beale, for at krænke kjære, 
hellige minder, for· ogsaa min taalmodighet 
ha t· en ende! - Mit egleskap med Regina 
Solms var mit liYs lykke, et kjærlighelsegle
skap s·om jeg til enhver tid med stolthet 
hai· Yecikjendl mig. Og selv om vore hus
lover og de dynastiske bestemmelser ikke 

, tillater mig at sætle mine barn ved min 
Solms barn side, saa betragt<'r jeg dog enhver - hvem 

Lclrnsdorf." 
"Skj.ønt du visste at grevinde 

~ elet saa end er - som rorhaaner del for 
Gud og rel slullede egleskap og som vover 
at træ mine barn for nær . som min person
lige fiende og en onclskapsfulcl bakvasker!" 

var i nei budt"?" 
Rolig og fast saa han paa hende og s·a: 
." Ganske riglig. Skjønt jeg vissle at mine 

b~1rn yar der - eller reltere sagt, fordi jeg 
visslc :it jeg vilde lræffe dem der." 

·Der lynte op en vrede i hertuginclens øine. 
"Dermed har du lilføiel mig en uhørt, 

kræ-nkelse, Ferdinand, en krænkel<:e som vil 
laldc tilbake pa:i dig selv," fremsløtte hun 
ni sende. 

Hertugen bcvarle sin ro. 
Du ynder a L se hele denne sak i et falsk 

lys. Ved min tilstedeværelse p·aa Lehnsdorf 
·11ru· jeg .l.Jare villet dokumentere al jeg ab
solut ikke vil fornegle mine barn overfor 
offeullighelen. Visse personer som slaar dig 
nær" kjære Beate, har beslræpt sig for l'll 
kritisere mit egteskap med grcvinde Regina 
Solms paa en maale som er egnet lil at kaslc 
et i:ilsk lys over mine barn av detlc egl.e
skap. Disse personer har dermed hverken 
vist dig eller mig en tjeneste. Man har ved 
det tvunget mig til paa en ganske officiet 
maatc at træ i skranken for mine barn. Det 
gjorde jeg igaaraftes saalecles ·som det var 
min faderpligt. 
Desulen var 

Der gik en trækning over herlugindens 
ansigl. · -

,,Hvacl ee saa jeg fot· clig9 Ihad er min 
søn , arveherlugen, fo{- dig?" sptlrte hun 
skarpt. 

,,Du er min gemalinde som av slalen blev 
mig besteml, du er landels hertuginde, Ernst 
Ferdinand er arv ing til min trone. Overfor 
otrenllighelen er han omgit av mer hæder 
og glans end mine andre barn. i\Ien mit 
hjerlc slaar han ikke nærmere end disse." 

Il erluginden for ophidset op. 
"Han slaae kanske endog dit hjerle min

dre nær end grevinde Solms' barn?" 
i\Ied el biltert ullryk saa han paa hende. 
,.HYern er skyld i elet, Bealc? · Hvem har 

g,iort mig fremmed for Ernst Ferdinand like 
fra hans spædesle barndom9 Hvem har 
i hans unge hjerte vakt mistro n'lot hans far 
og hal til hans soken, hvis han dog skulde 
elske? B'.' atc, besvar . selv dette spørsmaal. 
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Jeg vet clesværre altfor godt hvem som har 
kvalt enhver varm følelse rnellem mig og 
Ernsl Ferdinand i fodslen. Hvorfor haler 
du min avdøde huslru som ikke mer slaar 
dig iveien 9 Hvor flor hater du mine barn? 
Du og jeg kjendte ikke lwcranclre personlig, 
da man bestemte os i'or hverandre. Jeg kom 
dig imote med den bedste vilje Lil paa den 
ridderligsle maate at opfylde mine pligler 
OYerfor dig. Du skulde ikke lide under al 
jeg ikke kunde skjænke dig mit hjer te. Jeg 
ltaabel al du med kvindelig godhet og mild
he l vilde forsla a mig og jeg vilde av hele 
mil hjerte ha takke_t- dig for clelle. Men dn 
g,i orcle inlel for at skaane mit følelsesliv. 
Du visste at du ikke kunde saare mig dypere 
enil ved al forhaane min avdøde huslrus 
rninde. Du lot ikke nogen anled1~ing lil det 
ga:.t ubenyttet hen. Da du skjænkel m ig tron
arvingen, og jeg, opfyldl av gode forlsæller, 
bad dig om at ytre et ønske - da fordret 
clu aY mig at jeg skul9.e fjerne mine barn 
fra slpltel Skoglyst. Det skulde . være min 
daapsgave til . den tronarving som var født 
mig! Var det et ønske som -var en mor 
Yæ~·dig? Tilgi mig at jeg engang sier -alt 
clclle, men jeg faar kanske aldrig mer an
ledning til det. Jeg maalle gjøre dd en
gang. Saa ber jeg clig belænke at vi dog 
er tvungne til at gaa vor livsvei sammen. 
L ·1 os ikke gj ore del tungere for hverandre 
end nødvendig 1·' 

li ertugen ta ug. Hans ord h·adcl.e gjort li
tet indlryk paa den kolde, hjerteløse kvincle 
som bm·c følle sig krænket i sin egenkjær
lighet. 

"Du sier at vi skal ikke gjøre det lungere 
for hverandre? Allikevel er det altid di~ 
som gjør mig livet ved din side tungere. Nu 
har du igjen gjort det ved din tilstedeværelse 
paa Lehnsdorf. Saa længe grevinde Sohns' 
ban1 bor i din nærhet, blir det aldrig fred 
mellem os. De er voksne nu og trænger ikke 
mer til beskyttelse. Bevis nu at du virkelig 
ønsker fred mellem os. Jeg gjenlar idag 
min indlrængende bøn: La dine barn rlyllc 
til sloltel Sollns. Det er jo Lolhars relmæs
sigc arv." 

Hertugens ansigt blev igjen haarcll og 
koldt. 

"Nei - aldrig! Min søn L.olhar vil gan
ske Yist snart ta sin avskecl som officer og 

· flylle til Sohns for selv :il føre overopsyn 
med sit gods, men han skal komme lil 
Skoglyst saa ofte, han har lyst lil det. !\line 
dølrer skal bli paa sloltet Skoglyst, i hvis 
park deres mor ligger begravet. .Ikke bare 

fordi de da 

det p;-10Lide al 
min<~ b:irn en
delig blev ind
rørl i selskaps
livet. Fyrstn
de Hastenberg 
har været saa 
elskYærdig at 
paata sig det.' 

N aar ung;e damer netOJl ha1· lært at styre en automobil. 
er i min nær
het, saa jeg til 
enhver. tid kan 
komme ul tii 
dem, inen og~ 
saa. fordi de 
komme t il 

r""'\ 
( ~'li/ 

\"' 

. "N aa, dermed 
har fyrstincle 
nastenberg be
vist al hun al- · 

1. "At man ikke skal gi sig av med 
at repar~re automobiler ler unge damer 
som nelop hat" lært at kjøre; og som 
tillike or tankeløse. ·- det maatte ieg 
bek iendc forJcden dag. 

2. Da jeg fra del fjerne hørte en au
tomobil fræse og stønne, og der samli
cltg blev utsendt nødsignaler med tule
hornet. skyndte .ieg mig tilhjæJp og lraf 
en ung, pen dame ved au tomobilen sin. 

3. Automobilen var gaat istaa for hen
de, forklarte hun, og hun hadde nelop 
læl"l at kjøre. .Saa skal jeg hjælpe 
Dem, vakre dame!' sa jeg. .Jeg er net
op faglært mekaniker!' 

Rastenberg 
har fundel et 
andet hj0m . 
Slottet Skog 
lyst er · mine 
dølres eien-
dom, og jeg 

J,. 

4. - l virkelighel~n J-;ad_d~ jeg _!ngeri 
aoeJse- om mekanik, men o,·er)"or , en 
saa vakker ·dame maattc. en iileu ~10dlogn 
!'un11e Jorsvarcs, lænkle jeg. ·Au, · det· 
k!i:mle jrg mig paa skrucnøklen ! 

5. Jeg puslet !ilt påa det ømme sted 
og undersøkte vognen nærmere. Sam
tiuig undersøkte den unge dame ele ror
skjellige haandlak og kram·r og kom 
derved til al trække i startapparalcl. 

6. Vognen sællcr sig straks ! bevæ
geJse, kjører over mig og forsvindcr 
derefter hurtig. Den unge dame ikke 
engnng sa~ meget som sa tak li! mig 
Ior miu hjælp. 

~ 
C\.;;.,. ./) -
1)- \S:)J~ '\ ~ ~ . 

rv-~:~ • . ~ ~~a· ( - ~' --· ' .; ,;_;) ~,-,r. 

~ 

7. Jeg kom senere til al tænke ·parr: 
Mon llcncles fore«ivnc ukvnclicrhct var 
andet end en ulf~tgl . .. i·or ~l slippe 
bort fril mig? Men elet tror jeg. ikke. 
Jeg ser jo egentlig ganske pen ut! " s 
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har draget omsorg for at de ogsaa efter 
min død skal bo uforstyrret der. Jeg vet 
al der ellers vilde bli gjort alt for at fjerne 
dem fra slottet Skoglyst, saasnart jeg har · 
lukket mine øine. Det vilde du sikkert sørge 
for." 

Stolt løftet hertuginde Beate hodet. 
"Naa, saa maa j,eg trøste mig med visheten 

om at hele landet sympatiserer med mig." 
Der la sig et smil om hertugens mund. 

Han visste det bedre; han hadde for længe 
siden følt hvor litet avholdt hertuginden var 
og at hendes kolde, hovmodige væsen had
de vakt liten sympati h-0s folket. 

"Hvis denne vishet kan trøste dig, Beate, 
saa vil j,eg ikke berøve dig den. Har du 
ellers noget ønske, saa ber jeg dig disponere 
over mig." 

Hun kastet hodet tilbake. 
"Nei, jeg ønsker intet mer." 
Hun bukket koldt og formelt og gik ut 

av Yærelset med sammenpressede læber. 
Da hertugen var alene, stønnet han høit 

og faldL ned paa en stol. Hans ansigt var 
askegraat og der perlet store sveddraaper 
paa hans pande. 

Saaledes fandt hans gamle kammertjener 
Voss ham. Forskrækket spurte han: 

"Tillater Deres høihet at jeg henter livlæ
gen? Deres høihet har igjen et hjertean
fald." 

Hertugen drak hurtig det glas vand som 
kammertjeneren rakte ham. Saa rystet han 
paa hodet. 

"Nei, Voss! Hvad skal jeg med dokto
ren? Vi er j,o ikke unge mennesker mer. 
Det e1· ,alderens svakheter o'g for dem vokser 
ingen urt. Send min adj.utant herind med 
listen over de .audienssøkende!" 

Voss maatte gaa, men han gik med et 
tungt hjerle; i hans tro.faste gamle ansigt 
stod skrevet at han frygtet det værste. 

En av de nærmest følgende dager med
delte Lothar sine søstrer at han nu snart 
vilde ta avsked fra armeen for selv at over
ta ledelsen av sit gods. 

"Har du allerede talt med far om det?" 
spurte Lori. 

".Ja, Lori, da han var her paa Sk'oglys.t 
onsdag." 

"Billiger han din beslutning?" 
"Det er endog hans ønske." 
"Lothar, kommer du ikke til at føle dig 

meget ensom paa slottet Soltns ?" spurte 
SilYa. 

Lothar smilte. 
"Del: tror jeg ikke, for Hans I-fonner tar 

samtidig med mig sin avsked. Hans far 
ønsker al han skal hjælpe ham med at styre 
hans godser. ' Hans I-Ienner skal sætte sig 
ind i landvæsenet, og naar han gifter sig, 
skal han overta Stor-Hennersberg." 

Silvas øine blev store. En sælsom angst· 
grep lqende. 

"Er da hr . . von Hennersberg forlovet?" 
spurte hun med usikker stemme. 

"Nei, endnu ikke. Og saavidt jeg vet, har 
det ingen hast med det." 

"Saa blir altsaa prins Herbert alene til
bake i regimentet?" spurte Lori. 

L-0thar trak paa. skuldrene. 
,)eg tror ikke, han vedblir at være officer 

længe. Det er desuten for længe siden be
stemt at han skal overta Rastenberg. Hans 
foræidre vil ikke bort fra Lehnsdorf." 

Der var si.eget en svak rødme op i Loris 
kinder Yed Lothars ord. Siden Herbert had
ctc talt saa alvorlig til hende i vinterhaven, 
var hun rent forvandlet. Det tryk som hit
til hadde ligget over hendes sjæl var f10rsvun
det og der var vaaknet et hemmelig haab 
i hendes bryst. Herberts forældre vilde med 
glæue velsigne deres forening, det visste hun, 
og hvor glad vilde ikke hendes far bli, naar 
han visste hende i gode hænder. 
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Ved tetid indfandt fyrst og fyrstinde Ra
stenberg samt prins Herbert og hans ven 
Hans Hcnner sig paa sloUet Skoglyst. Det 
faldt ganske av sig selv at det fyrstelige 
par passiarte med Lothar og baronesse Ver
der, mens prins Herbert trak komtesse Lori 
tilside og Hans Henner konverserte Silva 
ivrig. 

Nu var der en ganske anden tone mel
lem komtesse Lori og prins Herbert. Ikke 
en eneste gang kom det tidligere kolde, av
visende uttryk op i hendes ansigt og hen
des øine saa ganske anderledes ut end før. 

Silva viste Hans Henner sin mors mar
morbuste, efter hvilken det store monument 

· paa grevinde Reginas grav var forfærdiget. 
Fuld av interesse saa Hans Henner paa 

de ædle træk. 
"Hvor Deres søster, komtesse Lori, Hgner 

hende," sa han overrasket. 
Silva nikket. 
"Ja, alle som har kjendt min mor sier 

at Lori er et tro gjenbillede av hende. ·Det 
sier ogsa.a far. Før De reiser, maa De o.g
saa -se min mors gravmonument; paa det 
ses likheten endnu tydeligere." 

"Jeg skal reise io·vermorgen. Vet De at 
aYskeden vil falde mig meget, meget tung, 
k-0mtesse Sil va?" 

Hun saa rødmende paa ham. 
"Det er jo tegn paa at De har befundet 

Dem godt hos os." 
"Det vel ogsaa.! Men det er desuten tegn 

paa at j,eg her lar mennesker som jeg er 
bli t glad i bli tilbake. Jeg tænker paa de 
ord som min søster Grete engang sa til 
mig: ,Man. ser hverandre - man stifter 
bekjendskap - blir glad i hverandre og 
maa skilles -'" 

"Det var trist!" 
· "Ja, men det blir ikke trist, naar man 

kan tilføie: ,Man ses igjen! - Jeg vil haabe 
paa et gjensyn!" 

Hendes øine straalte. 
"Saa tør vi vel haabe at De gjentar De

res besøk?" spurte hun rødmende. 
"Det avhænger ikke av min vilje, kjære

ste komtesse. Jeg vet ikke, om jeg igjen 
blir invitert til Lehnsdorf, til og med da 
jeg nu tar avsked." 

Silvas haand la sig kjærtegnende paa mo
rens marmorbillede. 

"Lothar talte om at De vilde ta Deres 
avsked sammen med ham. Saa blir min 
bror paa Solm.s Deres nærmeste nabo, ikke 
sandl?" ' 

"Jo, komtesse Silva. De vil vel under
tiden besøke Deres bror paa Solms? Det 
haaber jeg." 

Silvas øine sænket sig for hans blik. 
"Ja, det kan nok være," sa hun lavt. 
"Komtesse, vil De bli glad over at se 

mig igjen?" 
Hun strøk hurtig ha~u-et bod fra pan

den, saa ham ind i øinene og sa: 
"Ja, det vilde virkelig glæde mig -" 
Inde i sideværelset rustet man sig nu 

til opbrudd. Der blev ropt paa Hans I-Ien
ner. Han vendte sig om og førte hurtig 
Silvas haand til sine læber. 

"Et1dnu har j.eg det haab at faa se Dem 
igjen imorgen. Hvis ikke julefesten kald te 
mig hjem, vilde jeg ikke reise. Skal De 
tilbringe julen paa Lehnsdorf?" 

"Ja, iaar skal vi være tante Marie og 
onkel Bothos gjester." 

"Saa vil jeg tænke paa julfesten paa 
Lehnsdorf og haabe paa et gjensyn." 

Hendes ha.and laa som en liten, skjæl
vende fugl i hans og hun saa op paa ham', 
saa tilli<)sfuld og lykkelig at han allerhelst 
hadde omfavnet hende straks. 

(f"ortsæltcs. ) 
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27de haandarbeide. 

Broderte IommetøL'lilær. 

De omtrent 30 cm. store lommetørklær broderes poa 
fint lin. Der er bare broderi i det ene hjorne 
e]lers tunger i kan ten. 

1\'Iateriale : Paategnet linon, garn , vris kr . . 2.00. pr. I 
stykke gjennem - "Nordlsk Mønstcr-Tidende"s broderi
avdeling. Storgaten ·19, Kristiania. 

Bestillingsseddel findes i "Raadgiveren" paa siue 27, 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~- ) 

· ·oversættelse av det side 11 anførte 
"telegram": -· · 

"Den 27. mai 1844 avgik den fø;rste drpcsche 1 

efter Morses system paa en linje mellem Was.. 
hinglou og Baltimore". 

I 
Løsninger pa~ op~aYeue. i dr. X' a.vde~ I 

hng i nr. 24: , 
84. De sammenblandede bokstaver. f"ørst lar. 

man i rækkefølge alle bokslaver med runde prikkel." 
under, derefter bokstavene med smaa x'er under og j 
endelig de bokstaver med trekanter under, hvilken: 
orden er antydet ved de tre legn i billedet av Solrn: ) 
paa tegningen. Er alle bokslaver omordnet paa denne 
maate iæser man: "Nu stiger .der pinse g I ans 
m e et s o l o v e r v o v e n." 

85. De merkelip;e · dyr i Zoolop.-isk ha ve : En / 
nærmere betragtning av de underlige dyr vil vise at 
1. Aben har løvehode, 2. elefanten har horn, 3. bjor- I 
nen har pelikanhode, 4. zehraen har strudseføltcr, .>. ' 
storken har papegøienæb, 6. ski!dpadden har hane- , 
hode, 7. kænguruen har abehode og 8. griseu bar, 
gjetebukhorn. 

86. Hvem kan !æse keltisk : ,.God vi 1 i e drar. 
s t o r t 1 a s s t i 1 by." 

87 . Det overklipte silkebaand: Av de to sl ore 
haJvde:er k'.ippes der to meter fra. Anden gang er elet 
fire stykker, og der klippes derfor nu 4 meler fra, 
mens der tredie gang, da det er otte stykker, klippes 
8 meter fra. Sidste (lrediej gang blir de alte lilovcrs
hlitle stykker ifølge opgavens ordlyd ogsaa hvert 1 
meter langt, og det hele baand m,aa derror ha va~rct 
2 2 m e t e r 1 a n g t. 

~~--~~~~~~~~~~~~~~~~-~·' 

Løsning paa sammenlægning;smosaikcn 
i nr. 26 : "vrakplyndrerne." 
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En hjemmelaget telegrafstation. 
~ 

En leiegra finstallalion beslaar av et 
!Jalleri, . et avsemJerapparal, et mol
lngerapparat ·samt nogen lelcgrnflcdnin
ger av kobber- c·Jler jernlraad. Da 
je rn ikke leder saa gotil som kohhcr, 
111 :1:.1 jcrnlrnad ene vær e lemme'.ig ly kke . 

A vscndcrapparatct . 
Fig. 1 viser. h,·o rIC'dcs en meget en

kC'I, men dog brukbar avsender (nokke l) 
krn utrnres. Den bcs laar av C' ll fjæl a 
c 1. l~·-< Hb<2 cm .. l\\·o rp:1a er anbragt 

hjælp av el l\·erslykke h a\' jern eller 
træ. I 4 cm.s avstand fra enden nv r 
anbringes 2 opslandere j j, m ed en ind
byrdes avstand av J,7 cm" fig . . J. 

lgjcnnem begge opslandcr (! bores el 
Iile l hul til en lraads lifl , hvorom ,·cgl
slangen k kan svinge. k 1:1gcs :.1\' lr~l..'. 
'.lx l,5 cm . lyU. Like oYcr cl ekln1 111:1gn ~ 
lcn g anbringe.:; e l Lv ers!ykk l' l· :.\\' jc t:n: 
:lx lO 111111. og e.a. 6 cm . Ja ngt. l skj n.•n:s 
lill op i undersid en av k, i midten a,· 
I bores et hul , og med t·n liten sk rue 
ras lgj ores J lil k. 

El s tykke 2. ; cm.- lykl lr:"C' skjæres :l\' 

fo rm som m 

2.~ J n 
Jo • t -'l'>-d 8 

(l' ig. 5 og ras t
gjJre.> t"l f \'etl 
hjælp <lY el par 
lange s\:r~1cr. 

en 'l'j <l' l li av l - Li 111111 . lyk mcssing
plall'. Man boier e lll'r forskyver h 
son1 Yi st p:.1n Legningen, sa~Jcdcs al nci:ir 
<l en c·r skrudd rasl paa a Yil dens fjær
krnrt u o!dc den op mol den lillc messing
hø i!e c. l'aa cnc.IL-n :I\· IJ s kru C'S en 
!il en lræknop eller C' n almindelig kork, 
som man kan h olde p:1:1 under lclc
gral'e ringcn. Under den end e :w li, 
ll\·01· knoppen r r aniJrngl paa, skrues 
en rnndhodel mcss i11gsk1·ue d. Nanr li 
trykkes ned, vil tien bernre el, ll\·o rved 
strommen slulles. l' nde1· hod et av d 
faslg jorcs d en ene ende nv e l stykke 
mess i11 g- eller kuiJberlraa cl. den a nd eu 
c11de :\\· lrnaden faslgj.,,res under klem 
meskruen K1. l\jemnwskrne 1.: 2 skrues 
gje11nc111 b, og K3 sccl l~ s ved Itj,1'Jp 
av <'l stykke Lraad i forlJindclse med 
bøi Jen c. Naar fjæren Il er i hvile. 
er K2 allsaa i ledende forbindelse med 

Q ,·cnpaa m 
skrues lra.•sl \"k
kel n. I 11 ;111-
hringcs c:1 sl il 

IL'skn:C' r , hvormed Ioflehoid c11 ,l\" k kan 
rq:: ul eres . I k lJores e l hul til en bly
a nt 13, og med .en lynrl sag skjæres t•n 
aapnin g ind i ltullel. En skrue paa
lwr,; Yil f:1s t11 o!de blyanten i den p ~ s
send e lt o ide (s<' fig. GJ. 

To spol<'r higes av lyncl pap (se fig. 
7 . Del runde hylster 11 rnll cs om <' li 
pindc av sam me lykkeJse som grem:nc 
av g. E nd ene av hylslrel klippes 111 lil 
l' ndel flik e r <' li e r lapper som s lik kes 
gjennem ringene. der kan være :\\' pap 
og som ska l danne spo lens endt>r. F li
ken e høies OYer og limes fast, hYorefler 
en yclre skiYc S IimC's paa. 

l\Iap;nctens nortl- op: sydende 
b~_stcmmcs. 

Spolene b"evik lcs med 0,;-06 mm. cn
kt>Il med bomuJJ eller silke cnkcll om
spundet kobberlraacl. :\aar spo letH' er 
beYiklcl og a11br:1gl paa g, skal de 2 aY de 
4 lraadcnd er forbindes (helst ved lod
nin;.i . og !t er 111:1:1 111~11 passe paa al 
forbinclC'l~cn !d ir "1:1 lc•d1•, :1 I sl m m-

z. ! C/·3 
'CJ 

6 
;.:::i 

: . p I ~.),: 

K:1, lr_,·kkcs h ntd , li! clen berorer skrut'n 
d l'l' K~ i forb indelse med K1. 

lllottap;era ppa l'a t<>t. 
N~ar man skal lage mollagcr :1ppara

tc t, gjo res hcgynrlclscn med al man lage r 
1e11 fj:c l. f (fig. 3;, hYorpaa ele forskjel 
lige de·Ier anbringes. Cntler hYerl hjornc 
limes eller skrues <'li li lC'n lr:L·klods. Hos 
en stped fa ;\CS el slykkl' Hl m111 . ("/o'· ) 

nuuljern, ca. l:l cm. langt . Det bøies 
i h<'sleskoform li! en U med en avstand 
av ra. ·1 cm. meJlem grenene. I f bores 2 
huller passende lil det buic-dc j,·rn g 
(elcklromagnetcn), fra tmdersitkn slem
mes g litt ind i f og fastholdes ved 

11, :·:: 

F ''" 13 ( t-<, ". j 
I s I 

'' I o . . . 
9 i.j : __ : 

men so nt passerer kohberlraaden frem
bringer en nordpol i den ene gren aY 
g, og en sydpol i den :111t.len, og ikke 
to nordpoler eller lo sydpoler. Strom
Jopel skal være som ,·isl fig. S. Er 
slrømrC'lningen den som er antydet ved 
pilene, blir nord ti lYenslrc og syd lil 
hoirc. lh·ortctlcs man findcr, hYilkcn 
end e :w en spole eller elektromagnet 
som er norcle11clen, e r vist fig. !l. 

som forest iller en _jcrnkjcrnc, 
hC\·ildel med isoh'rl kobbC' rlr:t::d. 
~[an 1:1'gger hoire ha:rncl pa:i spo
len, saaledcs at fingrene peker i 
slrornmens r e tning, lo m111 c lri11ge
ren vil cia peke lit dC' n enclC' :J\' 

spolen, ll\·or norrlC'111 lcn findl'S . 
Strømretningen er Id at finclc, 
naar man husker paa at strøm
men i ballcrie l gaar fra kulsl:1 n
gen gj ennem letlcrC'n lil zinkcn. 

Beln_tgler man tien paa fig . ~ 
visle hesteskomagnet fra cndcrnc; 
sirnl traaclen ved on •r;;a ngcn fra 

den ene gr<'n til den anden dan1~e et S. 
De lo fri ender av spolcrnes be\'ikl ing 
føre> !Jort til 2 klemmeskruer, h"o;·lil 
ledni.igsforbindelseue sLutlcs. 
~~ar strømmen slutles med n ok! en 

(:iv>enderen), vil elcklromagne!_en g til-

lrække anker e t l og dermed t række k 
nedover. 131yan ten trykkes da ned mol 
den paa m glidende papirslr immel, <'l 
kortvarig tryk vil bare faa blyanten t il 
al avsætle en prik, el læn grr c lryk paa 

j 

r 

~ l 
1 

m 

:i ... 
"I•· -;. 
)~ .,.. 

noklen Yil bringe blyanten li! n l 
s kriYe en 5lrek. og av saadannc 
prikker og streker er :\lorsc all'a
IJelcl sammensal. 

I\:aldc.;;1gnal. 

i\Ysrrnll'r- og mo_llagerappJral 1'r 
nu frrrcligc, o .~ telegraferingen :,an 
bcgynde. Men ska l <lC'nne rinclc :; led 
paa 1,1'ng~ 1· c a\'slancl. r il er saa ledrs , 
a l el <' lo p<'rsoner som b:·tjencr :lp· 
paral<'rne. ikke kan se liverandn', 
maa eler sk\·tes incl e l eller a ndel 
signalappanit som tilkjendcgir. ;1l 
nu kommer tlepechrn. Sont s ignal
appnral kan man anvend e et :ti · 
mincldi g elek trisk ringc;apparal. El 
saada nl kan kjopes ra·rclig, men kan 
ogsaa llj r 111111e lages. Fig. 11 Yiser. In·o r
ltrk, el m:·ge l enke lt ringeappara t kun 

ull'ør cs. l'a:l en fj a• I, p, 
a nbrin ges en opslandcr q 
a,· lræ. Paa loppen :I\' q 
skrues en gammel klok!;e
ska :1l rra 1' l ringrappar:il 
e ll e r fra en kassert CYkCl· 
k lokk <'. Paa s iden :1 v q 
:rnb rin gcs en ]ilen c lck lro
n1agnct lik eso m den der < r 
an Ycncl t l'l m otl.l ge1·appa 
r:1lel. 

-r. 6 Foran C'l ~k lr0 111 :ig11elens 
_L _::..J· . polet· anbringes CJt lyncl 

messingfjær ~I, llvorlil C'r 
locld el e ll e r m erl s lc rk sy

lra:t tl sl11Tel et lilel sl.Ykke j ~ rn J (an
ker " End,·idere nnh r inges en liten op
slnn dc1· '.aY lr: r T. merl en s lill C'sk rne 

. /Jg)' @ 

'!~ ·Er 
s, som l1i11drc1· al ~l l'j:L"·re r lin· langt 
tilbake. saa al Plek lromagnelen ikke kan 
lillrækkc ankeret .I . o ,·enl il m an ~! 

ur .r. 

2 }q.9 

ende i en !il en paalod
det _knop (hammeren), 

/f 8 som slaar paa kl okken, 
--C. _,:;:,!!- · naar ankeret liltræk-

krs. ForlJindes nu de 
fri <! t·nd1·1· av elektromagne tens bevikling 
med el 1)a llcri og en lrykkn~p (som 

til p. Den anden klemmeskrue paa p 
forbind es med en lrnad med stille
skruen s. Traaden gjorcs rik elig lang 
og loddes fast til s. Skal der stilles 
ytterlig paa s (stilleskruen\ vil lraa
clen bli Yikle l om denne, h\·ilkc l ikke 
gjør noge l. 

Strømløpet blir lill et andel. Sint
les slrømrnen, vecl al man !rykker paa 
knappen, vil strommcn pas>er · fr:1 den 
ene klemmcs';r ue gjen:·e .11 d klr .111 ·g :e
lcns bevikling Yiclere gjenuc111 .\[ over 
i slillcskrnen s og derfra !-(jen11e111 for
hindclsestraadeu til den •melen klemme
skrue. Men hen·ed blir eleklromagn<'
lcn magncliserl, lillrækker :\ nkcr og 
H og s laar e l slag paa klokken ; men 
i samme oiC'bl ik som ~[ slipper s tille
s kruen s C' r slrømkreclscn bru ll , c lel;
lro1nagnclen n1islcr s in li I lr~-c k11 ings 
krart, og .\[ slaar lilbak e mol s, lt<'1',-ed 
slulles slrommen, ma gne ten lillr .c·kkl'r 

~ 

1 al ler J og .\l til el nyt ~lag u;; s.ia l'rl' 111 -
clcles, saa længc der try kkes p.::1 l;11 :1p
pcn. 

LinJCYcks lc t'-
Ap para lC' rne kan nu fo rliindcs m r d 

en inslallation som anlyclel fig. n, 
hvor en 1w rs o11 1'1 lekgrafp1 ·er li! · J>,. 

J{ 

2 lr.11 
N er n oklen (aYsender' . >! 111 0 llag<'r, 
B ballcri og L en linj cYekslcr. D.!a 
sidsluævn le beslam· 
av en I il en messing
arm som kan svin
:::cs og rn '.en va: r~ 
i forbindelse mC'cl 
ringeappnr.1lct el 
ler m ollagerappa
ra lcl og som sk:1l 
slna til ringeappa
i·atcl , naar an lrc {..!
gel ikke heuylt s. 
Vil P, lC'legrarerc, 
tn·kkcr hnn sin 
n<ikkrl ned , klok
ken ringer , O!! P :! 
forer l'n ie veksl ~ rrn 
O\'C'r l I · knappen 
tilve:· s ·r : rg b g n 
rl e r s·1mlidig "L 

C\c 
J0!~ l 

anlydc·l fig . 12', vil ham
meren slaa d slag paa 
klokken i hYer gang 
strømmen stulles ved el 
!ryk paa knappen. 
Trykkes drr n1:.ingc g:111 . 
.!:!Cr i hurtig r rl'kkefc:1lgt'. 
vil klokken 111ntl;1 e l Jig
!1C'IHl1• anlal sl :1g. 

.------------- -- - - ---------~ 

.---------- ·---- -----

I cl~nn e fo rm l;an 
klokken benyttes som 
s ig11alapp,11·:1L. 111 2n 011-
skcs del al klokken sk:il 
Ycclbli al r inge saa 
længe slr•uumen tT sl.1l-
lel. likesom vC'd ul min · 
deligc rin.~eappar" l:r. 
forbindes den ene ende 
av elcktromagneleus be\"ikling med den 
ene kll'mml'sknte (J'ig. 11 \ den nndcn 
ende av beviklingen fastgjøres nnder 
den ene av skrucrue som fastholder .M 

I/ 9'.13 

r« 
~;d 

lnckke papirslrimlen langsomt ovei· m. 
Blyanten vil da gjeugi de lega som P 1 avsender. 

Med et saadant apparat kan der hare 
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telegraferes i en retning. Skal man 
kunne telegrafere baade frem og tilbake, 
man Jiver station ha et komplet sæt ap
paraler som anlyclet fig. 1 ·~ der vis~r 
hvorledes strømskemaet da skal være. 

A L L E n s F A i\[ r L I E - J 0 u n N A L 

visl fig. 15, t t er garnsneller, u er 
en rulle av kork: eller gummi, som sit
ter fast paii. en rilen. aksel, forsynt med 
et lilel haandsvjug. · I;ireies' haandsvin
get og dermed u, -Yil papirstrimlen ved 

lene kan faslgjores li! akslene mecl lill 
shellak eller scgllak. Paa den molsalle 
side av il.11 anbringes et slativ Lil papir
rullen som slrimlcn vikles av. 

.----------- - --------- ------- - ·-------------~ 

En !ilen forbedring, hvonecl :i.ppara
let blir roer teknisk fuldkommcnt, kan 
gjøres vecl at forbinde . rullen u med 
en !ilen ·eleklromotor. En saadan motor 
kan let . lages av et gari1mclt ringe;tppa
rat. Mottageren av telegrammet hnr cia 
hare ilt signalisere tilbake at h_an er 
paral, flylle sin linjeveksler til T, sælle 
moloreri igang og venle til telegram-

? /9 N 

~'-~ :J~ I 

Bokslavene har samme betydning . som 
før . Begge linjevekslere skal staa til K 
(klokken), naar ~pparatene er ute av 
bruk, for, at der kau signaliseres naar 
som hel sl; fi:a begge statiouer. 

Trykker P1 sin nøkkel ned ringer 
klokken hos Pt, denne trykker paa sin 
nøkkel, hvor\·ed klokken hos P1 ringer 
og lilkjendegir at telegrammet vil bli 
moltaL P~ · flytter sin linjeveksler tiJ 
T (telegraf) og begyndcr at trække sin 
papirstrimmel. 

i~n"1s 
Papit'strimlcns bevægclse. 

Til at lrække papirstrimlen kan man 
lage et. særskilt apparat. Paa siden av 
klodsen m '.mbringer man 3 ruller, sont 

Lommepeng·e-opg-a ve Ill'- 96. 

. ·.J.··r . ... . 
Hvor ·høi er clcnue bok? 

Paa bordet stod en bok lodret op
reist. Et' insel't kom krypende og gav 
sig til åt krabbe opover boken. Men 
dens. bind var glat og hver gang det 
lille dyr var kommet 3 centimeter op, 
gled det 1 centimeter ned. Da insek
tet var naadd · he]t op og intet merke
lig fandt her, vendte det brat om og 
begyndte nedfarten, og under denne gik 
det paa samme maate som under op
farlen: hver gang dyret hadde krabbet 
3 centimeler, faldt det 1 centimeter. Det 
tar insektet et halvt minut at krype 
3 centimeter · op, mens det krabber ned 
med dobbelt saa stor fart. Den korte 
tid som medgaar til hvert fald lp.les 
ule av belragtning. Derimot. medga:ar 
der 8 sekunder el'ter hvert fald, id~t 
insekret. skal ha lid til al komme sig 
av sin forbause1se. Dyret hviler ogsaa 
8 sekunder paa bokens top," inden det 
lwgynder nedfarten. H v .o r~ hø i er 
b o k e n, n a a r h e 1 e r e i s e n v a r 
t c 33/10 min ut - heri medregnet 8 se
kunders hvile cfler sidsle ,.falcl". 

(Jm lr:m1Jicpenget 11et.I clcnne opg,)ve . 
se O\'en for, - om dr. X-konvoj•ll'tler 
for i bai-n se -uudc1i ; ~.besvarefsene") . ' 

Tl I met er sluttet. Derefter stanser han · 
motoren, · flylter aller sin linjeveksler 
tilbake li! K, river papirstrimlen · av 

!li ~,JQ 
friktionen trækkes frem mellem rullene. 
Fig. 16 viser, _ hvor.ledes rullene· er 
- anlfragt. -

?J.s.16 

To stykker plaler er vinkelbøide ne
dentil og skrudde fast paa f, i hver 
plate er 3 huller til de 3 aksler. Ru!-

li 
!• 

I 
I 

I 

og !æser telcgramq1et. V. A. J . 

')----' 

Hvorledes den kloke hund 
fik varm middagsmat. 

Trol'asl, den kloke hund, var faldt i 
tanker ulenfor en fiskel"orretning. Den 
stod og tænkle paa, hvor deilig rlet 
kunde være om den kunde faa et tilet 
maallid varm mat - det var saa længe 
siden, den hadde smakt det. 

- I DR, X's AVDELING med lornmep.enger. 
Ved hver opgave faar 1 løser 5 kroner, s·om Iommepeinge-r og 2 Iø-

1 sere 2 kroner hver. A!Ie indsend le løsninger benligger utæst indtil 
_ ved hver opgave først ultagne. rigtige 

løsning tilsendes 5 kr. som Jommepenger. de 2 følgende faar 2 kr. hver. 

Lonunepcn?-"e-opgavc nr. 97. 

'!i 

Dette er to blader av clr. x' "A-B-C", omfattencle bokstaven A. Hvem 
kan si hvilke ord (alle begyndende med A) de seks billeder illustrerer? 

Dr. X har indrettet sig en "A-B-C" 
mecl billeder i. Gjennem ovenstaaende 
i!lustralion . faar man et litet indblik 
i denne bok, idet der her er vist to 
av dens sider, omfattende bokstaven A. 
Spørsmaa!et er nu, om nogen kan fin
de hvilke ord - som altsaa alle 

Lo1111nepeuge-opg·av·c nr 98. 

~ .Cl : ~ '. - " ~ =~~ 
Logogrif. 

9. 7. 
Ved sommertid man ofte paa lnarken 

- mig ser _ 
ime!lem græs og blomster, som smiler 

Of! ter. 

9. 7. 6. 4. 

Jeg huser mange gjesler og søte saker 
nok. 

men mange er dog bange for mine 
gjesters flok. 

' 8 . . 7. 9. 

Fra hjertets :.dyp jeg trænger, der har 
jeg inin borg, 

og $ierne s!aar jeg følge med • smerte 
~• li • · og sorg. 

maa begynde med bokslaven A - de 
seks smaa billeder er illustrationer til. 
Hvem vil prøve a.t !æse dr. X's A-B-C? 

Om lommepenger ved denne opgave 
se ovenfor, - om eir. X-konvo!nller 
for barn se under "besvarelsene". 

5. 2. 9. 
Hvis alle hadde dette, hvad manglet 

de saa mer? 
Dog varer det vist Iænge, forinden delte 

skcrl 

6. 1. 2. 

Jeg b:l?rer dig s1.a t_rygt over dype k!ø[t 
og vand, 

mens selv jeg mig hviler paa del faste 
!and. 

8. 7. 3. 

Naar stormen farer hen over skogens 
grønne krop. 

man ofte hører delle .fra trærnes top. 

8. 5. 4. 

Man mest ved vinler· ser mig, jeg klær 
da mark og eng 

og reder over jorden saa h.l ~ l · o,~ Fi1! 
CD · seng. · 
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U.lenfo1· ron('!ningen slotl en tonrle 
med krnbber. 'En av disse lrnr for,no
den llig lænkt ·del kunde Vfl.'r.' i11Lc1cs
sanl at unde1'soke en hundehale nxr
mcre, - iulfa ld bet den sig rast i 
halr.n paa Trofost. 

Trofasl blev forst \ill i1bchagelig til
··mode ved denne litnxrmclsc og begyucllc 
al løpe. Men da den kom forbi et 
vindu, hvor der stocl el't stor lerrin 
suppe tiit avkjøling, ·fik Trofast el av 
sine b<?rømte geni,1lc indfald. 

i\Ied · et fikst li let hop br.1glc den 
krabben saa nær op til terrinen, at 
krabben med sin klo kunde gripe fat 
i terrinen, saa den vællet, og al tien 
deilige suppe fanclt vei ned i den kloke 
hunds para te gap. - Klok h uud ! s 

1. 2. 3. 

De fleste kan mig Like, ·jeg er dem 
YC! Lilpas, -

dog er det nok et spørsmaal, om jeg 
all id er paa plass. 

1. 2. 3. 4. 5. 6 7. 8. 9. 
I haven har jeg hjemme, der fineier du 

mig tidt, -
skjønt blid av natur er mit sind dog 

ofle slriclt. 

Om lommepenger ved rlcnne• opgave 
se ovenofr, - om eir. X-konvo!uller 
for barn se under "besvarelsene". 

Løsningene paa opgavcne i nr. X
a.elingen i nr. 2-1 fintles i detle 
nr. av bladet side 21. 

Mottagerne av lommepengene for 
opga vene i ni-. 24: 

0 p g. nr. 8 4: Johs. · Nysæth er, 
Vognstø.Jen, Bergen, 5 kr. Hø:m::iug 
Imerslund, Spro P. 0., 2 kr. Finn 
Jårnberg, Slæpenden, 2 kr. 

0 p g. nr. 8 5: Aasla Aaflø1y, Ro
senborggt. 20, Trondhjem, 5 kr. 
John Myhrvold, Ulbysgt. 7, Trnnd
hjem; 2 kr. Knul Jacobsen, So1-
stua. Slemdal. 2 kr. 

0 p g. nr. 8 7: Irene .Johnsen, 
Schtiltzgt. 4, Kr.a, 5 kr. .Julie An
dersen, Halvslensgt. 4, Lill<'slrom, 2 
kr. · Sverre G. Heniæs, Frosl:i pr. 
Trnndhjem, 2 kr. 

Besvi?.rctsene maa være eir X 
ihænde for 14. j u!i, og brever 
me~_ J_øsuinger adresser-es saalelles 

Til dr. X., (nr. 27), 
· :,;A7lers Familie-Journal", 

Kristiania. 
)hilsenc'I~re som i denne uke ved- . 

txi(_i!~1" 'frliner'l~c'r . fanr ti)sei1dl f-(Oll· 

v'.ol(l,t . ' n1:. il8: · Den zoolo11:iske 
h\1,y~" 'U 1 Rovllyrhusct. 
. - ·.-:!i 
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• 
Buster .Brown. Leken var god, merf r~Kninge_n frygtelig. 

l. ~I ar i ane: .,Del er nog~n g1im 1·e11de ma-
skrr ~ Se, Blister, der er en so1u ligner ... dig !" 

H us ler: "Og hvad synes du, der er jo Tiger 
Æ e~(·n hoie person. Aa. j eg faar en udmerk et ide''· 

A. ill~ ria ne: ".Jeg lror næslen al Miss Pussy 
opclager noget, den . ser rent mi]clt paa Tiger, som 
e.Jlcrs er dens fiende og sk.ieler litt ræd til den 
nye Bus ler I" 

[ll 

7. .Ill a ria ne: "Moi-, far. se Tiger I Han r ø-
ker I Han damper paa pipen din, far! Nei, hvor 
han ser n:or ;om ut!" 

Bus ler (li! sig selv) : "Det er en glimrende ide; 
nu fan1· jeg lov til at r øke hare fordi de lror, 
det er Tiger! " 

10. 13 us ter· "Hjælp, hjælp, jeg kvæles! Skaf 
mig lufl -·. sk'af mig lufl!_'· 

B u s ters far : ,.Lille Tiger; tap ikke modct, . 
- de:l har vi jo alle prø ,·d for~le gang vi vilde 
ruk e." 

.Ill ar i ane : "Iler er is vand, det bj æ lpe r I'; 

~~ 
2. Bus ler: .,Du kan lro , Tiger jeg har gjort 

gode indkjop . . \a. Mariane, nu skal del bli morro ! 
- .Jeg I tar forla! l Tiger min plan , og han har Jo vel 
al spille s in rolle gocll. '' 

.j. Bus ler (ved sig selv: .,Nu gaar naluru1 
over optug lG!seu. Tiger, Tiger, ødelæg nu ikke 
.den he1·1igc leken!" 

Busters far: "~Ien, . Bus ler, hvad gna r det 
~,- dig! Du maa ikke skræmme Pussy!" 

8. Buslcrs rar: )\'ei. a ldrig har jeg s ~· t 
nogel Ji gntnde: - Tiger. cl11 e r uimols laae lig, du 
e1· den deiligste hund i verden - n æslcn snm 
el menneske:'-

nusl c r s mor: .,Hvor del klrcr clig. Tiger, 
du <'r likefrem sol'' 

11. B usl e r (lar hLmdehode l av) : ,.Aa, mor, 
jeg <' r saa syk.'· 

Ill oren og faren: .,Aa. hvor fryglelig ! Det 
er Busler, og vi lo da han r o k le!'· 

Tiger: "Nu fa!de1· du jo ul av rollen, Buslcr I" 

:l. ~lar i an c : ,.l.lusler. dl'l er de 1nesl glirn1·e nde 
1fork!ædninger jeg noge11si11rle har sel' Mn11 slrnlcil' 
Jrn. du· og Tige r Yar gocll kjendl i byen, siden ma11 
i ar lagel eders hoder saaleclcs cfler.'· 

H 11 s l e r o g T i g e r i k o r : .\a. dPL er morrn ::· 

0. Bu s ler s · I' ar .,~lon del skuidc være 111i-

gel iveien med Bus ler 9 lian er saa slille m1. 
han pleier jo aldrig al ligge saa rolig. Je~ sy-
nes han er saa . underlig idag.' · 

B u s ler s mor: " Og Tiger - lian er fule! :l\· 
spi!opper' Hvad Yil c!Lt nu, Tiger/ · 

U. ]:; 1: s l c r: , .. \a. jeg blir saa uncle rli .cr i !10-
dcl, - del gaar rundl for mig som ,1 om J••g .. _kjorlc 
1 kc1ruscl. og S<1'1 rnnr .icg s~1a ondt ! - - Aa 

jeg s ku!cl e ikke ha rokl sa:1 m ege t !" 

12. Bus l er: .,Ja. dem kau g jerne le av mig; 
jeg hai· forljenl del! Bare jeg hadde fundet paa 
nogel andel end nelop al roke 1'· 

l\'! a ria.nr og Tiger: ,.Aa. det Yar slorarlel, 
Busler, - og ,lænk, al far og mor Jol sig narre 
saa længel" 
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Eventyret 
:-.yngende 

om den 
blomst 

Der var engang en konge so1n hadde 
en ymlig daller som han n11· SY:(;n 
glad i. Men hun n11· ogsan nclop s lik 
som riglige prinsesser skal '"'erc. llun 
var !ilen og fin og hadde lange, gule 
krøller og blaa øine, og saa var hun 
allid saa glad og munter, at enhver 
som saa liende IJlev i :godt . huq1ør; 
clerl"or kaldte fo lk hende ·.,Prin sesse Sol-
~ lsaale".. · 

Nu vokste prinsessen op og hlrv en 
vakker, ung jo1nfrti , og der ko 111 mange 
prinser og'- beilet lil hende. ~[e11 J11111 

sendte dem allesammen hjem igjen, 
for hun brydde sig ikke 0 111 at bli 
girt, hun vildc meget heller bli hos 
faren. · 1 1 

skog, hvor han for første gang hadde 
sel sin vakre prinsesse. Mens han hvi.te 
sig under et træ fik han oie paa et 
fuglerede som · laa paa jorden, og hvori 
de smaa fugleunger pep og kla.~et si~ 
ynkelig. Medlidende Lok den unge nrn:11l 
redet op, klatret op i tfæet og S[!Lle 
den mellem grenene, hvor de l før hadde 
s ittet. Da flagret en fugl pludselig heu·· 
over ham ; den hadde en li Leu guldflø i te 
i nehbet og lot den falde m·d ti! ham. 
Saa sang den : 

.. KonrnJrr du engang i nod, da floit 
ha re paa mig!" 

Ynglingen kumle ,ikke Læ11k C' s ig hvor
til han kunde. bruke fug lens hj c"Clp, men 
han likte godt den vakre f løiten og 
g ik nu glad og forh3a1J11ingsftohl lil 
slollet. 

~len herover begyndtc folket at knurre, 
J'or kongen var gam111cl. og hvis han 
døde, fc:ir prinsessen hadde giftet sig, 
saa t ill';ildl rikcl en ond nabokonge 
som ht>le folket hade l. 

En morgen da kongen og prinsessen 
sat og drak chokoladc, kom alle mini
strene ind, kaslet sig paaknæ for prin
ses.<en og bad hende saa meget om at 
vælge sii( ('Il gemal , al hun sr1les, h·un 
blev nodt lil at gi cf(er. 

Fjeldet aapnet sig ved siden a,v ham, og en gammel kjæmpe med 
kl,'idhvitt skjeg kom ut. 

Der blev stor overraskelde ria nwn 
saa ham igjen, og prinsessen som na;
slen hadde opgit haabet 0111 aller at 
raa se ham blev meget glad. da hall 
fortalte bende at han 11u var sikki:r. 
paa at del vilde lykkes ham at bcsli 0c 
fjeldet. 

Hele folket samlet sig yeJ fjcldcls 
fot fur at se pau ham. og prinsessen 
stod oppe paa slo ttets a ltau. 

"Godt, " sa lrnn endelig, "men jeg vil 
bare girte mig med den som kan bringe 
mig c1CJ1 syngende blomst som 'f<>ksrr 
paa l"jeltlel der," og hun pekte 
paa C'I høit fjcld, der steilt og gint 
som C'n mur · raket høit, høit op over 
kon~cllo rgcn. 

J\linislreue blev megel forskn-ckket, for 
<ler Yrtr C'1td11u aldrig nogen som harld c 
lunlcl prol"(: paa a_l bestige delte fjcl<i, 
og sa:1 gik del sagn om den syngend e 
hl nmsl som . skule](' Yokse deroppe · al 
<lC'n drrcble enhvc•r som kom i nærheten 
a 1· den . ?Ilen ministrene indl.Jød allike
vel prinser fm alle verdens land Li! 
den rarlige prove. 

De allerflesle kom virkelig for al fo r
s11kc :1L vinde clrn Yakrl' prinsesse: men 
oYer lrnlvdelen a1· dem trak s ig skynd
somst tilbake, da de rik øic paa det 
s leile fjeld, og ele raa som vovet et 
forsøk. faldt ned saa snar! ele- var kom
me! el1K11· skridt op. Erterhaanclen mi 
slel alle lysten lil al prø1·e. og prin
sessen fik atter en lid ro . 

- Saa lirondte elet en dag at prin
sessen i Lanker \"at' rede! for langt 
ind i skogen og pludselig begynd IC' 
al bli ræd for at lrnn ikke kull(IC 
fiucle tilbake igjen. Da stod der med 
et en vakker og stat~lig yngling for:m 
hC'ndC', og· hun bad ham om at lcd
s~q~c si~ ut :..'lv skogen. 

Det vilde han gjerne, og mens han 
forte hendes hest avsted. f ik hun Yile 
" t han yar fra syden og var Uraget 
nl i Yerden for at fincle sig en hn1d . 
med gyldent haar; ror det fanrlles ikkl} 
hjC'mme i hans eget land. Han saa 
op paa prinsessen og likte hende bedre 
og !Jedre, ban tæ.nkle endda paa om 
han turde be hende bli hans hustru, 
da htrn i det samme fik 0 ie pa:t slol
lets gyldne tiqder. Huu sa ham sna 
foncl og red hurtig borlirnot borgen. 

Den 1rnge mand blev slaaende oi( saa 
cf ler hende. . indtil hun var rors1-undC't, 
saa spurte · hån en gammel kone som sat 
ved veie11. om I.lun visste, hvem den 
unge dmnen var. 

"Aa jo, det er jo vor prinsesse Sol
straale !" svar le den gamle og fortalle 
ham om prinsessen som bare vildC' gifle 
sig med den mand som kWlde hente 
den syngende blomst ned fra fjeldet, 
og at del endnu ikke var lyktes 
nogen. Da lo den unge mand og bC'
sluttet al gna op paa slollet og fri lil 
prinsessen. 

Da han næsle dag kom ind i konge
salen var rikets store mænd forsam 
let der. Kongen- selv sal under en 
gylden tronhifumC'l og ved siden nv 
ham sal hans vakre d{llter i en lys<'
blaa dragt. Men da priJ1sessen hørte at 
den nnge mand kom for al bC'ile til 
hC'nde, reislC' hun sig og sa: 

"Du behøver ikke al henle blomsten. 
Dig vil jeg gjerne ha til mand, for dig 
elsker jeg." 

Men del vikle minisirene ikke lillale. 
"Proven sknl førsl hC'slaas." sa de. for 
de liklC' ikke at frieren ikke var kon
geson. Prinsessen hlev meget bedrøvet 
ml'n ynglingen sa li forsagt: 

,,Ja. la mig bare' forsøke!" 
Saa gik han og hele forsamlingen 

utenfor slollct. men da hnn saa op ad 
det bratte fjeld visste han slraks, at 
det Yilcle koste' ham livet at klatre 
derop og at det va r umulig ior ham 
at naa toppen. Han vendte sig om til 
prinsessen og sa høit, saa de alle hørle 
del: 

.. Len•el. ,·a kre prinsesse ! Hvis min 
d ød Yar dig likegyldig Yilrle jeg ikke 
YOYC forsøket ; men nu Yil j<'g dra borl 
og pi:ove at finde en maalt>. hvoq)aa 
jeg kan lose opgaYen . Jeg vil søke rkr
cfl er saa læng<' min fot kan bære mig." 
. Sna hesleg han s in hesl og r~d bor\". 

- Han reiste !:enge fra land Li! lanrl. 
og hvor som helst han saa et hrat 
fjeld besteg han det for at bli en me
sler i at klatre. Endelig kom han 
til et riglig fjeldland , hvor fjeldcne 
rakC't høit op J skyene, o.~ han so!<te 
~ig · den høles!<' linde ut og klal
Tet lrAslig opad. Han sprang over 
kløfter og avgrunder og hadde næst~n 
naadd toppen, da han sa:i et tilet 
gjcn1sek id ligge pan kan ten av ('J1 ;n·
grund. DC'l var sl\Tlel og hadde hrukkC't 
sin ene fot, og det saa honlig o p raa 

ham med sine store, sørgmodige øine. 
Ynglingen lortet del lille dyr op og bar 
det .forsiglig et stykke længer ned 
ad fJeldet, hvor han la del paa tlet 
bløte græs og forbandt dets fot 
med kjølende urlcr og et slykke :w 
sin kappe. 

Men mens han 1·ar beskjæfliget her
med, hørle han et rrygtelig brak. 
Fjeldel aapnel sig ved siden av ham, 
og eu gammel kjæmpe med kridthvilt 
skjeg kom ut. Han saa ven lig paa den 
w1gc mand og sa: 

.. Jeg er ljeldaanden. men bli ikke ræ<i. 
min son . Ganske Yist gjor jeg sjelden 
mcnnC's kC'ne noget godt. · men du h<11· 
hjulpel en av mine gjemscr som var f 
nød og derfor vil jeg belønne rlig. 
Ta disse gjemseklover ! Naar du sp:-en
der dem paa follene vil du let kunne be
stige dC' brallC'ste fjeld. " 

Dcu unge mand blev rC'nl svimm<'l av 
glæde, men d;1 han skulde ta.kke fjrl<l
aanden var denne forsvWldet. Saa 
spænd Le han gjemseklovene under sine 
følfer og mC'rkel snart at han like
saa let som en gjemse kunde klatre 
op og ned av de steileste fjeld . S:1a 
hurtig han knnde vandret han nu l il
bcke L il prins<'ssens land. 

Paa vcicu kom · han en dag gjen nem 
en ~lor have. og der saa han en 
m ængcle vakre plantC'r ligge paa jorrlen . 
De l ~jorde ham ondt ror de stakkar.-; 
blnmstl'r. og han plaulel dem i bcdenr 
igjen , før han gik videre. Men neppe 
hadde han drckket røltenr til paa den 
sidsle blomst. <'Il bøi. hvit lilje. for 
en !ilen. fiu skabning i hvile klær bg 
med el solYslor pJla hodet sv:c1·et ut nY 
blomsten og talle lil ham med C'n fin. 
klar stC'mme: 

.,Du har frelst mine søslrer og mig 
fra at clo. ta dC'rfor denne lille !laske 
som belønning. Den indeholdcr bare 
<'Il eneste draape .a.v C'n kostelig nrdske, 
men hvis dn lar den falde ned )Jaa den 
syngende blomst. vil dennC's bC'dovende 
duft ikke mer kunne gjorc nogen 
skade." 

Saa 11 ikkC'L btomslerairen Yen lig ti l ham 
og forsvandl :illC'r inc! i den hvil~ 
liljes kalle MC'n den unge mane! d..-og 
glad videre og kom snart ind i <len 

"Bli nu ikke sua bedø vet av blomstens 
duft eller bli saa rurt nv dens s2n~ 
at du kcmmer til al graale," :ulval°ll! 
den gamle konge ham, " ror da er tll't 
ule med dig." 

Ynglingen lovet at holdl' 5ig lapper, 
spændle sine gjemseklover paa o~ sl('g 
under folkets jubel let og sikkert op 
av det bratte, bratte fjcld. Da h:11t 
uaaddc toppen. saa han hlomslen , hvis 
vakkerhet mr 11forlig11C'lig. Selve IJlom
slcn var ~v gjenncms if!lig søl1'. slov
traadene av del put'<' gulLI og blarl c11e 
slrnalle so111 smagragdcr. Mrn fra blom
slen slrømmet der C'll saa slerk <lufl, 
at han merket. han holdt paa al hli 
bedøvet a v den; hurlig grep han blom
sleralfens flaske. hicldle draapen llC'•l 
i den sølvglinsende k,1Jk ·- og 5lr,1k.; 
bleY duften aldeles fin og blid. 

Men nu begyndtr blomsten at klcl;N 
og synge saa sølt og vemodig, <:aa in
derlig og hjertegripende, al 11,rn ikkl! 
kunde andel end raa Laarer i øinenc. 
Da husket han pludselig kongens nrd og 
blei· meget ræd; mrn i det samme kom 
han ogsaa lil at lænke paa guldrioilC'n. og 
han Lok den frem og blaaslc lrC' sking
renclC' loner i den. 

Øiehlikkelig kom fuglen fly1·rnde , og 
den kredsel rundt om blomsti'n og 
kvidret saa munlC'rl lil dens vemodige 
sa ng al del blev lil en meget merkelig 
duel. Saa Yek fo rtryll e lsen bort fra dr11 
unge mand. 'l.'! han lo hjertelig. 

Nu holdt hlomslen op at synge. "!! 
han tok den rorsigtig op :t'" jonh' 11 . 
klatret hurtig ned .av fjeldel og br<l'!I« 
den Lil sin elskede prinsesse. 

Der hlev stot· . juhel bland! folkd "! 
paa sloltd. og hrylluppel bl<"v kird 
og varte i syv dagrr og s~·v nætler. De t 
skal ha været det n~·dcligsl c bryllup 
som nogensinde er hlit hold!". 

- · Den syngende' b lomst pl nnlC'I. prin
sessen i sin ha 1·e; men nu <1"11!!e!· dc11 
mw1lC'rl og glad og ikke mer "saa sorgc·
iil! som da den slorl ensom og bNlrnn: t 
paa loppen av det hø ie, brallr fjrld . 
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Prinsen · og danserind·en~ 

Der var slor fest i KarshoYa, den midde l
store hovedstad) i del middelstore kongerike Ba
ralavia, den lJeslemle aften. Operacm var fuld lil 
sidsle plads. Det Yar kongens store ærgjerrighet 
al forvandle Karshova til et litet Paris, skjønt 
byen bare var hovedstaden i en liten balkanstat. 

Aftenens begivenhet var dans av en viss un.!.( 
danserinrlc som allerede hadde udmerket sig 1 
Paris, '\lien og Rom, men skjønt hun var eng
la::nderinde hadde hun _endnu ikke oplraadt i 
London. 

Dronning Zenia lænte sig frem i kongelogen, 
.;lskværdig og populær. Kongen var optat og 
kunde ikke komme, han blev heller ikke savnet, 
men vea siden av 'dronningen stod kronprinsen, 
en ''akker, Iyshaaret, ung mand paa elpar og tyve 
aar. Dronningen var blit mC'get tidlig gifl, nu saa 
hun ul som en æld1·e søster til kronprinsen, 

saa godl hadde hun bevarl sin skjønhel. 
Der Jod nogen slrofe1· fra orkeslrel -- og dan

serinden gled frem paa scenen. Hun begyndlc.: 
paa sin bC'rømle oriC'nlalske cl<in'. Dronningen 

, . IJ1i inaa 
Kronprinsen 

op i 

fulgle med inleresse enhver av hendes lelle, smi
dige bc;vægelser, som røbet den sande kuuslrwr. 

Men kanske hun var for fin og kunstnerisk fo1· 
tilskuerne, de saa ut til aldeles ikke at forslaa 
sig pila hendes forfinede kunst, saa mademoiselle 
Helya Colelle endle sin vidunderlige dans i is-

nende stilhet. Dronningen boide sig o \·er mol si1t 
\"llkr e. mandige søn. 

"Du mila gjøre' nogel, Boris," hYiskel hun .. ,De 
forslaai· hende ikke. Du maa anspore dem. Hu1i 
er jo genial.'' · 

Kronprinsen fulglC' morens Yink. Han Yar lne
gC'L populæ1· likesom moren, og nu stille han sig 
op foran i kongelogcn og klapp<'t bC'gcislret. 
Opildnel ved hans eksempel forandredes · Lilsku
ernes kulde li! g1ø<lcnde begeistring. i\fan klappe~ 
o.(( roplr bravo. Dronningen og kronprinsen hacl
ck io beundrrl dansen . 

;\b1clemoiselle Hel\·a Cotelle maaltc tre gangrr 
komme' frem og !ilkke for den begeistrede h:vl
cksl. I-frer gang kilstet hun et ærbødig, takuem 
lig blik til kongelogen. Hun visste ill det vai· 
clcrfr:1 omslaget var skedd, som hadde forvandlet 
el nederlag til en triumf. Men lo dager senere rei
ste hun Lil · Amerika. 

* 

· Der var gaat et aar. Dronningen sa.t i sit 
boudoir og lalte indtræugende med sin son. prins 
Boris. 

"Du maa: gjøre mig den: tjeneste, Boris! .Trg 
har gjæld, jeg skylde1· over 10,000 pund sterling 
og jeg \.ør ikke si det til din for. T\on((f'll 
Yilcle betale den, men han Yilde plage mi,!.( sna 
meget bakefter, at - nei, det er ikke andel :1 t 
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gjøre, du niaa reise ineognilo til London pg 
::;ælgc delte for mig .. , _ 

Huu tok et lilel m aroquins elui frem og aap.-
11ct del.' lndi del var mail en bcdaarendc miniatyr
kopi av Rafacls "Tronende Madonna" fra Pa
hlzzo Pitti. 

"Jeg fik del le i brudegave fra min onkel, som 
h adde en av de finesle samlinger av miniatyrer 
J·f:;uropa. Del er mindst 15,00::J pund sterling værd. 
Det er enestaacndc, og jeg skal gi dig bil lede ts 
historie med opskt-evcl. Du maa sælge del for 
mig, gt mig de 10,000 pund slerling som jeg 
skylder bort, og beholde reslen se lv.'· 

Skj·ønl p rins Boris bekl<1get den sø1·gclige an. 
ledning til reisen, glædet han sig dog lil at kom
me en lilen tur til London. Hnns gamle reise
ledsager, oberst Yenoviteh, vild c selv Y<Cre glad 
over retsen, og han vildc gi prinsen a l rimelig 
frihel. 

Fem dager senere var de begge i London in
kognilo, de kunde bo paa e l <1 lmindelig h o le t, 
og der kræYC.dcs ingen eercmonic ll e Yisi llcr ved 
hoffe l og ved gesandlskaperne, prinsen kunde 
herdes ule som han sch· lyslel. 

\cnpyitc:h hadde paalal sig al sælge elet ko :;l
bare billede. Han hadde ry for al nere en me
gel . snedig og bclucndig Urplonrnl, skjønt han i 
virkeligheten var all andel. HYis kronprinsen 
h<Kld<' fu lgl sil cgcl hode, saa hadde han hcn
YCndl· sig til el par a\· de slørsle kuuslh a ndlerc, 
ganske prival Torlall dem billcdcls hist o rie og 
hllt dem bY den høiesle pris. 

!Ilen del ym· ikke lurl nok fu1· Ycn o\fileh. Han 
smilte og s<i sa lvels esfu ld l: · . 

,.Del gaa1· a ldrig an, Deres høihet. Deres mors 
r ygle vilde lide Yed del. Del maa vi hindre:· 

Han bcgyndle nu paa si.ne egne, hemmclig
hclsfuldc metoder og opsøkle tidliger e vrnnc1: 
fra hans urngre dager, da han hadde le\·c[ som 
en eventyrer, for ha11 Ycndlc hjem li! sil fædre
land og bJey en re
spck lab el officc1·. 
Del var disse ven 
ner, han · indYiel i 
sit onskc om al f in
rlc e n kjøper Ul R<I · 
focls l\Iadonna. men 
rn kjoper som ikk e 
Y[W allfo1· nysgjer
rig mwaacndt' hYcm 
som ~egen L lig var 
sn.·lgcren. 

Yenovilch yar ikke 
urc rli rr Han var dum 
og 1 ~-dbildsk, men 
han Yar urokkelig 

lrofnsl mol del 
kougc·h us som h ad 
de J)csky Llel ham <ig 
hjulpet ham frem. 
Han sa riu, mens 
lwn og prinsen el 
pm· dage1· ener si 11 

;mk oins l til London 
sa°L ved middagen: 

,.Det lysner, Deres 
hø·ihel '. Om ti mi 
nutter Yenler jeg en 
megcl respektabel 
handlende som jeg 
for nogen aar siden 
tn1f i Budapest. Han 
slaar i forbindelse 
med de finesle fir
maer og rikesle 
knnslkjend erc. .Je;.r 
tror lwn kan f i!l(k 
en passende kjope1· 
tw miniatu1·cn.' ' 

Prins Bor;s nikkC't 
lill aandsfraværcn
de. .Han holdl paa 

. \ 

~lnclc111oi~cllc ll clya Co I.el le 
1nao llc lrc ganger kon11nc 
frem og lnkkc for rlc11 he-

gcis lrcdc hyldes t. 

at bli kjed a v alle disse oms\·øp. Han onsket 
harl' at middagen var ovrr , saa ban kunde kom
m e bort lil Empirelcalrct og se den nye hallcl. 

Ti minullcr senere kom en jodisk utseende, 
nalt·ia rka lsk, æ lcl1·e herre ind i reslauralionen, 
lcrlirngel av en slank og vakker , ung pik e. Yeno
vilch hviskel elpar ord til prinsen, og kort efler 
hie\· dr nødvendige præscnlnlioner ulførl, og hcr
rerne trykket ll\·ernnd res hændcr. Den fremme. 
eles navn var· Aaronsl ein, og den unge dame 
blt?v simpcllhen p ræsenlcrt som "min nieee". 

Mens joden og Ycnovitch lalle forretninger 
samm en, salle prinsen og mademoiselle si,q ved 
et lilet bord lill cle1·f1·::i og clrak kaffe. 

Ilun vm· ung og vakker, men der var intet 
gen ert u ngpik englig wd h ende, likcs::ia lilct som 
nogen paatr:-cngend e dristighet. 

"Jeg gacl vitr," sa hun smilende ... om Deres 
Høihct husker vort forslc mole længc1· 9 " 

Prinsen fo1 · sammen. Yenovilch hadde præ
scntert !mm under el paalal navn, men sand
synl1gvis lrndrlr det gamle fæ tidligere røpet, 
hvem han var. 

Ilnn sa:1 n øiC' pa::i hende Der var virkelig 
noget kjendt ved hende, men det var ham 
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umulig at huske, hvor han hadde set hende. 
"Kau De ikke huske for over el aar siden, 

prins - i Karshova? Da operaen var overfyldt 
for al se paa danserinden mademoiselle Helya 
Colelle '!" 

Nu kjendte han hende igjen. 
"Jeg husker Dem udmerket. De er allsaa 

mademoiselle Co te ll e?'· 
"De m::ia heller si, al jeg var!" Der Jaa en 

biller beto ning i h enc!cs slemme. "Jeg sknl 
scner·J forkl::irr. Dem det. Jeg vil bare takke Dem 
for den hjælp som blev ydel mig fra Deres 
side-. De vend le mil nederlag om lil en triumf.. , 

".reg skammer mig over at indrømme al 
jeg_ikke har fulgl Deres lopcbane senere. Men jeg 
an lar al De Yedbl in:nde feirer Lri umf er? ·• 

:\[::idemoiscllc rystet paa hodet. 
,,Mine ti-iumfe1· varlc korl. Jeg rcisle lil Ame

rika fra Earshova. En aften under dause:n be
SYim le jeg, det gjentok sig senere, og læg:>n c 
s:i al. jeg hadde el svakt hjerle, j eg maalte opgi 
::il danse. Del Ya1· min eneste mulighet for al 
Yedbli nt leve. " 

"Del vm· en sø[·gclig skjæbne. De maa ikke 
findc del næsYisl <lV mig, men har De fundcl 
Dem ·en anden livsstilling, hvor De har faal 
::invcndelsc for Deres talent og energi?" 

"Nei ,' ' svarte hun, og der var den samme 
klang av bitterhet i hendes slemme. De pen
ger, jeg ljenle, brukle jeg likesaa hurtig, jeg 
b~u- mig dnml ad. Jeg blev nodt ·rn at la imol 
min onkels gjeslfrillcl og hjælp." 

Hun saa foragtelig, næslen hadefuldt borl paa 
joden, som sat i ivrig samtale med Ycnovilcl1. 

Straks efter · reiste Aaronstein sig og vinket 
t il hende. Hun reiste sig lydig og gik bort til 
bordel, fulgl av Boris. -

"\'i e r færdigc med vpre forretninger for o ie
blikket, ' ' sa jiø:dcn med sin hæse slemme. ,,Kom 
Helya, vi maa ikke forstyrre herrerne længer." 

Boris fulgte hendes slanke skikkelse med .cin<'
m·, indlil hun var forsvundet. Saa forklarle Yeno
vi lch. ham · sine planer, stolt og lriumferendr. 

Næsle aften ved otlel iden kj ørte de begge til 
Græk ergatcn i Soho. De banket paa doiren lil 
et halvt forfaldenl hus . 

"Del var el merkelig sled, " sa Boris · mis1rnitl. 
Obersten svulmet ved tanken paa sin cg<'n 

slorlle1 og kløkt. 
"Del er et vanskelig hverv, kjære Prins. Yi 

kan ikke ·arbeide a aben lyst, vi maa gaa frem 
ad hemmelige ,·eier.·· 

Mwonslein selv ~apnel dø.ren for dcru. Han 
vis le dem op i et litet, daarlig mø•blert rum. 
. Ved el vaklevorent bord sat to mænd, utl<.en

dinger og ]·øder at dømme efter det vdre; . ele 
reiste' sig og bukkel ærbø<l ig for prinsen og 
YenoYitch. 

I en krok slod en hø·i, mager m:rnd som oien-
synlig nr englænder. Han hadde et brulalt 
::msigl. Boris anlok ham for at være bokser. 

Aiironstein var den første som sa nogcl. 
,,HYis De, 1hr. oberst, Yil fremlæ..gge minialv

ren. saa vil min ven om fem minutter si Drm 
den lwicsle pris. hnn kan gi for <let." 

Ycnovilch hadde ikke mistanke om nnget ondl", 
s:m h::in raktt? drn rne av mændenr det heromte 
mini atvrmalcri !\fanden saa mogel opmerksom 
µaa det og dinmanlcnc som var inclsat i ram
men. Prinsen la merke til at den IJ .ø ie mand 
i krogen kon1 nærmere. 

1\Ien S•l a lra:idle joden pludselig elpar skridl 
tilb;1k r og sa haanlig: 

,.Del er høil snil, oberst. men jeg forslnar del! 
D(· har kanske kunnet narre gamle Aaronslcin, 
men mig narrer De ikke!" · 

,.HYaci mener De, sl~·ngel !" ropt<' obersten og 
b 1c-_· r.ød i hode t av vrede over denne fornær
m rise. Han leite eflcr revolveren, m en han hadde 
gkml den. 

.. J eg mener." svarte, iøden med sit ondskans
flllrlc smil, .. al dellt? billecle kom fra storfn-st 
Slan1sl aus' samling. Det er verdcnsberom l. ·.re .·~ 
vil ikke gi Dem en <:we for det." 

,.Saa 111 mii:: del lilb:ike." tordnet Yenovilc·h. 
J\!('11 ioden · gik nok el skridt Iilbakc, og 'den 

hoif' ho\scr kom sladig nærmere. 
,,Nei. alclt?les ikke. min ven. Slorf~rrslen gnv 

dcllc hillrde !il sin niecr. dronningen av Bara
lm·ia. i hrudegave Jeg brgriner ikk<', hvorlrcl es 
<let r r komm e! i Deres hænde1· 9 Jea beholder 
del incllil jcf! har sal mig i forbin.delse m ed 
dronningen. Y.lYis del er hendes. saa kan huu 
faa del t ilbake:. naar hun betaler en anlageli!' 
sun; penger til mig og 111ine venner, for ·~t vi 
ska1 holde tæl med den h islori e.n . Forsla:ir De 9" 

Yenovilch bcgvndtf' at forslan silualionen. Han 
k as lel et forlvilC'l h lik p::ia prinsen . 

Boris haddr forslaat drt h ele Iiclliacrc end 
hr1ns lrdsager. l\frn se lv h~n visslc ikke: rigli cr. 
lworlcd es lwn skulclc onl r re . Han hadde ~in r evol 
ver paa sig, o<r nu nrøvdc han pna ·at faa den 
frem i al stilhet. Men den magre bokser var 
!Jam for hurtig i vendingen. 

"Der er nok!" sa han med sin h:cese slemme 
og grep begge prinsens armer med sine mægtige 
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hænder, mens han holdt dem som i en -skrue
slikke. "Gaa nu, begge to, me11s dere kan. Hvis 
dere gj<ør vrøvl, saa skal jeg pyale dere, saa 
deres egen mo r ikke skal kjende dere igjen 1·' 

l\lcn d;i lød der i det samme støi og tram
pen paa trappene. Dø•ren blev p-ludselig revet op. 
og lo kraflige politiinspckløircr med revolvere i 
hændcrue stormel ind, efter dem fu Igle ti kon -
stabler. . 

Bokseren slap prinsen og handle. Han vendt e 
sig om mot de tre jøder. Den ene -av dem stod 
fremdeles med billedel i haanclen. 

" Spillet er tnp l !" sa han med sin h æse 
sle:-mmc. 

Den ene inspektør gik borl og Lok billedet fra 
den k1·ypende tyv og rakte det tilbake til obc1·
slcn, saa gav han prinsen el tegir og fm:Le ctcm 
begge med sig. . 

"De har faal Deres eiendom lilbnkc, min t· 
herrrr, ' ' hviske[ han. "Del er bedst at gaa. i 
m s~1i;1cr. ;;er slaar en konstabel hcrncde, han 
~1ar eu aulomob.il parat til dere. Nu skal jeg 
Jage e 11 orden thg forsk rækk clse i de fyrene! 
Men dere forstaa r al vi ikke kan gaa videre cnrl 
lil at gj ø1·c dem forskrækket. Vi kan ikke Ja 
det gaa saa Yidl, al del blir en offenllig skan
dale!' ' 

De gik nedover trappene, ln·or en konst abel 
visle dem borl li! en automobil som holdl like 
borte i galen . De steg ind, og li! tieres ~Lore 
forbauselse fandl de - mademoiselle Colelle 

Obersten var allfor flau til a l si noget, delte 
sl·ot hadde værel for megel for ham . Boris kom 
sig burlige1·e. 

,.Hvad for noget, er De her, mademoiselle? 
Del laler til al vi skylder Dem tak fordi vi slnp 
Lo rl fr::i den tyvehulen .. , 

J{un var megel blek. Hun hadde sch· gjrn 
nemga::il nogen anstrengende ø ieb lik , men dd 
lyklcs hende at smile. 

"Jeg skal fortælle Dem del hele saa kort '>tlm 
mulig,· ' sn hun. ,,Min onkel er e11 uhrcdcrli!( 
m:md , han er medhjælpcr fo r andre so m c1· mrr 
h and lcd:\·gLigc end han selv. Fordi jeg e1· l'allig 
er jrg nødt lil at la mol Jrnns lijælp, og j ('g 
har undcrlide1~ maallel g'jorc mig n»llig for ham 
r hans forrclnrngcr. Jeg lokkel ut av ham, hvarl 
der var igjære med Dem og obersten. Jeg viste 
bcsked med avtalen for iaften og hele frcm
gmigsmaalcn. Saa gik j eg til Sc-olland Yard og 
nobel del hele idel j eg bare bad om al nn
kei -og jeg maalle sl ippe for slraf, hvis eler 
skuldc lræffes slike forholdsregler. l\'alurligvis 
var jeg ganske sikker paa at hele affæren vilcic 
bli neddysset. " 

"Det \•ar glimrendr gjort a v Dem !'· ni brnt 
kronprinsen begeistrcl. "De m aa sene re ;:(i os 
tillad~lsc til al takke Dem paa passende m::i.1l<'. 
?lfcu De 1øp en slor risiko, nrndemoisel !P! I-hi~ 
Deres onkel nu aner. al De har forraadl ham, 
hvad da?" 

"Det ·kan Dr overlate til mil kvindeligr Yid." 
svrn·Lr hun. .,Men han aner inl e l. I-fon ~ror 
sikkert al Deres ven som nu sei· lilt OYervrC'ldet 
ul har haaret sig temmelig kl okt ad. Hnn an 
tar sikkerl at obersten har lruffcl sine foi-l1olds
rcoler" 
Y<'n~vitch hadde nu fatlet sig nogcnlund e. Han 

likte den unge dames ironiske lonefald. mrn 
vendte sig om mot hende og spu r te: -~ 

,.J-hilkc forholdsregler kunde: j eg ha lnir ··ct, 
mmicmoisclle ?" 

Hun trak paa skulderen og sna temmc'i~ ko'dt 
paa ham. Hendes slemmr hadde et ringcagtrncl.c 
Lonefald. 

,.Jeg antar al De kunde ha baarel Dem :cd 0111-
lrenl' som _jeg - engagert cloar dcleklivr1· 1il 
al Iedsagce Drm, naar De begav Dem til 'et ukiendt 
hus i en usikker bydel for al lræffr 11kjenrlle 
mennesker, mens De var i bcsiddclse av en 
koslb ar kunstgi ensland. Hvis De saa ikke ,·,1r 
komme[ ut nv' huset i lø·pet av en passende tid, 
saa kunde De jo ha avtalt at dclckli\•e11c og 
konsl~1b len e skuldc bryte ind i huset og r edclr 
tDem fr:i den stilling. hrnri De kunde være bl:t 
bragt." 

Obersten sank ntlcr hen i m orkc lanker. Han 
knndr intet svare lil dcllt?. Saa vendte hun sig 
li I nr in sen : ·. 

,,Dn vi 'talle sammen forleden kom jerr lil ttt 
husk~ begivenheten i Karshova •. hvor De saa 
IT'clclmodig gjorde mia en st_or. t.1e.nesle .. Jeo; er 
ikk1' ul ;:i\ncmlig Jeg folte mig 1 inælcl lil Dem. 
Deres høihet Nu haaber jeg at ha betalt den" 

,.Ja, det er mig og obersten som nu ·er Drrcs 
skvldncrc !'' utbrøt prinsen ivrig. 

Vor111en sl!lnsel foran hotellet, men dansrr
indrT~ vildr ikke stige ut. Hun ansket al komme 
hjem før onkelen, f01· a~ han ikk<' :~kulrlr .·;inp 

norrel om h endes andel 1 saken. Prmscn ho 1dt 
he~dc heller ikke tilbake. l\fcn <la han fna rl:i o:er 
scnrrc h::iddr fundet en hædrrlig kunslh andlr r 
som kjo p[C' dC'l beramle maleri naa g~de vill~n ~1r 
scndlr prinsen hen.de dr fornq•ine m1dlC'r lt1 at 
komm e borl fra sm skm·kagl1ge onkel. g 
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Als Sun.· 
Verdens ældste 

Brandforslkringsselskab. 
London. Stiftet 1710. 

Generalagent for Norge: 
A. Aanonsen, 

Dronningensgade 26. 
- Telefon Nr. 112 og 19512. -

Agenter med gode Referancer antages. 

CYCLE~, 
letløpende, 

bedste materialer, 
laveste priser. 

Agenter antages: 

~ -
.. • .: ~:... 

A L L E R S F A :\I I L I E - J 0 U R N A L 

Kalypin-pastiller 
A. L. 

er et virksomt og behage
ligt middel mod irritation 
i aandedrætsorganerne. 
Renser halsen, letter 
slimavsondringen og gjør 
stemmen klar og sterk. S. H. 
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"Rego" Seperatoren · 
har ved sidste prøve paa 
Norges landbrukshøiskole 

beseiret samtlige konkur
rerende maskiner. 

"Qego" Il Forlang prøvebere:tmng 
leveres i 8 størrelser. og specialkatalog. 

Lu.ndh •~ Co Al Kristia~ia. 
IX • S TrondhJem. 

f'aaes paa Apotekerne. 
Apothekernes 

Laboratorium. Skjenhetens første . ~etingelse 
Forlang prisliste. 

Beil in Andresen . Ekspd.: Carl johans
g\ 7, I. Kr.a. (lndg. : Dronningensgt.) eRnem~nn 

ct:1meRt:15 

er en vakker, frisk charmerende hud, som erholdes gjenne:-a 
daglig anvendelse av 

F. Paulis Liljemelkcreme. 
BERTR.· C. MIDDEL THON, 

FR.IMER.KEFOR.R.ETNING, 
Stavanger, Norge. 

Utvalg tilstilles samlere og handlere i 
Skandinavien. Samlinger kjøpes gjerne. 

Vademecum 
giver stærke, sunde 

Tænder 
Tuber å 1,00. 

TandvandKr. 2,00og4,00 
iiW;;j p !!JJl!mm»»f 

anses for uovertræffelige. Vore sta
dige Bestræbelser for yderligere at 
fuldkommengøre selv de allerbedste 
Modeller retfærdiggør denne Tillid 
og gør enhver Køber til en overbe
vist Ven af vort Fabrikat. Erholdes 
gennem alle Forretninger for fotogra· 

fiske Artikler. Prisliste gratis. 

cRnEmRnn·WERK€ ,:i.-G. 
ORESDEO 269. 

Hordisk Musikforretning 4ls 
Avd. 1 

Søgaten 2, Christiania. Tlf. 16834. 
Norges 

største spe
cialforretning 

i trækspil. 

Egte 
'HB'Gera 
Trækspil 

Billigste priser. 
Katalog sendes gratis. 

"Brukte trækspil kjøpes og tas i bytte", 

Sl•pnt•ng av barberknive ut-i føres av Bergs Bo· ~l<i'll lll lll!t•1 111 u11 111•11" 1110.1111••i l·1<!1·111111u•1111.1Uml•u!,ltitl'hll llHll· llll l•llUi l lllll'll 

lag Eskilstuna. Guldm•daille: Stock· ~ 1r.:a. · /""". ~ 
halm 1897. Paris 1900. ~ ~~ ·~ /t,;) 

Parfymeri F. Pauli A/S. Kristiania. 

verdens bedste ideal -barberknive. JGammell Kobber Messing 
Undersøkes ad elektrisk vei, at deres • '· ' 
uovertræffelige skarphet varer over 100 Alummrnm m. m. 
aar. Sendes ·mot efterkrav 8 kr., 2 stk. kjøpes til høie priser. l{ristiania 
15 kr. franko. Over 2 millioner er i l{u.nst- & Metalstøberi E. 
bruk. Sterke barberkoste av ekte svensk! Poleszynskl, Øvre gate 7 og kon
grævlinghaar. Hver øre faas igjen efter gensgate 29'. Telef. f6703 . Ved fore-
tre maaneders prøve, hvis De ikke blir spørsel opgi kvantum. 
tilfreds. Bemerk I Ingen humbug. Opfin-
deren W. Svensson, Gullringen, Sverige.

1 

~ i M "k" t t . , . ,"us1 ms rumen er 
· Norsk katalog nr. 189 gratis. 

tamuna Paulus, ! 
Markneukirchen nr. 189, Tyskland. 

Cyklen "SMART" 
stadig paa lager. 

Forlang 
katalog. 

@ 
Uhrmaker 

VERLI 
Armbaandsuhre. 

Lommeuhre. 
Akers~<!·. 26, ved Carl johansgt. Chr.ania. 

·+Bang & Tegner & Co t.~ I r Z4" :: ~ Tilvirkning ~V rulle-
• ; : stole, selvk1ørende 

M d • I k ~ ,Tror D-0 nu O"Saa al 1·e cr kan • vogne og trehjulede e IC DS e " ' 0 • 0 cykler. Illustrere! 
Sæber betraglø del som en I i v s s t i 1- prisliste gratis mot 

Forhandlere 
antas. 

Lakerin!!, 
Fornikling og 

Reparationsverksted for Cykler. 

"SMART" Cyklefabrik, 
Fritjof B. Aaberg. 

J i 11 " for min su n ?· ' 36 øre 1 porto. E X e m s æ b e "'1 I' t D Rulleslolsfabriken, Kristianstad, Sverige. "..\ Jso lut! ·oru sal nt 'Cres 
Møllergt. 41. Tlf. 9180. Kristiania. 
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® "Allers Familie-Jonrnal"s Sykurv. 4{; 

Ukentlige tilskaaroe silkepapirmønstre til dame• Oi barnegarderoben j' 
Skriv navn og adresse paa nedenst•aende blanket og send den, lillike 
med 15 øre · i frimerker, lil "Allers Familie-Journal", Storgaten 49, 
Kriatiania, og De vil pr. post porto r ri t, motta nedenstaaende snitmønster 

utklippet i ~ilkepapir, Iærdig til bruk. 

Kjole til piker paa 4--6 am" 

Denne enkle kjole kan syes av h vilkel som hclsf 
slngs stof. Den er s.vdcl med mørkere snorer, 
der som smale border omgi1· ,.,. , 
halsutringoingc 11 , bcercslykkel og <'" · ( 
mansjellene. \j 

De1· medgaar 2 m. stof av 90 1 
cm.s bredde l\lønslerel beslaar 
som billedel viser, av 6 deler. ; 

Fig. 1. Det halve bæreslykke, 

" 
2. Ærme 

" 
,., 
<> . Ærmelinning. 

" 
4. Ænneopslag. 

" 
fi. Den forreste kjoledel. 

" 
6. Den bakerste kjoledel. 

Ved lilklipningen læggcs møn
steret fangsm ed sloffel. :Vliulen av 

-"l!Jærest ~· kkl'l og den forreste kjo
ledel fongsmed s loff('{S l>rel. 

BetitiUingssøddeJ paa 

Sykurv nr. 27 Pris H~ øre. 

D 
c::==i 

~ r-. -d 
. I : ~ 

- cf' I ....., • OJ f 
I V'l 

L~ 
., _ ___ _ _ 

I ' 

_ ll__u, l.!tycle!ig ~!i.rift l!Dlde,1: feile~1*.dit,iv~J 

I 

·I 

·vær mer end clu synes at 
være! 

En <lirekle eflerkommer av 
den store - Luther:maler Lucas 
Cnmach dø1de nylig: det var en 
ock,iendt kunstmaler, professor 
1V1-' ilhelm Lueas von Cranach. 
Den avdøde kunslner hadde gjort 
fo I gen de valgsprog li! sit: "V æ r · 
mer end du synes at være". Paa 
sit forsle selverhvcrvede m· had 
de han i sine ungdomsdager 
lnll disse maningsord indgravere 
i<ia kapselen, s aa han kunde se 
dem til enhver lid. 

" \\er mer end du synes al 
v<-core ! '· Gid disse ord kunde bli 
mt'r kjcndt end de er, saa de 
kunde bli en rettesnor for man
ge, mange mennesker! Da vildc 
saa meget uopriglig, overfl adisk, 
uegle og opblaast i menneskers 
Y<~sc•n og gjerning forsvinde. 
\'i Yilde . orngaas Iwerandre mer 
n nlu rlig og aapenhjerlig, og da 
kuncle vi utvise mer indbn·des 
lill icl og bedrn forslaa at ~·ærd 
srtlle hverandre. For man slD1-
kr jo desværre nllfor ofte hos 
sin e mcdmennesk:er paa denn (' 
ln.'Sp81ln ing mellem :at ,·ære og 
al synes. 

Forældre maa derfor førsl og 

fremst passe paa sig se lv og 
gjore alt for at ulrydcle n1 u
lige lilbøieligheter i den paa-

. pekte retning hos sig selv. Hm· 
m<1n først faat oiet ·og sindd 
oplatt for det, kan man ikke 
andet, man maa eflerhaandc1 1 HV

læggc den dumme vane al yiJle 
synes mer end man er, ('Jlle.r \ 
dette migaar dygtighet, klokskap, 
r ,igdom, social stilling, skjønhet 
eller andre omraacler. 

Man maa tidlig indprenle bar
rui det samme og noic utrydde 
fremspirende anlæg hos dem 
paa dette omraacle, idet man 
skal forklare dem, hvor laller
lig, dumt og ynk elig 'de l er 
al ville synes mer end man ei· 
i virkeligheten. I elet lange lop 
er der jo nemlig intet som Yirker 
saa frastolende som mennesker 
der vil synes bedre. klokere riler 
finere e;1d <le virlielig er, og 
rrrlige, tilforladelige naturer faar 
eierfor snnrt nok av dem, naar 
ele opdnger at der er hulhet 
og upaalidelighet bak det lilsy
latende udadlelige ydre. 

Men ogsaa paa det religi01se 
omraade ligger der en alrnrli,q 
:irlvarsel i disse ord: Vær mer 
end du synes at være. I!Yor 
megen skinhcliighet findes eler 
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. -1 '11111/Jd .q 
- • er og blir den bed-

ste - og er utbredt over-
alt. 5 - fem - aars 
skriftlig garanti. Let
løpende. Moderne. Ele- _ 
gant. Glimrende anbe- 1 
folet. forlang prisliste. " 

Agenter antas I 
Skriv idag til 

Olai B. Anseth, 
Cykkelforretning, Rekvi-

5 sita, Markveien 58, 
Kristiania. 

aars 
garanti. 

Telefon 21140. 
Telegr~ma~rcsse 

"TJger • 

"Giltette" 

Nu kan alle faa et kraftigt haar og skjeg, . 
alt løst haar overflødigt. 

// ' ,. '~ 
~/~· 

... - -t<.avissant haarvekst 
fremkalder det skjønneste fuldskjeg og 
det stilfuldeste overskjeg, 'fuldendte 
øienb yn og et kraftigt, blankt og 
skjønt hovedhaar paa forbavsende kort 
tid. farver ikke! Kan anvendes til 

J saavel blondt som mørkt haar. 
ft"l.::'-'.~~"j Skjældannelse og haaravfald hører 

""Il! '-1. straks op og >Ravissant haarvekst< 
~i:i virker derefter som kraftig føde for 
'f..! haar- og skjegrødderne. 
I• G !' for pengenes tilbakebetaling, 
I).~ ar an I hvis ovenstaaende virkning ute-

. . " .~- :::'!:'S blir, medfølger hver flaske. 

Sportsartikler 
for vinter- og sommersport. 

Barbermaskine, 
dobb. -forsølvet med 12 tve
eggede blade i elegant etui 
kr: 20. 12 reservebi. kr. 4.00. 
·· Coward & Thowsen, A/S 

-.:ll'S.~,~ · ~- -· - _ ;;"{' ,._ mængde anbefalinger, vi har faat. 
-~ " '\I ,, :·1 er.' A,,' _ - Hr, E. P. skriver: >Je11: kan efter 

··~~W.~" W,A'a· . Nedenstaaende et lille utdrag av en 

' i ,. 'I' "· •· • •
1 

.. ~ at have anvendt 3 fl. av Deres haar-· t,;d"~/,~~~(.6 ; · ~~'<" . '!. midd.el bekræfte, at i.eg har faaet min 

I <;YKl.EFA6RIK- SPOR , :iTORCATEN ~5FORRl'.TNINCi 

.~ .. r · Nauona'" 9 !1l.""it · "K! ,.,e/IJ " 1 -CVKlen 
J//11//ll'il\ ~._., ~·'"' . "'tf.f All ~--

Kirkegaten 30, Kristiania. 

~~~~i')P . \ , • , kraftige haarvekst 1g1en til trods .for, 
:· (~ • 1;11 JP &;} U:" u at mit haar var faldet helt av.< 

• y..,~ "'f Fr. E. A. skriver: >Deres haar-
middel >Haarveksl< har vist sig at 

være aldeles utmerket, idet mit haar er blevet meget rikere og fyldigere,< 

'i.N.1i~---. billigesr·, \;twio•AL Aller-
~")!l ' ,# " I 

Letløpe d . ijedsl. 
H 
V 
() 

Fr. D. T. skriver: >Ifølge Deres ønske vil jeg hern1ed gi >Ravissant haar
vekstc min bedste anbefaling, da mit haar er blevet langt og kraftigt, siden jeg 
begyndte at bruke dette middel.• - )I 

f n e og solid . . . . orlang katalo .' Rimelige priser. 
Torvgaten 2: Tel_ef- :3962. 

' Kr1st1ania. 

~ .... 
E 
D 
E 
s 

Fr. A. fl. skriver: >Deres haarmiddel •Ravissant haarvekstc fortjener den 
bedste anbefaling. Det har pa• relativ kort tid gjort mit haar stort og kraftigt.• 

Læg - naar De friserer Dem - merke til, om haaret gaar av. I saa fald 
bør De snarest skrive efter >Ravissa·nt haarveksl<, saa at De maa kunne bevare 
den haarrikdom, De har, og begynde med dette middel, meden> det er tid . 
Ravissant haarvekst. Pris pr. flaske 2,85 + porto, 2 flasker portofri!. 

-~ 1.----------
fra Norge dirP.kte til Amerika : Sk-i. h f 

~fgaar damp~rne Oscar Il, Hel- ,' !!! JØfl ~f • ! ! 
Sendes diskret pr. postopkrav fra 

J;favissants generaldepot, Nørrefarlmagsgade 9, Kjøbenhavn K. hg Olav, Umted States, Fredenk har oftest en større magt end rikdom, 
VIII medtagende passao-erer i I' siger en av verdens : største vismænd 

skal man fjerne 
liktorner og vorter? 

Dette spørsmaal er ()fte bl it fremsat, men 
uten at man har faat naget tilfreds; til
Jende svar. Nu, derimot kan vi anbe
fa'e Dem et utmerket middel mot denne 
frygtelige plage og mot øm, haard hud 
paa benene samt indgrodde negler. 
Det heter "Excellent", koster kr. 
2,00 pr. fl. og faas j enhver velassor
tert drogeri- og parfumeriforretning eller 
c'irekte fra "MORSEAGENTURET", 
Rus · løkveien 12, Kristiania. Uten
bys mot postapkrav eller forskutt , betaling , 

til anførte pris + porto. I 

Prima meierismør 
kan letvint og økonomisk fremstilles paa hver gaord med vort 
nye patent >fama• meieri (kombinert separator og kjerne). 
Pris kr 220.00 

ved den sidste officielle serieprøve ved Norges Land
brukshøiskole viste vor >fama• separator sig at være den bedste 
og billigste av samtlige prøvede maskiner. forlang katalog, 
uttalelser og prøveberetning. 

Eneforhandling for Norge: 
Bernh. Øye's Maskinforretning, 

Kristiania - Bergen - Trondhjem. 
Norges største utvalg i alle slags moderne landbruksmaskiner. 

Agenter antages. 

0 ·Aristoteles. Utenom den naturlig'e form-
alle klasser. ·dannelse, er hudpleien det vigtigste av 

Generalagent F~. LIE, 
Karl Johansgate t, 

Christiania. 

~ Haarfletter iEl 
av ægte haai- og i alle farver fra 
9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Prøve av haaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkrav. 

Nordregt. 11. Einar iEhR Trondhiem. 

alle midler til at opnaa og bevare skjon
heten. Et i alle dele ideelt middel er 
'Lady-Cream. Ved stadig bruk av 
Lady-Cream opnaas en fin og frisk · 
ansigtshud, paa samme tid elasti sk, myk, 
klar og ungdommelig. Der findes intet 
andet skjønhctsmiddel, som forener de 
bedste egenskaper paa hygieinens 0111-
raate med en saa straalende $ kjønhets~ 
virkning som Lady-Cream. forsendes 
overalt mot postapkrav + porto eller 
forskudsbetaling i portioner å kr. 4,00 · 

02'. 5,50. 

International! Kemisk lnstilut, 
Postboks 5, Kristiania, Holbergsplads 1n. 
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ikke? Hvor megen ydre from 
het dækker ikke over egenkjær
lige og hykleriske mennesker 

! som i Yirkelighelen er en pla
.. g.c for sine nærmeste, mens de 
, u Lad sla ai-' med helgenglorie om 
panden! Hvilken dyp klørft er 
der ikke ofte hos saakaldle Lro
cnde mennesker mellcm det , de 
Yirkelig er og det som de gjer
ne vil svnes at være. Hvorledes 
har ikke Kristus dadlel og for
dømt alt hykleri og alt skin
liv? Hvorledes har han ikke 
advaret folket mot de skrift

kloke og rarisæere, "for de 
vinde svare byrder, vanskelige 
:il bære, og hegge menneskene 
dem paa skuldrene; men selv 
Yille de ikke røre ved dem med 
('n finger. Men de gjøre alle s ine 
gjerninger for at anses av men
neskene - - - Men hvo sig 
selv ophøier, skal fornedres, og 
hvo sig selv fornedrer, skal op
høies. Ve Eder, I slore skrifl
kloke og farisæcre, I øiienskal
ker ! at I tillukke himmeriks 

.rike for n1enneskcne; fo1· I gaa 
ikke de1 ·ind, og de som \'il gaa 
derind, Lillaler I del ikke." Læs 
hare brrgprækenen igjennem, luk 
hjertet op for alle dens guddom
melige sm1dheter og det vil snart 
1;[aa klart, hvad det er som 
har gyldighet og kan bringe 

,-ekst og nye værdier _for det 
indre liv. All, alt peker først 
og fremst hen paa delte: at 
Yrere og ikke at syi1es. · 

Der var en gammel, from' 
m~md som altid slullet sin dag> 
ige bøn med de deilige ord fra en 
av Dvids salme1-; 
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"Ran sag mig, Gud 1 og kjend 
mit hjerte, prøv mig og kjend 
mine tanker! · 

Og se, om jeg er paa en 
vei, som fører til smerte for 
mig; og led mig ind paa evig
helens vei! " 

Han har sikked tidligere i 
sit liv kjendt no_get til det fri 
stende som ligger i at .synes 
mer end man er, men han har 
tillike i ydmyghet fundet Yeien 
<lit, hvor 'det ikke gjælder at 
synes, ::it være. 

Hjemmet. 

Græskar. 
Av I . W. 

De longe græskar er ue bcdsle. i\lair 
maa paase at kjøllet er fast og ikke 
svampet. da del saa er uhrukeli,!:!, 
Det ei- en b illig pbnte, men inde

holder heller ikke megen næring' 
værrli. Taales ikke av svake mavr r, 
ua den anses for tungt fordøielig. 

G r æ s k a r m e el r ø r t s 111 o r. 

Græskar. salt. - Græskar som maa 
\'ære fast i kjøllet skrællcs og skjæ
res midt over. Kjernene og det hlole 
skrapes 111. De drysses med salt n(( 

sla ar stil le med det en times tir!. 
ilerpaa tc:ines dr paa el klæcle 0g 
skjæres i strimler, lh tomme brerle 
og to tommer lange; tie has i kol:en
de vand, tilsat mea litt salt , for :it 
kokes møre. Vandet hælrles str;•ks 
fra dem, naar ele er kokt. De serverrs 
meget varme med rørt smør. 

G r æ s k a r m e el s m ø r. 
Græskarene behandles som O\'en 

næ,,nt, 1nen 11n:11- "andet er hældt 
·rra ·has de alter i kjelen sammen 
m erl en klump smør , hvormed de 
rystes om. Serveres meget varme. 
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Græskar med ra gout. 
Smaa gra:sbr skræl'e> o .~ f ække:; 

midt igjennem, derpaa kokes de i 
vand med 5alt, til de er nn re, ~aa 
t ørres de og fyltles med raf!out som 
lages av: 150 gr. smør , •/, skefuld 
mel, 8 champignons, 2 skatoller, lill 

persille og suppe. Halvparten av 
smørrel brw1es med deu hakkete løk, 
rlerpaa hås melet i og spæ·s med sup
pen til en lyk saus. Naar det er kokt , 
tilsælles champignonsene, skaarel 
i smaa stykker ; heri has kokt okse
kjøt, skaarct i firkanter. Græskaren e 
pensles med litt pisket egg og sæltes 
i ovnen for at faa litt farve. 

G r æ s k a r m e el f a r e e. 
Til 8 _personer, 4 kg. græskar, ' 1,~ 

kg. faree, suppe, smør, . mel og eitron
saft. - Græskarrene skr:'C'!les, skjæres 
midt igjcnnem og uthules. Derpaa 
drysses de med salt og slaar med 
det i 1/ 2 time. De has saa i ko
kende vand i 5 minutter og tas op, 
sna vandet kan rende av. I\jolfarcr. 
fyldes i den ene halvdel og den 
anrlen læggcs paa, hvorpaa de bin
des sammen . De vendes i mel. Smør 
brunes i en flat gryte og heri bru
nes græskarrene paa begge sider, !ilt 
suppe hældes over og de stekes m0re. 
Sausen s'les og røres med et stykke 
koldt smør _og l'tt citronsaft eller ei 
lronsyre. D11andene tas av og g1·æs
ka1Tene seneres paa et litct dypt fat 
med sausen OYer. 

Krolleto t<Ji. 

Er det tørt veir, forsokcr man at 
faa tøie t ned i kje leieren; h\' is det 
bare kan lu't'nge natten over <ll' r, 
vil kjelderens Jugtighel snart raa 
bre ttene til at forsvind e. ::\[,1n kan 
ogsna benylle anledningen li! ut Lia 
krøllete løi glallel ul , n aar 111<111 
lar sig et varmt bad i hjrm111el. 
:\!an h renger d e t paagjælrlendc kl æ
desplag inde i badeværelse!. I ikc for 
badet gjores istand , og lar det 
h >cnge derincle en sl1rnd. Naar fug. 
ligheten er torret l'ulclslændig !Jort 
av tøic t. vil foldene v:'l' r c borte. 

Mot snue. 
EL udmerket middel mol snue ·t'r 

kamferolje. Man kjøper paa apote
ket en liten f1<1ske kmnfero'.j c, dyp
per en !ilen. ren haarpensel i clen 
og pensler næsen ilidvenclig med den . 
Naar man anvender delte enk!e mid
del vrd begyndelsen av en snue \'il 
man hurtig bli befridd !'or den. 

For at uudgaa at faa frng;tflekker 
paa hændeme, 

naar man sylter eller paa anden 
maale anvender fru.gt i husholcl
ningeu, anbefales det at vaske hæn
clerne d~·gt i g igjennem fo:·i 1clen med 
sterk eddik og derpaa løne dem 
godt. Da er de ikke saa mollageligc 
for fruglfarve_1_1. ___ _ 

Naar løiet er l1Jil 
l<røllele og har fan l 
IJreller av at ligge 
Jrrnge nedpakket i en 
kuffert, kan J)lan faa 
del glattet ut igjen 
liten al beho"e at b e
nytte slr~· kejer 11. l\lan 
hænger del op paa en 
h øile, og hvis veircl 
cr l'ugtig hænger man 
<!el ut i luften om
trent i 11; lime, men 
<let maa naturligvis 
ikke være regnveir. 

Fra! "Nordisk l\Iønster-Tidønde"s broderi1avdeling 
b~stille11: undertegnede he:n:ned m'.lteriale til haand

arbeidet nr. 

Pris ___ kr ___ øre. 

Foc beløp under kr. 2.00 bedes betalingen ind
sendt i frime:rker sammen med bestillingen. -
Betalingen tas ~. 'postopkrav uten utgift for 

abonnenten. . 
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Hvad der. interesserer 
dam erne. 

Heklet pompadourvæske med 
indheklet kulørt mønster. 

(Herlil hører bil'. 1- 3 .) 

Hele væsken hekles med 
fasle masker. Grundfarven 
er slaalblaa, mens rand
mønslerel, de smaa strø
blomsl~r, rosenmønsleret 

Bill. 1. Heklet pomfla<.lour
v:csko med indhek et, ku

lørt mønster. 

mid L p~1a v.æsken og den 
sljerncagligc iavslulning 
bcslaar av seks forskjel
lige kuJ,ø.rcr som er an
git under lypcmønsteret 
bill. 2. Man bogynder 
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Skrivemappe med applikation 
samt kontur- og platsøm. 

(ff, rli bører bill. 4-6.) 

Til denne 26x 20 cm. store skrivemappe væl
gcs helst et træk av fint lerret, silke eller klæde, 
lysegraat eller sandfarvet. 
Det ovale m ønsler (land
skap, indrammet av blom
slergrener) overf,øres paa 
sloffel fra typemø·nsleret 
bill . 5 ved hjælp av blaat 
kopipapir. Trærne og bu
skene som danner for
grunden klippes nt av 
blaagraat stof (silke eller 
klæde) og heftes paa de 
lilsvarende steder paa 
gruudstoffet, hvorpaa man 
dmrner kon turerne av en 
sort garnende (av sysilke 
eller kuns tsilke), som fasl

Bill. 4 . Skrivemappe 
me<l applikation samt 
kontur- og• platsøm. 

holdes av smaa tversting og dækker og fæslcr, 
kan lene av figurene. Sivene i forgrunden bro·
deres med sorte kontursting paa det paalagte 

Bill. 5. Broderi_prøve i natudi~ stonelse til 
sknvcmappen bill. 11. 

væsken under snoreind
relningcn og hekler med 
fasle maske1· like ned til 
spidsen ; den ørverste kant 
og omgangene til den 
gjennemlrukne snor blir 
heklel lil den færdigc væ
ske. Med staalblaa siJoke 
(væskens grundfar\'e) eller 
med hrklegarn som i fin
het svai·er lil garn nr. '10 
slaar man op 216 I. (luft

Typemønster til don heklede væske bill. I. 
stof. Gulrød sysilke anvendes til plalsomsblom. 
stene, sLøifen og solen; gulrøde og sorle kon. 
lurslingslinjer danner solslraalene og 'deres spei. 
ling i vandet. Grenene og bladene broderes 
med sol'!e kontur- og platsømssling, og omkring 

1 orklaring av tegnen <' : lol 1y> ~ammelros o, § mel em gammd rosa, 0 mork teglstms
rnd, æ mør~egrøn, 8 mellen grøn, E! guldgul. 

maske(' slutler dem til rund ring og hekler saa 
paa disse i216 I. en omgang f. m . (faste ma
sker), 1 i hver luftmaske, altsaa 216 f. m. i 
alt. Nn bcgynder randmø.nsteret nedentil paa 
bill. 2. Man hekler 5 f. m . ( S laalblaa) i~S f. m. 
og 3 f. m . (mellem gammelrosa) i 3 f. m., dette 
gj enlm· sig endnu 26 ganger i samme omgang. 
Nam· mnn - hvad man ser paa lypcmø•nsleret 

:l:~~~~i~; 
Bill. ;;. .A1·lJcld:sprøve tiJ den hektede væsko 

bill. 1. Nalurlig slørreise. 

- skal ha en ny kulø'!" garn, hekler man al
lid de sidsle lo slynger paa naalen · sammen 
med den nye farve. Efterat de 14 omganger 
·randmønsler er heklet efler typemønsteret, fol 
gcr dei· 3 omganger (stadig fasle m:i.sker) med 
grundfarven (staalblaa), og i disse 3 omganger 
lar man med regelmæssige mellemrum saa man
ge masker ut, al der i 3. omgang er 221 f. m . 
I hver 8 omganger f.ølgcr nu 3 ganger 17 strø
blomsler, saaledes som det ses paa lypemøinste
ret. Den ~- omgang er hver gang ulen mørn
!>Ler, allsaa hell staalblaa. Eflerat strøblomslene 
er gjenlat tre ganger, hekler man cndnu 2 om
ganger f. m . (staalblaa), og _saa -begynder 'det 
brede rosenmønster. Man tar ut enclnu 1 maske, 
saa der nu er · 222 f. m. i omgangen.· Rosen
mønslere U~ .i en tar sig sladig eflcr 74 f. m. og blir 
i det hele tal heklet 3 ganger i omgangen. Ef
ler rosenmønsteret følger 3 omg,anger staalblaa 
f. m.; i disse omganger blir der med regelmæs
sige mellemrum tat ind og det saa meget at 
der i 3. omgang bare er 171 f. m. tilbake. Paa 
disse hekles aller efler typemømteret 8 omgan
ger slrøhlomsler, det blir 9 blomster i omg<m
g<·n, of! de gjentar sig efter hver 19 masker. 
Der paa hekles 4 omganger ulen mønsler (sl:ial
bl<la), hvorpaa man paabegynder den stjerneag-

lige avslutning av væsken. Mellem hver sJ.øifen og blomstene syes 
av stjernens avlange figurer blir der ~". · ~ kanter av sorte konlur-
tat saaledes ind at der i hvert ===----. Ulfø.rl 
mellemrum mellem_ figurene sta- -~ ~ --------...J, ~ 
dig blir 1 f. m. mmdre, s:ia- v-----
ledes som det ogsaa er vist . ~ 
paa lypemønsleret. Væ- ~ ( 
skei:t spidser sig nu ~- "". 
mer or; mer til. Ef- '-.__..>, 

ter stjernemønsteret ~ : 
f.ø·Jger 2 staalblaa om- ~['\~ \j • 
ganger, derpaa endnu @). · 1 • 

2 mellemgrønne om- • 

f :ger~~; sva~~];~~~- . .Q . '~ I I , 
En dusk danner - I 
avslutningen . Der- : ( . · / 

~1~~1:;~:~epaae~~~ ~ . I // / / 
nu nogen omg~m- ~~ ~ / / _,,. 

nemtrækningen. ~ - \ 
!\fan hekler " 5 f. \....._"""--( 
m.i 5 f . m ., 6 I., 5 ~ ~ , 
I. sp1~inges over, 1 ·. 
f. m.1den6. f.m. , @. 
4 f. m. ved siden 
av fra ''' cr1·enlas. ~ ' b . I (') 9 

lil omgangen er v 
færdig, derpaa en 
omgang raste masker. )~ 
Nu følger alter hul- {J 
omgc.ugen, men denne 
gang sælles hul.lene · · 
skraat for de f.ø:rslc, 
saaledes som den lille 
a1·beidspr.øve bill. 3 vi
se1· det. Derpaa hekler 
man endnu el 5 cm. hørit stykke 
:w f. m.-omgaugen som al'slulning 
og trækker · .en silkesnor gjcnnem hul
lene. 

:::<.
. 

Bill . G. 3lo11stcr i 
nntu!"lig stnnd ;(• til 

0 0 0 b1·ol~Cr1ct paa skri vcmaP:-
- - pen 0111. 4. ·' 
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Naar man absolut vil sove et forhekset hus. 

l. '".Jeg vel ikke hvacl del kan kom
me .tv. men jeg har allicl hal en viss 
for .I; ia·rlighe l ror spøkeri og clensh1gs, 
r.-.e:1 l1illil var del ikke lykles mig a l 
kt•mme tlisse i11len•ssa11le rænomener paa 
nærmere hold. Da forla lte en gammel 
bene mig forleden at elet skulde spøke 
sa:1 sknl'kkel i.c< i el hus i 11æl'l1eten. 

4. .J o. det har jeg Lcnkt over 
irorvcit:11 _' sn1rle jeg. : folg 111ig saa !' 
sa han mc•d hul r øst, eler lod som den 
kc-m fra graven. Han lok et lys i 
ha:11tt1en og visle 1nig YCi. .~len jeg skal 
ild<·! nc!!ll' al da vi kom Lil døren 
som frrlc ind lil del forheksede værel
se. s,111 k mit mod adskill ige grader. 

7. Tilsiclst maa jeg virkelig være 
sovn et, for je~ kunde bakeflrr huske, 
nt je;,: tlnrn1lc saa deilig om guid og 
grnn11L" skoger og andet herlig i ver
den Dt'rfo1· merkel jeg heller ikke 
r.og~l t il , al den gamle mant!, der som 
sngl ikke saa videre tillalencle ut, li
stel s if; inc! paa mit va~ relse . 

10. Merkelig nok sa 'hoclel' hver-
ken 'au!. eller noget :rndet. Men elet lle
høvdes for s:1:iYidt heller ikke, for au! 
kund~· jeg selv si og med grund. for 
jeg følte de hefligsle smerter. I en 
fart fik jeg tændl lyset og saa nu. al 
'hodet' var malet paa . ... min egen 
fot som hvi)le paa sengkanlen ! ! I! 

,,Ort var en meget spændende fot
ballkamp vi kjæmpet forleden dag. Par
tiene stod likt. og vi manglet bare et 
maal for at vinde. i\Ien dette ene maal 
syntes nl være haardl at trække iland, og 
da lilsirlst folballen blev sittende fast. 
klemt i et træ, opgav vorl parti fuld
s~<':ndig haabet. 

2 lkkc før hørlc. jeg cll'l. for jeg 
tørnlc 111il krus og bega,· mi~ pnavei 
l'tlr al upsøke del omtalle hus. og da 
jeg u1•.clerveis paa en galcplaka l Ires le 
:<l der lil og med vai· ulloYel en slorrc 
be!onning tff di.:n som bare en nal turde 
s<o,.,. der i ltusel, rik jt•g nalurl ig\'is 
c nclnu 5torre lysl til al prove. 

:;_ Del lol jeg mig i1nidle.-Lid ikke 
merke med. hvcrkeu overror clcn gamle 
man1l eller de mulig lilsledevæ"rencle 
'spokelscr' -- tvertimol, jeg lol som 
om jeg ln~nkle paa al l andel i verden 
eml ~pokeri. og jeg kan ikke lrn andet 
r:nd al ckn gamle herre maa ha faat 
va'lelig respekt for mil mod. 

S. I haanclen bar han en bolle med 
sc1vlyse11clc fosforran-e, og ved hjælp 
~ v denne malle han et skncldndjagencle 
hode, som lp.le frem i mork e l som en 
komet i Jen sorte nat. J eg antar for
re~le11 , at det ikke er til deuslags un
dl'rfuuciigc forma<d, al en genial mand 
i sin tid hai· opfundct rosrorfarven. 

11. Jeg •ynes al dclle 'trick' fra den 
gamle mands s itle var ualmin clelig rnHi
ncrl , men fik forresten ikke tid el
ier leilighet til at lale nærmere med 
!trim, derom, for ved hjælp av el par 
imprO\'iserlc krykker - nemlig io 
koster - mnalle jeg humpe a\·sll'd saa 
godt jeg_ kunde med min saarerlc rot. 

3. forsynet meel el skjønsoml utvalg 
a v etc c!tcr 111i!1 tn cning n1csl ronnaals
ljenlige Yaaben im ol spokclser meldte 
je,o, mig hos eieren av det rorheksede 
i1us. ' '\Ta~ , saa De onsker al prøve, 
unge n1~11d ·? 1 sa den g.1mk 111and, son1 
ikl~r; .~aa Yiderc hyggelig ul, 'bctænkci
n.\ al eir! er en megel vovelig sak?'· 

_1· 

,\\~~
'\~ ' 

li. .leg s lili cl mint• vaaiJen para! og 
b mig halvt paaklrecll paa sengen for 
at provv paa at so\'e. ;\[en sovnen vil
de ikke ha nugcl merl mig at heslille 
d('11 nat. )n i del lil, skjonl jeg var for
r:-cnlclig son1ig. l\.anskc er del fordi 
ly>el iJ,·,-c1.dcr '. lænkle jeg og slukket 
c ~(:[ le mrd min l1at. 

!l. l:lp:i:i 11 ~lten vaaknel jeg . .;aa. og 
cl.1 .ie;; s lo;,; 111ine oinc op trar mil :rnr
v:1akne 11lik slniks del lysende hode verl 
fvll'nd~n nv min seng. Da hodet ikke 
hesv:u-lc 111in upfurdring om al for
sv iml c, grep .i <'!-'. cl'le r den i'orul tagle 
p lan 111i1; slnrc: kølle og slog til, saa elet 
>ang i del lyse.ide iJocl c. 

12. EJJ lid har jeg nu maallcl ta mig 
kjorc om i rnlleslol , - del har man 
fordi man er modig og ikke elet mindsle 
1:æcl _ for 'spøkelser» En trost i min 
ulykke er del al nogen megel pene, 
unge t!nmer !rnr pnalat sig at kjøre 
mig rund! i min syke,·ogn. )len 'spøkel
ser' sl;al ieg nok holde mig fra here rter !" 

spændende Øieblik f otbal I kam pen. 

flcl var imidlerliclcl en av os som ikke 
var l ilsincls al gi op s::ia let, og denne 
ene: var 5.aan1en ingen anden end mig. 
' Tlci:;lenc skal overholdes!' sa jeg til 
mig selv o ·~ bandt min ene sløvle fast 
til c11 lang, b!Jielig gren, - hovedsaken 
er n l h:illcn s pa r k es ned , - at en 
sluvc!sn ult: bcsørgc1· luflreisen. 

Sa:i hnicle jeg grenen ned li! jorden, 
og ela ieg igjen slap tien, vippet den 
naltll"Jigvis i veirel, og slOYlen var ~aa 
Yl'lviliig al r~mme ballen, og ballen 
var saa t'lsk,•ær<lig a.l gaa i n1aal, - i 
tilgift lok den maalmanden med sig, -
og vi vandl alt~aa kampen. Man skal 
a I dr- i g tape mo del I" 
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·Smaapluk. 

lj1,f1 
:,N:-i:-i - og De hnr 

faat l YillingPr '?" 
. .J a . . . hvem tror 

ne vilde vove sig 
:i I e n e i!ld i denne 
verden." 

St•1-,janlei1 ( om ser 
sol !alen lr. lo,1d 111e<l 
e n J'i:l5ke i haanclei1 \ : 
,.lh·ad hcsliJ 1er De 
d~r·/·· 

S iJd.1lcn: ., 10. hr. 
H·rsjanl. la'gen sa, 
.1ci:: ~kulde la clcnn" 
!liCci icin tu g~tn~cr clag-
1 ig i va'ld . nu er 
. lcl 2udc11 gang, jCg 
lar tien'" 

K·1liislmale: en: "So-
!en kundl' i .~ runclcn 
v;t'rc en g:1n~ke · 11ydt·- -•i 
li '~ l1n;r, hvis den ' i'~~ 
ke \'ai" >,:la rorbislrel 
rund !'· 

~
'1•V•" ·"1· -
\/1 
li 

1,j, 
·li 

Galante-ri . 
. ,Siden m:1ndag h:Jr 

icg ikk P. ~el Dcn1, 
fr ø ken Berl11a , . . l re 

d 2 g (; r s s 0 l r 0 r-
111 o r 1: e l s e er lovlig 
n1egcl !': 

...,~[ l JjJ)) 
~ 

, K::i11cle1i;; kelner : 
"Den 1' lorskammede 
k:l\-:'.!Cr ! t:iaa gir han 
mig et kys i drikkc
p<;nger . .. og bakefler 
:~l !il . i clyrlicls
tiJta·g!1· 

~ 
1 r•Jssc : e : en : "De sø

ker pl:ids il<b mig som 
s:;r. ·i ip:ll.;ker·! 'fo r .l e~ 
>p il rre }hu· Ile nogc.1 
'0 Vl'iSC' ~'· 

:\nsokcren: ,.Ja. det 
kan 0(; tro 1 .Jeg har 
el :1ar V<\' rel spor
vo . .::11s1:oucluklør paa 
iinjc 2!· 

.-\vlioicl~ :a lcren: ,,. . • 
l!vatl er del vi lræn
gc1· til. n a:ir vi ko111-
1i1e.- hj•:m fra dagens 
sl i I • H ,-,1cl er del, Yi 
f;t·ngl cr in1ol ... so111 
ka·1 !elle vore byrder, 
rryde 'o:·e hjerler og 
bcin;;e smi!el frem p:ia 
\'Ore t:ebrr . . ?" 

Kons la iJten (som er 
sal til al hoi<lc orclcn 
paa del m c. lige gal
kri-p11blik1;mi : "Prrs 
nu paa den før
ste som sier .ol' kaster 
jeg ul'' = 



Jernbaneuhret R '' '' -~X . 
Væ:rdi 20 k ,.. sælges 10 

.a.- • for kun il!iiJ kr. 15 øre. 
Kapslerne er til at skrue 
av og paa, der;fo~ ' er . uhret 

~ldele'l'- støvfrit. 

Saafremt De ikke er fuldt 
ut tilfreds med uhret, 
betaler vi Dem alle ·Deres 

utlagte penge tilbake. 

Om dette uhr )lar der været ~i:i· saada)l rift, at . vi hittil ikke 
har kunnet skaffe det hjert1 :fra: Schweiz saa hurtig, som 
vore kupder har '.indsendt ordrer paa det. - Hvorfor? -
jo1 man faar ingen _ andre steder_ end hos os-et saa enestaa
eride godt og holdbart uhr til ovennævnte pris. Uhret er 
fint forsølvet, for~ og bakkapselen er til at skrue av og paa, 
derfor er •Rex" aldeles støvfrit · og desuten forsynet med 
et egte'Præcisions-Schweizerverk, 0$.' vi gir paa dette uhr vor 
allerlængste garanti for god og sikker ga:ng, nemlig i hele 
5 - fem - aar. Hvert uhr blir naturligvis forinden av-

sendelsen omhyggelig efterset og regulert. 
.i11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ,111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111i. 
~ Vi har i den senere tid solgt flere tusind stk. av dette~ 
æ utmerkede uhr, og at vore kunder har været tilfreds~ 
§ med uhret, beviser de mange mottagne taksigelser ~ 
~og efterbestillinger paa baade to, tre og flere uhre fra~ 
æ folk, som før har faaet "Rex"-uhret og nu ønsker at skaffe æ 
§venner og bekjendte samme fortrinlige uhr. Vort forraad § 
1$ vil snart igjen være utsolgt; vil De derfor sikre Dem~ 
~ uhret, da -opsæt det ikke til imorgen, men indsend neden- æ 
~ staaende bestillingsseddel endnu i dag. ~ 
1ii1 11111 1 1 1 111 1 11111111m1111 1 11111 1 1 1 1111111111111~~11 1~1111 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 111 1 1 1 1 1 1 1 1 11111 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 111 1 1 111 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 111 1 11d1111 11111~ 

BESTILLINGSSEDDEL til 

VAQEMAGASINET 
KRISTIANIA. 

A.f.j. Rex 

A.:s 

Undertegnede ønsker sig tilsendt pr. efterkrav " "" . stk. av det fortrin
lige jembancuhr •Rex• , der skal leveres mig til den billige pris av 12 kr. 
15 øre pr. stk. plus porto. Der garanteres for god og sikker gang i 5 -
fem - åar, og jeg forbeholder mig ret til at returnere uhret og faa 
mine utlagte penge tilbake, dersom jeg ved mottagelsen ikke sladde 
være fuldtut tilfreds. 

Navn 

Adresse 
Husk paa den punkterte linie at angive, om De ønsker et eller flere uhre. 

. Patenter u.ttages 
hurtig, greit og 

... 

samvittighetsfuldt." 
Det Tekniske . _ _ , · _ 

. Finansinstitut a.s. . · 
Aktiekapital: 

• l{r. t,ooo,000,00. 

Chr. Augustgt. 14. Telgr.ad~~,~~enk~~~[~i;anken". Kristiania. 

" DllTV er den bedste sfipemaskine 
- ~tit <iillette Blade 
" 

over 
18,000 i bruk 

Xvis ikile tiffredstitfende efter 8 
dages p:røue tifbaRPbetafes beføpet 

FORSENOCS PORTOFRIT 
Hovedagentur for Norge: 

Mare. Hansen & Einar Clausen% 
Vaagsalm. 3, Bergen 

~ 1111111111111111111111111111111111111111111111111111111~ 

; Nye Fiolinstrænge. I 
§ Bernhardts Silbersthal E § 
~ strænge for fiolin og guit- ~ 
§ tar med bløt og forskyv- § 
§ bar Stegauflage i ind• § 
§ og utland lovlig § 
§ beskyttet og pa- § 
§ tentert pr. stk. kr. 1,50. § 
: Naar mindst 10 bestilles : 
~ gives 20 °lo rabat pr. for- ~ 
§ skud eller efterkrav. § 

. "Havedyrkeren" 
indeholder veiledning for grønsaks
dyrkning i smaa haver og i masse
kultur, for blomsterkultur i hayen 
og i sb:en, for herskapshaver og 
parker o~ omhandler forøvrig alt 
vedrørende havebruk, om gjødnings
spørsma::i l, sprøitning i frugthaven, 
torvprisen etc. Uundværlig for 

havebrukere. 
Abonnement: Kr. 3,50 til nytaar. 

Adresse: Frognerveien 29, 
Kristiania. 

~JIC'KO· 
~~cL-~--
Hudktøe og Udstet 

JiveP~.a}~~f~r~~ .~Bl~!~~~~ !g0W!t~~i~it_ ji.l 
befales av flere læger. Utmerket resultat. Portioner . 
til kr. 6,00, 8,00, 10,00, 12,00, 14,00 og 16,00 sendes 
mot efterkrav. Attester kan sendes mot 20-øre ifri111. 
Arnt E Hansen Tor~g~ten 14' 

• ' Kristiania. 

Helbredelse 
af Gigt 

og Ischias. Gratis Oplysning (pr. Erev). 
Talrige Anbefali11ger foreligge. 

~ forhandlere antages. ~ 
~ Eneforhandlere for Norge: ~ 
§ Grøtvedt & Nelson, § 
§ Konnerudgt. 19, § 
~ Drammen. ~ 

eller rød, irriteret Hud er meget al
mindelig, yderst plagsomt og vanskel ig 
at bli kvit. Almindelig Hudcreme, Salve, 
Pudd~r eller andet hjælper ikke her. 
Det sikreste Middel er derimod "Macko"· 
Balsam, der desuden fjerner Kviser, 
Hudorm og anden Urenhed i Huden 
o~ gjør den fløielsblød og fin. "Macko"- · 
Balsam er ogsaa det bedste Middel mot 
Fl as i Haaret samt · ømme og o phov· 
nede Hænder og Fødder. "Macko"
Balsam indeholder kun de reneste og 
me;t lægende Stoffe, garanteres virk
ningsfuld og velgjørende. Bør ikke 
mangle i noget Hjem. Pris l{r. 
3.30 og 5.00 pr. l{rukkeo 
"Macko"-Balsam erholdes i Kristiana 
i: Norsk Medicinsk Varehus, A/S, Akers
gd. 53, Trondhjem: Einar Lehn, Nor
dregt. 11, Haugesund: O. j. Hanss•n, ' 
samt i velass. Drogeri· og Parfymeforr. 
eller direkte fra "Morseagen• 

t:uret:", Rusløkv. 12, Kristiania. 1 

for 10-1000 Mærker 7. 12, 27, 27, 31. 
40, 55, 80, 1 Kr., 5 Kr. ' endes 100-SOOJ 
Schweiz, Krigsm. etc. Forsendelse til 

Schweiz uden Hindring. 
Th. Strøm, Randers, Danmark. ~1111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ft: Peter, Briefmark, Bern. 
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Håmoes Haarkultur Hlimoes Haarkultur Hamoes Haarknltar. Hiimou Haarkaltar Hlimoes Haarknltur 

Sandheten om Håmoes Haar~Kultur!! 
Haaret: t:ilt:ar i_ vekst:, gtansfuldhet: og skjøn- En taknemlig dame. avfaldet er stoppet og haaret mygt, bedes De sende mig 2 flasker 
het:, og man frJ.t:as for at: benytte løse fletter_ Frk. I(. H. Nakskov, har tilsendt os nedenstaaende billede pr. omgaaende. _ 

og bukler. og skrevet: Sender Dem hermed mit billede at De kan se hvor Hr. F . E. Toft, pr. Brømoy, skriver: Skal faa lov at slge saa 
Opfjnderen er tilkendt grand prix, Paris, og guidmedalje, London. meget mit haar er vokset efter bruken av ' ' mange tak for den sendte haar-kultur, da jeg til min store forbau-
Av medlemmer i priskomiteen skal nævnes de herrer: L. Hartvig, •• seise efter bruken ser, at jeg begynder at faa haar paa hodet, hvor 
professor i kemi, Dr. Fa Vieera, generalkonsul, Hs. excellence St b 'll':~~oer Haarti}1:'lt:urk t ft b k jeg holdt paa at blive skaldet. Send venligst 2 flasker baar-kultur 

P. Romanos, græsk ambassadør i London. • regen paa 1 e e viser, 1~or mege e ~r v~ se e er ru en. og pulver for resten av pengene. 
Fremtvinger fuldendt smukke øienbryn, et kraftigt, blanld og forute~t '!,~ ~~t.!~" tiltarft ga~s~e.t°verordentltg 1 kraft og fylde. I Fru E. E., Højvang, Alna st., skriver: Vær saa venlig at sende 
smukt haar paa hodet i forbavsende kort tid, samt det smukkeste sandh nen e re. ' t - mig en flaske haarkultur snarest, da jeg er godt fornøiet med 

fuldskjæg og overskjæg. resuliatet av den forrige flaske. 
Hamoes Haar-Kultur farver ikke! F.ru A. ~- ø., Ad_at pr. Jarlsberg. skriver: Finder Deres haar-
Anvendelig baade for lyst og mørk,t haar. Skjeldanne~se og haa~av- f~t~~a;~t".' 1eg har k1øpt paa løveapoteket 1 Tønsberg, utmerket 
fald ophører straks,y_,g kulturen v1r~er derefter ~<,Jm lindrende føde Fru skibsrheder F. L. skriver den 5. marts 1916: jeg sender 

- For haar- og sk1ægr0dder. · Dem min hjertelig>te tak for Der«i;s haar-kultur, der virker utmerket. 
H~MOl;S I:fAAR·KJ,/LTUR har følgend~ egen~kaper og er derfor jeg har brukt mange sorter haarvand, men haaravfaldet er blevet 

" idealet av et haan_111ddel: værre •. Nu er mit haar tykt, og al haaravfaldet er sluttet, saa jeg = . Renser straj<s ~ove~b~mdef! for skie! . Giør ba~ret glansfuldt er aldeles begeistret for Deres k'llltur. 
~ .og biødt. Fa,r.yer .·1k.~ m_en gir haaret dets naturlige farve efter Helt: skaldet:! 
~ -10 dage~ brur<. A:nverulehg baade. for !Yst o~ mørkt haar . . l~de· , Hr. E. K. Bø pr. Resøyhamn, skriver den "/, 19: J 1917 

:::: h~lder ikke ,fedtstof, men en kem1sk t1lsætn!ng, s~a. haaret ikke mistede iel!' alt mit haar, saa jeg_ var aldeles skald et, likesom 
!i'.l bhr tør! og knæ1<1<er. Er absolut alkoholfr1, desmf1cerende og frost i ansiglct havde foraars~ket store, bare flækker i skjægget, 
" uskadehgt. frcm~Ulles kun av opflnderen personlig, saaledes at saa der ikke var tegn til skjæg, hvilket var forfæfdelig stykt. jeg 
,!; enhver forfa!sknrng er utelukket. . . _ henvendte mig til en specialist, men fik til svar, at der intet middel = ' . .F!'u Fabrikant M. C. uttaler sig: Jeg bar fra hten pike halt fandtes til at gjengi haar eller skjæg. jeg forsøgte da Hamoes 

~t s1ælden smukt, lyse):>lon~t haar, der de~værre spaltet og !aldt av haar-kultur; en stund efter, at jeg begyndte at bruke det, be-
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1 store mængder, saa Jeg tils1dst som tusmder an_dre maatte ):>ruke gyndte først haaret at myldre frem, derefter skjægget som fine 
_forlorne bukler. Jeg: har forsøkt oæsten alle de midler, som lindes, dun paa de bare flækker, efter 5 a 6 maaneder var baade haar og: 

søk-t de størs~e sp~c1ah_ster, alt uten resultat, og tæn~e med _sorg skiæg som før, ja haaret baade tykkere og kraftigere end det var 
paa _den da~, 1eg ikke v1lde ha me~e ha~r paa hodet_. Mm fortvilelse tidl igere, saa nu er her intet mere, som minder mig om, at jeg 

· v_ar ikke ~mdre, da det samme viste sig at være ~1lfældet med mm har været skaldet, der er her mange, som kan bevidne hvorfor 
lille 7-aa~ige pike. Som _den_ d:Uknende . klamrer sig til halmstraaet, jeg føler trang til at sende Dem min bedste tak. 
vedblev 1e~ at forsøke, mdtil 1eg endelig, dog uten at have nogen- • 
somhelst t~id dertil, forsøkte Hamoes haar-kultur. Jeg har nu brukt Prisen er kun pr. flaske" 3,35. 
dette 11idunderTige middel i 3 maaneder og vil attestere, at mit haar • 
nu fremtrær i sin naturlige fylde "'lansfuldhet og skjønhet. Alle be- 6 flasker sendes portofnt. 
undrer .min datters· og mit haar,' og jeg er gjerne overfor tvi lere tn Beløpet kan ogsaa indsendes i frimerker. faas kun i i;eneral-
tjeneste med at v:ise samme frem. jeg anbefaler alle damer at søke depotet samt hos nedenstaaende autoriserte forhand lere. 
at faa naturlig! haar !stedetfor de kedelige løse fletter og bukler. Parfumeriet G. Lunde, Egertorvet. Frk . Marth. Jacobsen, Grænsen 

Hr. I. H., Kristianssund skriver til os: Den tilsendte haarkulttir . 17, Kristianis. Lehns Parfumeri , Nordregt. 11 1 Trondhjem. Petters· 
har virket forbausende hurtigt; efter 14 dages bruk begyndte sen & Berg, Drammen. Knut Spæren , Løveapotek, Tønsberg. Hans 
haaret allerede at vokse frem igjen. For 7 aar siden begyndte mit I. Iversens eftf" Horten . Frk. Kitty Jacobsen, Sandefjord. frk. Marie 
haar at falde av, og jeg blev tilsidst fuldstændig skal det o•·er hele Seisbergs Parfumerl, Larvik. Hr. Lycke, Pors~ru11d . Hagb. Jacobsen, 
hodet. Alle hitlil forsøkte midler har været ulen resultat. Saa Frederilcsstad. ~· M. ·Engelsen, Stavanger. Skiens Drogeri og Farve, 
hørte jeg om Hamoes haar-kultur og dens forbausende evne til at handel, Skien. Frk. Nina..J . Torpum, Frederikshald. Hr. Frisenfeldt, 
frembringe haar. jeg kjøpte en flaske, og resultatet er, at haaret Moss. Kristianssunds Drogeriforretning, Kristianssund. Cond. pharm. 
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myldrer frem paa hodet. Send mig snarest .3 flasker haai'kultur og Trygve Vogt-Svendsen, Aalesund. Hr. Arnold Johnstad, Haugesund, 
for 1 kr. pulver til haarvask. Kr. 9,50 felger indlaif. Ernst Jacobsen, Sarpsborg. 1-jj. Larsen, Lillestrømnien. N'amsos Sæpe-- t :z: 

Frk. L. N., Glomfjord, skriver: Da jeg-~r \.el fornøiet over & Drogeriforretning, Pnrfumeri J- G. Jørgensen; Bergen. H. P. John- 3' 
den forbausende hurtige virkning av Deres haar-'lcultur, bedes De sen Baas1110en i Mo. Løve3.floteket, Arendal. Bergens Farve- ~ 
sende 8 fl . samt for kr. 3,00 pulver til haarv:!Sk. . hån.del Af.5. Tromsø Partunieri; & Drogeriforr. Harstad Faiveh. ~ 
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Frk. K. J., Storebø, skriver: Da mit haar efter 2 mdrs. bruk Tromsø farveh. Gustav Thorsen, Arendal. C. Kindts Parfumeri, 

av Deres haar·kultur har tillat baade i tykkelse og læ.rigde, bedes Bergen. A. Mikkelsen> FarvehaPJdel, Bjøvik. A,S Rjukans Olas-
De sende mig 3 flasker og 7 pulver. - - ___ magasin. A/S R. j. UkanfOss Glasmagasin. A S R1ukans V-are· 

Hr.' A. B. F ., bager. Valdres, skriver: Har nu snart brukt den lager. K. 0. Bascnick, Farvehandel, Risør. Anna Eilifsen, Aalesund. 
første flaske. Allerede faa dage efter, at jeg begyndte, holdt haar· ,_ ~ Barber Andersen & fru Jenny Andersens frisørsalon, Høne ~oss. 
avfaldet op, og likelede• blev alt !las borte. Nu har jeg brukt det Vardø farvehandel, Vardø . . ;•Solveig Amundsen Kong0 berg. Bon 
i 3 ·uker, og det nye haar begynder at spire frem .. Send y~nligst . . Hr. V. L" Lillestram. skri\'er : Da min broder og jeg nu efter Marche ,A,S Bergen. )0)1. M. Ar!Jesens farvehandel Bergen. 
f!Il flaske til. _ . . . , _ :1 bruken av en flaske av Deres haar·kultur ser stor virkning, da haar· P. Koch Bergen. D~g111ar Jl!'lrc.,.h"'~""n_, _s_a_n_d..,",.,æ,..s_. ---- ----. 
I byer, hvor firmaet cndnu il<kc 

er indført, antas forhandlere. 
~ J • . I 

~ Håmocs Haarkuitur 

Al_s '·~åmo~s . Generaldepot for Norge, ~!<J.P3~~:.\~!~i!!n}~ 
Hiimoes Haarkul~r Hamoes Haarkultur Hii.moes Haar1<ultur 6 flasker sende;"portofrit 
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Alle haJc,fjærerie klistres paa !'<lr
lung, mens selve fuglen (F) 'dislrrs 
p:1a tyndl lræ og sk:iæres ut rnetl Jov
~ag. En !ilen øieskrue skrues i paa bak
~ide11 av den sorte prik i halsen (ved 
pilen) og stykket slaas paa en flat klods 
(fig . . 1,_ · Paa fuglens ryg sla as en min-

. dre kiocls . ca. 1 cm. hoi, og en 
øieskrue skrues i den bakerste 
bnt paa lolkiod~cn (fig. 2). ~«P. 

. De 13 haiestykker ~h • i1.d: 
klipprs ul og S<clles ' 

sammen vetl 
l1j :-rlp n v lo styk

ker hyssing !ned knu
ter foran og bak li! midl

s Lykket I i halen A og B 
(f ig. 3). Til at samle ylter

endene av haldjerenc brukes 
;ynaa! og slerk traad. ~fan bc-

.!!.'"nclcr paa de bakerste stykker .\. 
\ og 11. 8. OI!. mPd en knnle gjor man LraaJen fasl 
i 1'e i' or:e prik rn.n pilen peker paa. Begge radene 
-;amles bort lil midlslykkcl 1 (fig. 11 og 1 a, viser 
'1v.)r lcdes man skal gaa frem). 

Naar halen er rærdig skal den k11nnc spres 
vakkert ut som en solvifle og igje1~ sl 1a~ sammen 
v;~ !I.Hesten gjemmes under midlslykkcl. s,el llll ha

len forsvarlig fast paa klossen bak 
ruglen (fig. 5 og 6) og før -::n snor 
1 fra prikk.on midt i stykket 1 (ved 
C) gjennem oieskruen hak fuglen og 
gjcnnem e l av hullene i stenen. En 
<111dc11 snor føres hak fra slykkel 1. 
gjcnn~m prikken ved D, gjenn<?m 
oi<•skruen i folk!odsen og gjennem 
andet hul i slcnen. Hvis man skif
leYis 1rc-ckker i disse lo snorer, vil 

· man se fuglen reise halen 
og s::cnke den igjrn. 

fi.t:..M. 

/ Utgil og Lrykl av At_S "Allers Faniiiie .. JOurua!-:-:-s lr,ykkeri, Storgalen '19, Krisliauia. 


